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ВВЕДЕНИЕ
ВВОДНЫЕ ЗАМЕЧАНИЯ

Центральной задачей, требовавшей объединения уси­
лий диалектологов нашей страны, на протяжении истек­
шего десятилетия было и остается в настоящее время
создание диалектологических атласов русского языка.
Осуществление этой задачи оказалось реальным только
потому, что на нем были сосредоточены основные силы
диалектологов нашей страны, сотрудников большого ко­
личества кафедр русского языка, включающих работу
по подготовке диалектологических атласов в план своей
научной работы и привлекающих к ней студентов-фило­
логов.

Однако ряд диалектологических коллективов высших
учебных заведений настолько вырос и окреп за годы
работы над атласами, а сама подготовка атласов на­
столько продвинулась вперед, что в настоящее время
появилась реальная возможность приступить к не менее
важному виду диалектологической работы — к работе по
собиранию и изучению диалектной лексики для слова­
рей отдельных групп говоров.

Русская диалектология располагает изданными сло­
варями (или чаще сборниками слов), посвященными от­
дельным группам говоров. Имеются и неизданные списки
диалектных слов различной ценности. Наиболее значи­
тельные из опубликованных собраний диалектной ле­
ксики вошли уже в научный обиход. Однако словари и
сборники слов, создававшиеся в прошлом преимуще­
ственно в конце XIX и начале XX в. по инициативе от­
дельных лиц, иногда не имевших специальной подготовки,
не дают сколько-нибудь полного представления даже
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о лексических различиях основных диалектных групп
в пределах русского языка.

В настоящее время планируется провести силами
Института русского языка Академии наук СССР об­
общение всех ранее собранных материалов по диалект­
ной лексике, как изданных, так и неизданных, и опубли­
ковать их в сводном и систематизированном виде. Свое­
временность подобного сводного словаря, конечно, ни
у кого не вызывает сомнения, но еще более актуальна
организация новых современных исследований диалект­
ной лексики, так как эта лексика быстро выходит из
употребления.

Вопрос о возможных путях и формах изучения диа­
лектной лексики неоднократно ставился на Всесоюзных
диалектологических совещаниях в Москве начиная с 1957 г.
В решениях этих совещаний отмечалось, что в настоя­
щее время первоочередная задача — углубленное изуче­
ние лексики народных говоров и подготовка таких диа­
лектных словарей, которые создавались бы на основе
специально организованной длительной подготовки язы­
кового материала.

Подобные словари могут включать одновременно
лексику нескольких диалектных групп, но по отношению
к такому языку, как русский, имеющему весьма значи­
тельную территорию распространения и сложное диа­
лектное членение, трудно было бы сразу осуществить под­
готовку подобного словаря. В данном случае, вероятно,
целесообразнее предусмотреть составление ряда регио­
нальных словарей для отдельных групп говоров.

Едва ли правильно приурочивать подобные словари,
как это имело место в прошлом, к говорам тех или
иных территориальных единиц административного ха­
рактера: областей или районов, взятых в целом.

Определяя территорию для отдельных словарей, в на­
стоящее время можно пользоваться данными карт под­
готовленных атласов или хотя бы данными „Опыта диа­
лектологической карты русского языка в Европе"1. Эти
данные показывают, что в пределах некоторых областей,
например Рязанской, Брянской, Владимирской, проходят
изоглоссы, указывающие на наличие резко различаю-

1 Н. Н. Д у р н о в о, Н. Н. С о к о л о в ,  Д . Н. У ш а к о в .
Опыт диалектологической карты русского языка в Европе. М., 1915.
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щихся групп говоров. В подобных случаях на террито­
рии одной области нужно начать подготовку нескольких
словарей. В других случаях на’ территории области дей­
ствительно может быть подготовлен один словарь, но
окажется, что он будет иметь значение и для говоров
смежной области, если там расположены сходные по
своему строю говоры. Так, например, в Рязанской обла­
сти выделяется группа собственно южновеликорусских
говоров в пределах так называемой Рязанской Мещеры.
Эти говоры обладают определенным единством своего
строя в отношении фонетики и морфологии и, как по­
казывают карты атласа, не имеют внутреннего членения
на основе лексических изоглосс, в связи с чем для них
целесообразно подготовить один словарь.

В результате проведенного и проводимого в насто­
ящее время лингвистического картографирования диа­
лектных данных на территории русского языка выявлены
и другие диалектные зоны на основе тех или иных пуч­
ков изоглосс. В ряде случаев подобные зоны являются
более узкими подразделениями по сравнению с тем чле­
нением говоров, которое намечалось в „Опыте диалекто­
логической карты" (ср. например, группу собственно
курско-орловских говоров в пределах .южновеликорус­
ского наречия, существенно отличающихся, как это по­
казывают карты составляемых атласов, от более восточ­
ных также южновеликорусских говоров)2. Своеобразную
диалектную зону в пределах западной группы северно­
великорусского наречия представляют говоры на терри­
тории былых центров Новгородской земли, в отличие
от более восточных новгородских говоров. Выделяются
на основе современных данных отмеченные, впрочем,
и в „Опыте диалектологической карты", говоры туль­
ской группы.

2 Подробнее о данной группе говоров см.: В. Г. О р л о в а .
Классификация южновеликорусских говоров в свете современных
диалектных данных. — „Вопросы языкознания", 1955, № 6.

Диалектные зоны намечаются преимущественно на
основе изоглосс фонетических и морфологических явле­
ний. Карты наших атласов, посвященные распростране­
нию слов, показывают, что лексические изоглоссы мо­
гут в ряде случаев не совпадать с фонетическими и
морфологическими. Диалектологи, приступающие к под­
готовке словаря той или иной диалектной зоны, смогут
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установить при помощи карт атласа, имеется ли в пре­
делах данной зоны пестрота лексических изоглосс или
эти говоры характеризуются единством также и в отно­
шении лексики. В зависимости от этого будет находиться
и количество населенных пунктов, в которых будет ве­
стись изучение словаря данной диалектной зоны. При
наличии значительного единства лексики говоров данной
зоны для собирания словарных материалов может быть
выделено небольшое количество населенных пунктов.

Возможно также, что для отдельной диалектной зоны,
выделенной на основе фонетических и морфологических
признаков, будет решено создать несколько словарей
с учетом пестроты лексических изоглосс на данной тер­
ритории.

Следует при этом подчеркнуть, что собирание лексики
не должно проводиться в форме массового обследования
говоров той или иной территории с целью изучения ха­
рактера территориального распространения слов, так как
подобный подход находился бы во внутреннем противо­
речии с тем углубленным и всесторонним исследованием
словарного состава говоров, которое должно быть с са­
мого начала обусловлено и предусмотрено при подго­
товке современных региональных диалектных словарей.
Более правильно выделить в пределах намеченной по
диалектологическому признаку территории лишь несколько
населенных пунктов с учетом географических данных и
экономических связей между населением с тем, чтобы
эти пункты были наиболее разнообразными с этих точек
зрения. В эти населенные пункты и должны направляться
экспедиции. В дальнейшем один населенный пункт изби­
рается в качестве основного, опорного, как бы пред­
ставляющего говоры данной территории в целом, а осталь­
ные — в качестве контрольных.

Речь идет, таким образом, о подготовке однодиалект-
ных словарей в том смысле слова, что словарь пред­
ставит лексику говоров, ’обладающих общим единством
своего строя, хотя материал и будет изучен углубленно
лишь в нескольких населенных пунктах.

Требование углубленного и всестороннего исследо­
вания словарного состава говоров должно прежде всего
получить свое выражение в подготовке соответствующего
языкового материала. Языковым материалом при разра­
ботке словарей литературных языков потенциально слу-
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жит вся совокупность текстов, написанных на этих язы­
ках* Языковый материал диалектного словаря в каждом
отдельном случае надо еще создать в виде тех записей,
которые ведет диалектолог-исследователь при изучении
словаря говора*

Спорным является вопрос о том, должны ли диалект­
ные словари включать всю лексику, употребляемую в го­
воре, независимо от того, известны ли те или иные
слова и в нормализованном типе языка, или они должны
охватывать только собственно местные слова, употребляе­
мые в данном говоре и отличающиеся теми или иными
характерными признаками, на основе которых мы можем
квалифицировать их как местные.

В принципе нельзя спорить с тем положением, что
подлинное отражение лексической системы тех или иных
говоров может дать лишь полный словарь. Такие сло­
вари неизбежно и должны составляться при изучении
диалектов тех языков, для которых литературные языки
созданы еще сравнительно недавно, причем словарь ли­
тературного языка порою еще недостаточно нормирован
и изучен. Но в том случае, который мы имеем в отно­
шении русского языка, когда словари литературного
языка уже составлялись неоднократно и когда количе­
ство региональных диалектных словарей, которые пред­
стоит составить, весьма велико» региональные словари
могут охватывать лишь собственно местную лексику
общеразговорного типа, отличающую говор в настоящее
время или отличавшую его в прошлом от нормализо­
ванного языка. Эти словари, таким образом, дифферен­
циальны по отношению к словарям литературного языка.

Кроме того, необходимо иметь в виду, что поставить
вопрос о составлении полных толковых словарей для
основных групп говоров русского языка значило бы
обречь эту работу на заведомое невыполнение, так как
в этом случае она затянулась бы на десятки лет» на про­
тяжении которых нивелировка диалектной лексики ус­
пела бы значительно продвинуться.

Главный признак местной лексики^ подлежащей вклю­
чению в диалектные словари,—  ее широкое употребле­
ние у всех носителей говора в настоящем или в прош­
лом. Подчеркнем, что в связи с установкой на изуче­
ние в словарном составе говора местных, собственно
диалектныхэлемеитов, следует принимать все меры к тому,
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чтобы собрать не только те местные слова, которые в
настоящее время находятся в активном фонде, но и те,
которые перешли или переходят под влиянием общих ниве­
лирующих тенденций в пассивный запас. Самое понятие
„местных слов" должно быть при этом всесторонне про­
думано. Должна быть также осознана необходимость
фиксировать и все те случаи, когда общенародные слова
выступают в том или ином говоре в местных значениях
или получают специфически местные значения в некото­
рых определенных конструкциях (конструктивные значе­
ния слов). Соблюдение этого принципа обеспечит воз­
можность отразить в подготавливаемых словарях важ­
нейшие системные связи, имеющиеся между отдельными
словами или группами слов.

Региональные диалектные словари дифференциаль­
ного типа, разработанные с учетом указанных выше мо­
ментов, дадут полноценный материал для работ по исто­
рической лексикологии и этимологии, по вопросам,
связанным с историей формирования литературного языка
и по ряду этнографических вопросов. Подобные словари-
справочники окажутся неизменным пособием при чте­
нии памятников письменности, а также и в ряде других
случаев.

Еще на этапе собирания материала требует определен­
ного разрешения также вопрос о разграничении той
сферы местной лексики, которая может быть опреде­
лена как общеразговорная, находящаяся в употреблении
у всех представителей говора, и той лексики,* которая яв­
ляется специализированной, собственно терминологиче­
ской, связанной с некоторыми видами специальных за­
нятий или ремесел. В ранее вышедших и имеющихся
в нашем распоряжении списках слов и диалектных сло­
варях разного объема чаще всего не удается заметить
определенной установки в разрешении этого вопроса.
В большинстве своем эти словари фактически охваты­
вают преимущественно ту часть диалектной лексики, ко­
торая находится в употреблении всех носителей говора
в их общеразговорном языке.

В зависимости от случайных причин или специальных
интересов составителей отдельных словарей мы находим
в них также известное количество лексики специализи­
рованной, чаще всего терминологической, известной и
понятной не всем носителям говора, , а. лишь части из
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них, в зависимости от рода их занятий (узко специали­
зированная часть лексики плотничества, ткацкой, рыбо­
ловецкой и т. д.). В неравной степени попадала в эти
словари также и ботаническая или зоологическая терми­
нология, требующая при ее изучении специальной под­
готовки собирателя и обязательного объяснения при по­
мощи названий, принятых в соответствующих областях
науки. Случайный характер носит в этих словарях также
ономастическая и топонимическая лексика, собирание
которой должно проводиться с присущими только ей це­
лями и задачами.

Степень охвата названных лексических групп, всегда
неизбежно неполная и случайная, уже давно приводила
некоторых исследователей диалектного словаря к созда­
нию определенного типа специализированных работ3.
Составление словарей этого последнего типа, конечно,
имеет большое значение для развития областной лекси-

3 См., например: А. Д. Б а р а н ц е в а ,  Топонимика полей. На­
звания полей д. Межники Осташковского р-на Калининской обл.
„Уч. зап. Калининского пед. ин-та", т. X, вып. 3,1946, стр. 163—180;
Б. Л. Б о г о р о д с к и й .  Профессиональная лексика Волжского вод­
ника. „Уч. зап. Гос. пед. ин-та им. В. И. Ленина" (каф. рус. яз.),
1939, т. 20; Н. В и н о г р а д о в ,  И, М. Д у р о в .  Опыт терминоло­
гического словаря рыболовного промысла Поморья. Под ред. Н. Ви ­
ноградова. О. Соловки, 1929; Л. В о с к р е с е н с к и й .  Местные на­
звания птиц Тюменского и Ишимского у. у. Тобольской губ. „Еже­
годник Тобольского музея", 1905, XIV; Н. П. Г р и н к о в а ,  Тер­
мины вышивания в русских диалектах. „Уч. зап. Гос. пед. ин-та
им. В. И. Ленина" (каф. рус. яз.), 1939, т. 20; В. Н. Д о б р о ­
в о л ь с к и й .  Прозвища крестьян сельца Березовки Дмитровского у.
Орловской губ. „Живая старина", 1898, вып. HI—IV; М. Е д е м-
с к и й. Прозвища в Кокшеньге Тотемского у. „Живая старина",
1907, вып. 1; С» П. Н е у с т р о е в .  Словарь волжских судовых
терминов. Н.-Новгород, 1914; А. П о п о в а . Из области народной
технологии (окраска тканей). „Сибирская живая старина", 1924,
вып. 3—4; Прозвища крестьян южной части Череповецкого уезда
Новгор. губ. „Живая старина", 1902, вып. 1; В. А. Ф е о к т и с т о в .
Краткий словарь народных архитектурных терминов Переяславль-
Залесского уезда. „Доклады П.-Залесск. научно-просвет. об-ва",
1923, вып. II; П. Ш е н б е р г .  Материалы к словарю промысловой
терминологии Тобольского севера. „Бюлл. Об-ва изучения края при
Музее Тобольского севера", 1930, кн» 2; A. A. I1J у с т и к о в. Про­
звища крестьян дер. Хмелевской, Бережок тожь, Кадниковекого у.
„Живая старина" 1899, вып. IV; В. П. Я р к о в . Народные слова и
прозвища, ззписанные в Сысертском зароде Пермской губ., Екате-
ринб. у. „Живая старина", 1899, вып. IV; Я. Я р к о в а .  Народные
прозвища, записанные на Сысертеком заводе, Екатерин, у. Перм-
екой губ. „Живая старина", 1902, вып. 1.
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кографии. Но мы должны будем, очевидно, признать,
что их составление является вместе с тем особой зада­
чей, требующей разработки специальных программ и ин­
струкций. В территориальном отношении для этих сло­
варей, видимо, целесообразен более широкий террито­
риальный охват говоров с учетом специфики той отрасли,
к которой относится соответствующая терминология,
так как одни промыслы и ремесла имеют более, а дру­
гие менее единую терминологию в пределах территории
распространения русского языка. В ряде случаев мы
должны будем иметь дело со сквозным изучением ле­
ксики, относящейся к той или иной узкой сфере, но
зато, может быть, собранной в говорах более широких
территорий.

Сказанное не означает, что терминологическая лексика
совсем не попадает в региональные словари. Все тер­
мины, которые находятся в широком обиходе, в том
числе и известная часть терминов отдельных ремесел,
должны попасть в региональный словарь как словарь
местного* разговорного языка. Найдет в нем отражение
также ботаническая, зоологическая, метеорологическая и
астрономическая лексика в тех пределах, в которых она
известна любому представителю данного говора и в той
мере, в которой она может быть разъяснена при по­
мощи общераспространенных слов литературного языка.

Подготовка регионального словаря должна выразиться,
таким образом, в широком и по возможности всесторон­
нем обследовании устной разговорной речи лиц, являю­
щихся типичными носителями данного говора. В резуль­
тате подобного всестороннего обследования лексики об­
щеразговорного языка должны значительно расшириться
наши представления о лексике русских народных гово­
ров.

Изучение лексики в ограниченном количестве насе­
ленных пунктов, проведенное интенсивным методом,
имеет большие преимущества и, несомненно, даст мате­
риалы, отличающиеся весьма выгодными качествами.
Случаи употребления одного и того же слова могут быть
на основе таких материалов с уверенностью обобщены
и подвергнуты анализу для установления более общих
значений, поскольку они зафиксированы в среде носи­
телей одного и того же говора. Тем самым в современ­
ных региональных словарях удастся, при условии соби”
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рания значительного по объему материала, построить
словарные статьи, в большей мере отвечающие требо-
ваниям современной лексикографии, чем это имело место
в прежних областных словарях. В имеющихся ранее вы­
шедших словарях обычно объединяются слова, собран­
ные в большом количестве населенных пунктов, распо­
ложенных на значительных территориях, в говорах, не
всегда единых по характеру своего строя или не всегда
изученных с этой точки зрения. Самые территории,
на которых велось собирание лексических данных, на­
мечались нередко по внешнему для языкового строя при­
знаку (см. сборники рязанских, ярославских, смоленских
слов). Разработка значений слов в подобных словарях
оказывалась невозможной не только из-за бедности мате­
риала, но и по существу.

Задача в целом заключается в настоящее время в том,
чтобы получить словари в основном для всех важнейших
и наиболее характерных диалектных зон на территории
распространения русского языка; подготовка материалов
для подобных словарей может быть организована рядом
кафедр высших учебных заведений в ближайшие годы.

При составлении региональных диалектных слова­
рей встает также вопрос и о других возможных источ­
никах: ранее собранных диалектных записях (издан­
ных и неизданных), материалах этнографического харак­
тера, записях фольклора, памятниках письменности,
имеющих определенно выраженный местный колорит.
Количество и объем подобных дополнительных материа­
лов окажется различным в разных случаях и потому во­
прос об их привлечении придется решать применительно
к отдельным словарям. При значительном их объеме эти
источники, конечно, могут быть использованы, хотя во
всяком случае следует подчеркнуть их второстепенный ха­
рактер для региональных диалектных словарей, что опре­
деляется неизбежной фрагментарностью этих материалов,
в связи с чем дополнительные данные все равно не
удастся привести по каждому отдельному слову.

В центре внимания при подготовке региональных
словарей должно оставаться собирание диалектных дан­
ных, объемом и качеством которых и будет определяться
ценность словаря. Ранее собранные диалектные словар­
ные данные, относящиеся к изучаемой территории, как
и данные, заключенные в диалектологических описаниях,
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вероятно, правильнее использовать лишь в тех случаях,
когда они относятся не к слишком давнему времени и
не нарушат синхронического характера составляемого
словаря, который не может быть рассчитан на то, чтобы
показать историю слова в говоре.

Приведение этнографических данных не должно вы­
ходить за пределы, необходимые для характеристики
значений слов. Между тем, иногда в диалектологи­
ческих словарях имеется неоправданный, уводящий
в сторону от лексикографических задач, этнографиче­
ский уклон: описание обычаев, связанных с теми или
иными словами, детализованное описание устройства
предметов или их использования и т* д.

На использование фольклорного материала при раз­
работке словарной статьи в каждом отдельном случае
должно быть сделано специальное указание. Неправильно
было бы включить в словарь в качестве заглавного
слово, встретившееся только в фольклоре, поскольку
бытование фольклорных произведений, за исключением
некоторых редких случаев, не бывает связано лишь
с отдельными диалектными группами, и потому слово,
встретившееся в фольклорной записи, может и отсут­
ствовать в том говоре, где данная запись сделана.

Самостоятельное значение имеет также вопрос о не­
обходимых программах или инструктивных материалах,
которые помогли бы организовать и направить собирание
диалектной лексики. До сих пор в практике работы по
подготовке диалектных словарей (у нас и за рубежом)
преимущественно применялись выборочно построенные
программы, включающие отдельные группы вопросов из
различных предметных сфер. Плановому и систематиче­
скому собиранию лексики с помощью такой программы,
периодически рассылаемой на места, как* правило, пред­
шествовал первоначальный этап работы, на котором до­
пускалась свободная присылка материала (списков мест­
ных слов, характерных для отдельных говоров) по соб­
ственной инициативе корреспондентов.

Выборочно построенные программы могут иногда быть
весьма обширными и тщательно разработанными, рассчи­
танными на возможно более детальное изучение основ­
ных групп лексики, прежде всего с чисто лексикологи­
ческими целями (выявление значений слова, основных
и производных форм, архаизмов, неологизмов и различ-
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ного рода заимствований). Такие программы, естественно,
требуют гораздо более интенсивного изучения лексики
говора, в связи с чем они и обеспечивают сбор относи­
тельно ценного и богатого материала.

Собирание сведений по таким программам может
осуществиться лишь в более ограниченном числе населен­
ных пунктов, но все же при работе по этим програм­
мам имеется в виду систематическое изучение значитель­
ного количества говоров с целью общего ознакомления
с особенностями лексического строя говоров данного
языка в целом.

В настоящее время, когда накоплено значительное
количество опубликованных и неопубликованных лекси­
ческих материалов, собранных по выборочному принципу
(в частности, например, таких, которые собраны при
подготовке „Опыта диалектологической карты'4 и атласов
русских народных говоров), и когда проведено картографи­
рование основных лексических различий русского языка
в атласах, наиболее важное значение приобретает углуб­
ленное изучение лексики отдельных говоров, которое, веро­
ятнее всего, не может быть выполнено вообще на основе
какой бы то ни было программы, поскольку любая программа
неизбежно, по самой форме своего построения (во­
просы— ответы), ограничит исследователя в его работе.

В связи с этим возникает задача разработки методи­
ческого пособия, которое могло бы в общем виде напра­
вить подобное изучение. Такое пособие должно содержать
ряд циклов тем для бесед, в процессе которых лексико­
лог и должен проводить фиксацию необходимых данных.
Важно, чтобы подобные циклы, включающие в себя ряд
тем, были сформулированы по возможности более кон-
кр’етно (в существующих пособиях они ставятся иногда
в слишком обобщенном виде), так как только при этом
условии окажется возможной всесторонняя и детальная
разработка как цикла в целом, так и отдельных в него
входящих тем. Однако следует заметить, что всесторон­
няя и окончательная детализация каждого цикла и каждой
отдельной темы в процессе работы на месте является
заранее предполагаемым условием, так как только все­
сторонний учет местных условий даст наблюдателю реаль­
ную возможность определить круг необходимых более
частных тем отдельных бесед или также возможность
постановки новых, специфически местных тем.
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Следует специально подчеркнуть необходимость углуб­
ленной подготовки по вопросам этнографии для наблю­
дателя, намеревающегося изучать местную лексику.
Только хорошее знание местных условий быта и харак­
тера производственной деятельности откроет перед наблю­
дателем возможность определения круга тех тем и тех
конкретных частных вопросов, постановка которых вы­
зовет появление в беседе нужных слов. Беседа обычно
быстро иссякает и прерывается, когда ее ведет лицо, не­
знакомое с этнографией данного края, так как возмож­
ность постановки вопросов, развивающих беседу на дан­
ную тему, для такого лица крайне ограничена.

Поскольку словари отдельных диалектных зон должны
включать, как об этом уже говорилось выше, только
местную лексику, охарактеризуем состав этого круга слов,
подчеркнув при этом, что понятие местного слова рас­
сматривается нами как факт лексического строя языка.
Из числа фонетических или морфологических явлений
лишь те могут приниматься во внимание как формирую­
щие местное слово, которые связаны с отдельными сло­
вами и не объясняются закономерностями фонетической
или морфологической системы в целом. Таким образом,
к выявлению круга тех слов, которые включаются в сло­
варь, можно приступать только после того, как в доста­
точной мере изучены фонетическая и грамматическая
системы говора. Это изучение лексикограф может провести
сам или, если говоры уже описаны, опереться на имею­
щиеся исследования.

Среди слов, включаемых в словарь, в первую очередь
должны быть выделены следующие.

1. Специфически местные по своему звучанию назва­
ния предметов, явлений, процессов, качеств, отвлечен­
ных понятий, имеющие распространение на территории
данного говора или также еще ряда говоров данного
языка, но отсутствующие в литературном языке и части
других говоров. При этом важно учитывать, имеют ли
данные местные слова соответствия в литературном языке
или определенных говорах в виде других по звучанию
слов, служащих для выражения тех же понятий, или
эти соответствия отсутствуют в связи с отсутствием
самих предметов, явлений, понятий.

2. Слова, обладающие лишь известной степенью свое­
образия по сравнению со словами литературного языка:
14



а) слова, имеющие различия в фонематическом составё
в сравнении с литературным языком, притом такие разли­
чия, которые не связаны с закономерностями фонетической
системы говора (ср, выш ня —  вишня, високий —  высокий,
хут оръ —  хутор, д упле  —  дупло, комаръ —  комар и т. п.).
К данной категории не следует относить слова, появившиеся
в говоре в относительно недавнее время и имеющие свое­
образные особенности в звучании, не соответствующие
общей диалектной системе (ср. фершал, трахтуръ,
гамазин  и пр.). Некоторыми авторами такие слова вклю­
чаются в диалектологический словарь наряду с местными
словами; так, например, они нашли себе место в словаре
А* В. М иртова4. Однако эти слова, как нам кажется, не
должны включаться в местные словари, так как они не
характерны для одних говоров в отличие от других, сфера
распространения их не совпадает с границами диалект­
ных групп. Кроме того, данные слова, как правило, не­
долговечны и сравнительно быстро изменяют свое зву­
чание в соответствии с .нормами литературного языка;
б) слова, отличающиеся особыми словообразовательными
элементами (морква и т. п.); в) слова, имеющие иное
ударение по сравнению с литературным языком (туча —
туча, спина —  спина и т. п.).

4 См.: А. В. М и р т о в . Донской словарь. Материалы к изуче­
нию лексики донских казаков. Ростов-на-Дону, 1929.

5 Общее теоретическое освещение вопроса о консгруктивно-
обусловленном значении слова находим в статье В. В. Виноградова
„Основные типы лексических значений слова'* („Вопросы языкозна­
ния", J953, № 5).

Следует иметь в виду, что отличия в фонематическом
составе слова, а также особенности в словообразовании
в ряде случаев обусловливают принадлежность слова
к иному морфологическому классу в сравнении с литера­
турным языком (ср* хуторъ, д упле , морквь).

3. Слова, фонетически тождественные со словами
нормализованного языка, но имеющие в говоре совершенно
иное или несколько иное значение (например: западня —
вход в подполье, ла зей к а — калитка в изгороди, болото —
лиственный лес и др.)*

4. Следует обратить внимание при собирании матери­
ала также и на те случаи, когда у диалектных слов
(как это в общем имеет место и в литературном языке)
появляются местные конструктивно-обусловленные зна­
чения 5.
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Специфика конструктивно-обусловленного значений
особенно ярко обнаруживается в тех словах, в которых
самая возможность реализации и раскрытия их лексиче­
ского содержания зависит от строго определенных форм
их синтаксических сочетаний. (Ср., например, диалектное
быть на ком-нибудь с лит. —  быть у кого: был на н'бм
йётът ур'йп; таска на м’нё была. Ср. также —  ехать
по чему —  в значении „двигаться, перемещаться в про­
странстве, используя какое-нибудь средство передвиже-
жения" (лит. —  ехать на чем): пайёхъла па кат* еру;
йёдут па пёрвъму пърахбду; йёзд’ила пъ пъйаздам;
или родить с кем (лит. —  родить от кого): R e a p ’d ана
с н'им Ивана рад'илб.)

Более четко выделяются те случаи, когда слово ли­
тературного языка употребляется в говоре в особой кон­
струкции, образуя отличное от литературного языка зна­
чение. Ср. конструкцию —  найти кого-нибудь чем-нибудь —
в значении „оказать внимание, заботу кому-либо, пода­
рить, поднести, дать кому-нибудь то, что выражено тво­
рительным падежом объекта,,: ан’й бы м'ин’ё хот! вбзъм
дроф нашл’й. Ср. также конструкции, включающие формы
глагола— знать —  в значении „уметь" с инфинитивом (по­
рядок слов внутри конструкции может меняться): Ну а
вапш'ё-тъ вы знайьт'и в ’ирхбм йёзд'ит '? А  вы што?
Тожъ ръшшыват' знаит’ и?

Сочетания такого рода по своим особенностям и по ха­
рактеру реализации близко подходят к группе фразеологи­
ческих сочетаний с глаголом, утрачивающих в говорах
свое лексическое значение. Различие между ними состоит
в том, что подобная конструкция становится фразеологи­
ческой, когда несвободное значение глагола реализуется
лишь в соединении с замкнутым кругом слов, конструк­
тивно обусловленное же значение выступает, напротив,
в связи с неограниченным рядом слов. Бывают случаи,
когда один глагол может входить в сочетание и того и дру­
гого рода, в одних своих значениях образуя фразеологи­
ческие единицы, а в других вступая в незамкнутые ряды.

5. При собирании диалектной лексики необходимо фи­
ксировать также бытующие в говоре фразеологические
обороты, т. е. устойчивые сочетания слов, имеющие строе­
ние словосочетания, целостный смысл, часто не вытекаю­
щий из значений составных частей, соотносительные
по своей функции с отдельным словом и воспроизводи-
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мыс в речи как целые структурные единицы. Такие фра­
зеологические единицы могут иметь в своем составе диа­
лектные слова: везти коробью (вести приданое от не­
весты к жениху), панская исподка (вид рукавицы), под
кулик (надеть поневу, подвернув подол и т. п<); иногда
в составе фразеологического оборота встречается слово,
вообще не употребляющееся вне данного сочетания: рень
держать (затаить зло против кого-нибудь), тоском-та­
скать, ходью-ходить, падъма-насть и т. п. Характерен
также тип диалектных идиом, представляющих неразло­
жимые синтаксические сочетания, часто полностью немо­
тивированные: богатой рукой (богато), на два бога (на­
двое) и т. п.

Диалектные фразеологические обороты подобного типа
сравнительно немногочисленны. Подавляющее же коли­
чество фразеологических оборотов, встречающихся в го­
ворах, состоит из слов, имеющихся и в литературном
языке. При этом свободные значения слов могут совпа­
дать со значениями, представленными в литературном
языке, а значения, фразеологически связанные, явля­
ются диалектными, а поэтому и сочетание, состоящее из
общенародных слов, может быть специфически диалект­
ным.

В эту группу входят как именные сочетания, являю­
щиеся названиями предметов: печное место (деревянное
основание печи), немецкий отбой (название части косы),
тонкая юбка (название верхней женской одежды) и т. п.,
так и глагольные, называющие трудовые процессы, обряды,
обычаи и т. п.: валить холстиной (пахать с широким
захватом), идти с кашей (навещать роженицу и прино­
сить ей что-нибудь съестное), выйти в зятья (перейти
жить в дом жены) и т. п.

К этому же типу относятся и различные выражения,
имеющие более или менее отчетливый образный смысл:
полой прикрыть (утаить, умолчать), до белых мух (до
первого снега), горелый блин (плохой работник) и т. п.
Иногда этот образный смысл может почти полностью
затемняться, тогда сочетание становится сращением: сыр
малить (дарить подарки на свадьбе), борону бить (ссо­
риться), сбить хоря  (легко получить прибыль и т. п.)
девья краса (заячья капуста).

При собирании такого материала необходима тща­
тельная проверка общеупотребительности выражения
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В говоре, так как здесь очень трудно установить, является
ли выражение индивидуальным образным употреблением
или структурной единицей говора.

Ряд диалектных фразеологизмов представляет реали­
зацию диалектного фразеологически связанного значения
слова, имеющегося в литературном языке: дать измену,
взойт и в года, вести на уме, уйт и  в упадок  и т. п.
Фразеология такого типа возникает, очевидно, на основе
взаимодействия с фразеологией литературного языка
и тесно с ней связана (ср. лит.—дать знак, вести борьбу,
иметь значение и т. п.). Собирание такого материала в го­
воре представляет значительные трудности, так как разли­
чия между диалектным и литературным здесь очень тонки
и трудно уловимы, но все же выявление этого материала
представляется необходимым, ибо он может пролить свет
на некоторые процессы взаимодействия системы говора
и литературного языка.

Среди типов диалектной фразеологии надо указать
также группу предложно-именных сочетаний, имеющих
значение образа, способа действия или являющихся пре-
дикативно-характеризующими: в развал  (во всю), в проход
(все время, постоянно), под трубы (подогнуть поневу
так, что образуются складки), быть в надежде (внушать
уверенность), быть на часъях (ожидать родов), быть
(оказаться) по обычаю (понравиться) и т. п.

Представляется необходимым фиксировать и помещать
в словаре и такие словосочетания, в которых не произо­
шло сколько-нибудь существенного семантического сдвига,
но тем не менее они стали закрепившимися в речевой
практике названиями предметов, явлений (производствен­
ных процессов, обычаев, обрядов): везт и коровью, дор
глядеть и т. п. (названия деталей свадебного обряда),
т янут ь горшок (вынимать обожженный горшок из
горна) и т. п.

Исходя из понимания диалектной фразеологии как
круга определенных структурных моделей, бытующих в том
или ином говоре, т. е. как элемента системы говора, мы не
включаем в ее состав пословиц, поговорок, фольклорных
формул и других форм, которые принадлежат к системе
стилистических средств языка или говора.

При изучении лексики говоров мы нередко наблю­
даем наличие в ее составе слов, заимствованных из дру­
гих диалектов, чаще всего соседних. Иногда их наличие
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в говоре объясняется появлением новых, ранее неизве­
стных предметов. Однако нередки и такие случаи, когда
заимствованное из другого диалекта слово служит для
выражения значения, уже обозначенного в говоре, т. е.
существует наряду с местным словом. В этом случае
важно выяснить, является ли заимствованное слово
абсолютным синонимом слова, принадлежащего данному
говору, или оно употребляется с несколько иным оттен­
ком значения.

В словарь должны быть включены также и узко-
локализованные слова, заимствованные из иносистемных
языков. При изучении этих слов встают те же задачи,
что и при изучении слов, заимствованных из других диа­
лектов.

Таковы общие положения, принятые в качестве исход­
ных на диалектологических совещаниях, которые занима­
лись вопросами подготовки диалектных региональных
словарей.

О ПОСТРОЕНИИ ПОСОБИЯ ДЛЯ СОБИРАНИЯ
ДИАЛЕКТНОЙ ЛЕКСИКИ И ЕГО ИСПОЛЬЗОВАНИИ

На VI диалектологическом совещании было принято
решение создать коллективными усилиями пособие для диа­
лектолога, занимающегося собиранием, изучением диалект­
ной лексики и самим составлением регионального диа­
лектного словаря. В связи с этим пособие распадается
на две части, одна из которых представляет собою собра­
ние тем для проведения бесед, направленных на выявле­
ние диалектной лексики, а другая — инструкцию по офор­
млению картотеки словаря и по составлению словарных
статей.

Работа по выполнению решения совещания проводилась
специально созданной комиссией в составе: В. Д . Бонда-
летова, Л . И. Горевой, О. А. Князевской, Е. П. Лупповой,
Н. П. Малечи, Г. Г. Мельниченко, В. Г. Орловой,
В. В. Палагиной, Е. А. Некрасовой, Т. С. Коготковой,
А. И. Сологуб на протяжении 1958— 1959 гг.

Та часть пособия, которая должна направить собира­
ние диалектной лексики, разработана с расчетом на то,
чтобы сделать это собирание по возможности исчерпыва­
ющим обследованием словаря говоров. Это обследование
должно выявить специфически диалектную лексику,
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установить важнейшие отношения, имеющиеся между сло­
вами (в частности, отношения синонимического порядка),
правильно оценить и выразить в пометах стилистиче­
скую окраску слов, показать эти слова в случаях их жи­
вого употребления в совокупности характерных для
них форм.

Всего этого диалектолог-лексикограф должен доби­
ваться еще на этапе собирания материала; ясно, что при
составлении словарных статей он будет находиться в пря­
мой зависимости от того, как им был собран материал.
Для подобного изучения лексики необходимо длительное
пребывание в населенных пунктах, где ведется собира­
ние материала, особенно в опорном, основном пункте, необ­
ходимы повторные выезды в одни и те же места. Кроме
того, при самом собирании лексики понадобится неодно­
кратно возвращаться к одним и тем же темам, так как
разное направление беседы по одной и той же теме
может вызвать к жизни появление новых лексических
фактов.

Ясно, что при таком планомерном обследовании сло­
варя говоров не может также идти речь о том, чтобы
собиратель ответил на определенное количество вопросов
той или иной более полной или менее полной программы,
ибо ни одна программа не может предусмотреть все виды
местной лексики того или иного района и применение
любой программы неизбежно ограничит собирателя и ли­
шит его возможности полностью выявить лексическое
своеобразие говора.

Из истории областной лексикографии в разных стра­
нах мы знаем, что наилучшие словари нередко составля­
лись носителями местного говора или лицами, долгое
время прожившими в данной местности и сделавшими
описание словарного состава говора как описание личной
речевой практики. При основательном всестороннем зна­
нии видов производственной деятельности и всех сторон
быта жителей сельской местности, всегда выраженных
в словаре, собирателю и вообще не понадобилось бы ни­
какой программы или пособия при ее углубленном соби­
рании.

Однако у наших собирателей, какими бы квалифициро­
ванными диалектологами они ни были, мы можем и не встре­
тить подобного полного знания всех сторон сельской
жизни, тем более, что перед нами, диалектологами, стоит
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в ряде случаев задача собрать также и лексику, связанную
с уходящими или ушедшими в прошлое сторонами произ­
водственной деятельности и быта, а эту лексику в не­
которых случаях плохо помнят носители говоров, явля­
ющиеся представителями среднего и молодого поколения*
Между тем именно эта лексика — специфически местная
в сравнительно недавнем прошлом определяла собою
словарный состав говора, а собирание ее весьма важно
прежде всего для разработки истории языка и истории
народа. Этим и определялась необходимость, признанная
участниками наших совещаний, создать пособие, а не
программу для собирания диалектной лексики, включив
в это пособие характеристику более широких и более
узких сфер понятий, к которым относится или может отно­
ситься диалектная лексика, варьирующаяся по говорам.
Практически эта номенклатура различных сфер понятий
может быть использована как перечень тем для тех бесед,
которые диалектолог ведет на месте и во время которых
он фиксирует данные, необходимые для характеристики
слов.

При этом предлагаемый круг тем не мыслится как
замкнутый и ограниченный; составители пособия исходили
из представления о том, что те пределы и масштабы,
которых достигнет изучение лексики говора в каждом
отдельном случае, будут прежде всего определяться ини­
циативой и. подготовленностью собирателя лексики, тем,
в какой мере он проявит свою наблюдательность и способ­
ность фиксировать факты употребления слов, в какой мере
он сможет определять их значения в процессе беседы.
Умение развить в процессе разговора тему беседы и
обогатить те направления, в которых пойдет беседа,
трудно заменить какой бы то ни было программой или
пособием.

Кроме того, заранее предполагается, что каждая из
намечаемых тем или подтем получит свое полное развитие
прежде всего в зависимости от характера узко местных усло­
вий. Мыслится также, что пособие, которое должно создать
основу для словарных наблюдений, будет получать допол­
нения в виде разного рода разработок и программ, созда­
ваемых собирателем в процессе работы и, главное, в про­
цессе более детального ознакомления с местными усло­
виями. Не исключается также, чтобы собиратель пользо­
вался при работе и другими существующими программами.
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Важно лишь, чтобы он не ограничивал свою задачу кругом
вопросов, предусмотренных этими программами.

В связи со всем сказанным первой задачей, которая
встала перед авторами пособия, было стремление выявить
и правильно систематизировать те понятия, к которым
может относиться варьирующая по говорам лексика, так
как известно, что разные группы понятий в разной мере
продуктивны в этом отношении.

В выявлении понятий нельзя было полностью опереться
на литературу этнографического порядка, так как задача
изучения словарного состава говоров далеко выходит
за пределы изучения одной лишь терминологической лек­
сики.

С другой стороны, при создании пособия для соби­
рания местной лексики не требовалось той степени углуб­
ления в изучение устройства или функции отдельных
предметов, которые предполагаются в ряде случаев этно­
графическими программами и имеют в них самодовлею­
щее значение.

Выявление основных групп понятий и тем самым
выявление круга тем для проведения бесед требовало
изучения имеющегося у нас опыта областной лексико­
графии и не только ряда существующих русских и зару­
бежных программ для собирания диалектной лексики,
но и ряда областных словарей» Ощущалась также необ­
ходимость исчерпывающе обработать какой-либо один
словарь как единое целое. С  этой целью был намечен
словарь Даля, который был обработан участниками ко­
миссии в виде картотеки понятий, выражаемых мест­
ными словами, помещенными в этом словаре. Выбор
словаря Даля определялся тем, что он не связан с ка­
кой-либо одной диалектной областью, и поэтому его
использование открывало большие возможности наме­
тить упомянутый перечень понятий так, чтобы он под­
ходил одновременно для разных групп говоров русского
языка.

Картотека понятий, составленная на основе словаря
Даля, включала и самые местные слова, но уже как
иллюстративный материал, об использовании которого
при самом составлении пособия будем еще говорить
ниже, равно как и об использовании этого иллюстратив­
ного материала в процессе работы и об отношении
к нему собирателя.
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Наличие картотеки помогло прежде всего создать
общий план пособия, а затем развернуть и детализовать
этот план, сделать его содержание достаточно насы­
щенным.

Само собой разумеется, что при разработке пособия
авторами широко привлекались и разные другие источ­
ники диалектологического и этнографического характера,
а также личный опыт в изучении лексики.

С внешней стороны пособие состоит из ряда форму­
лировок, указывающих на соответствующие группы по­
нятий и называющих темы, которые наблюдатель может
выдвигать в ходе беседы отнюдь не как вопросы, а как
определенные стимулы к развертыванию разговора в нуж­
ном направлении.

Каждая тема более частного характера сопровождается
известным количеством образцов диалектных слов, своеоб­
разным иллюстративным материалом (преимущественно
извлеченным из словаря Даля), роль которого в этом по­
собии своеобразна по сравнению, например, с перечнями
слов, приводимыми в диалектологических программах, пред­
назначенных для собирания материалов при подготовке
атласов.

Прежде всего нужно подчеркнуть, что приводимые
в скобках слова отнюдь не являются словами, которые
следует устанавливать в говоре. Эти слова даются лишь
в качестве иллюстративного материала, подтверждающего,
что лексическое выражение тех или иных понятий дей­
ствительно варьируется по говорам русского языка и
что у собирателя материала имеется основание вести
беседу на соответствующую тему.

В связи с тем, что весь этот иллюстративный мате­
риал получен главным образом при обработке одного
словаря, в его составе не отражены сколько-нибудь
равномерно основные диалектные группы русского
языка, поэтому приводимые слова и даются без локаль­
ных помет. В отношении написания (наличие — отсут­
ствие ударения, транскрипции) слова, помещаемые в скоб­
ках в качестве иллюстрации, даны в том виде, как они
были приведены в соответствующем источнике, чем и объяс­
няется отсутствие единообразия в их написании.

При отборе иллюстративного материала, целесообраз­
ность приведения которого была все же признана уча­
стниками совещания, преимущественно отбирались диа-
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лектные слова, не встречающиеся одновременно и в ли­
тературном языке; собственно лексические варианты,
служащие для выражения того или иного понятия, предпо­
читались словам, различающимся грамматическим оформ­
лением; при отборе слов избегали тех, которые одно­
временно связаны-с выражением нескольких понятий.

При ознакомлении с пособием читатель заметит, что
разные разделы пособия разработаны неравномерно. И это
имеет свое объяснение. Например, даже если мы возь­
мем раздел пособия, связанный со столь широко распро­
страненным видом деятельности, как полеводство, то
увидим, что в его пределах очень кратко разработана
тема „Бобовые и масличные культуры", совсем отсутствует
ранее запланированный раздел, посвященный кормовым
травам и корнеплодам. В данном случае, как и в некото­
рых других, это объясняется тем, что указанные отрасли
хозяйства являются новыми или относительно новыми,
развивавшимися в России лишь с XIX в., когда для
необходимых обозначений распространялась уже лексика
общенародного типа.

По той же причине кратко разработан раздел „Садо­
водство". Кроме причин, обусловленных историей стано­
вления тех или иных сторон производственной деятель­
ности, всегда непосредственно отражающихся в развитии
словаря, на разработке разделов сказалось наличие или
отсутствие опыта изучения различных лексических плас­
тов. Так, например, очень большой интерес представляет
собирание лексики, связанной с понятиями, относящимися
к социальному быту и семейному укладу дореволюционной
деревни. Здесь можно ожидать собирания ряда . слов,
весьма интересных как для историка языка, так и для
историка народа. В связи с этим была бы желательной
наиболее тщательная, разработка этого раздела, что
в большой мере затруднялось из-за отсутствия первичных
источников.

Известно, что в существующих региональных»слова­
рях шире всего представлена лексика с предметными
значениями. Что же касается нетерминологической лек­
сики, особенно лексики с абстрактными, отвлеченными
значениями, то опыт ее изучения у нас еще почти от­
сутствует. Это сказалось, например, на разработке такой
темы, как „Человек", где впервые сделана попытка при­
влечь внимание собирателя к лексике, связанной с харак-
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теристикой людей по внешним данным, психическому
складу, поведению.

Здесь следует и вообще сказать, что лишь в отдель­
ных разделах пособия, как, например, в упоминавшемся
раздёле „Человек" или в разделе „Питание" удалось
выдвинуть темы бесед, непосредственно ориентирован­
ные на выявление групп лексики, имеющих отвлеченные
значения, связанных с некоторыми характеристиками (на­
пример, различных качеств характера и поведения чело­
века) или оценками. В основном же мыслится, что при
работе по пособию лексика этого типа появится в разго­
воре на любую тему и что задача лексиколога, фиксиру­
ющего языковый материал, заключается в том, чтобы все
время держать в поле зрения также и лексику с абст­
рактными, отвлеченными значениями. Самое построение
пособия и та методика собирания материала, которую мы
предполагаем, в должной мере обеспечивают появление
этих лексических пластов в речи.

Следует сделать специальные замечания и о харак­
тере разработки разделов, связанных с различными ре­
меслами и промыслами, с изучением ботанической и зоо­
логической терминологии. Все эти разделы представлены
в пособии согласно той установке, которая выше уже
была отчасти охарактеризована. Эта установка заклю­
чается в том, что основная масса подготавливаемых нами
региональных словарей ориентируется на включение той
лексики, которая является в каждом отдельном говоре
общеразговорной, находится в употреблении каждого из
носителей говора. В связи с этим лексика отдельных ви­
дов ремесла или названия растений, животных будет от­
ражена в наших словарях в той мере, в какой ее уда­
стся собрать от носителей говоров, не являющихся уз­
кими специалистами в той или иной области.

Однако выполнить эту установку при разработке по­
собия оказалось очень трудным; вероятно, не менее труд­
ным будет осуществить ее и при разработке самого сло­
варя. Те пределы, на которых остановится каждый из
составителей словаря, всегда будут в большой мере услов­
ными. Важно, однако, — и этого, конечно, легче достичь —
чтобы при проводимом нами собирании материала не было
резких диспропорций, наблюдаемых в некоторых име­
ющихся словарях, когда, увлекшись какой-либо специаль­
ной отраслью, составитель словаря представляет ее почти
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исчерпывающе, а ряд лексических пластов, связанных
с широко распространенными ремеслами или промыслами,
остается совершенно не представленным.

Следует также подчеркнуть, что порядок проведения
бесед и построение каждой отдельной беседы ни в ка­
кой мере не предписываются собирателю, который будет
их располагать по своему усмотрению. Важно, однако,
чтобы при помощи пособия он мог проверить, не упу­
щены ли им в процессе собирания материала какие-либо
существенные вопросы как общего, так и более частного
характера.



ТЕМЫДЛЯ ПРОВЕДЕНИЯ БЕСЕДС ЦЕЛЬЮ ВЫЯВЛЕНИЯДИАЛЕКТНОЙ ЛЕКСИКИ





I. ПРИРОДА И ИСПОЛЬЗОВАНИЕ ЕЕ РЕСУРСОВ

РЕЛЬЕФ МЕСТНОСТИ И МЕСТНАЯ ТОПОНИМИКА

1» Местная топонимика

Местные названия (собственные, происшедшие из на­
рицательных и нарицательные) расположенных поблизо­
сти от данного населенного пункта территорий, занятых
лугами, лесами, болотами, различающихся по тем или
иным признакам.

2. Рельеф местности
а) Возвышенности. Горы, горки, холмы, курганы,

пригорки, плоскогорья и т. п.; разграничение соответ­
ствующих понятий в зависимости от их величины и формы.
Возвышенности на сухой местности, возвышенности в сы­
рых местах: среди болот, близ берега реки и т. д. (рель,
рёлка, рели, веретья, верётъ, веретёйка.. Возвы­
шенности, лишенные растительности; возвышенности, по­
крытые лесом (сдгра...); возвышенные, открытые со всех
сторон места (глядень, буян, буй, буйдан, буево, бу*
вищ а..

Холмы, курганы, горки, пригорки (огруд, бутён, вара,
вёрака, опупок, опупь, опупъе, мар, вёрик, нагорок, су*
гдр, зазуловина, суюрок, кукан, взводом, взлыз, шбломя,
челпан...), их форма, величина.

1 Здесь , как и ниже, иллюстративный материал дается в том
написании, в каком он был представлен в соответствующих источни­
ках, чем и объясняется отсутствие единства в его передаче (наличие
или отсутствие ударений, передача в транскрипции или в орфогра­
фии и т. п .).
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Ряд холмов (громад ник, батарёйник), отроги возвы­
шенностей (отгрйвок, отсёдок, отвёршек, отпрядыш,
отсёдыш, измысок,..).

Горы. Каменистые, скалистые горы (шерлёпник,
аранцы, камень, скёлья, рёкля.. .); снеговые горы (бельцы,
белки, белогёрье...). Крутые и отлогие горы (лобач, угор,
лбище, пдводень, повёршье...). Цепь гор. Котлован в го­
рах. Горный обрыв.

Основные и частные понятия: подошва возвышен­
ности (подугёрье, понизь,..); вершина (овёршье, овёшник,
ёбеершь,..); склон (пбкать, подёймища, окёпина, при-
лобок, отлёговина, отлёжина, отлёжье, отлёг, услён,
усклён, скать...); южные склоны возвышенностей (увёлы);
северные склоны (сиверы...); место за возвышенностью
(загёрок,..); оплывшее место возвышенности, обвал (от-
лывина, отпадок, оплывина...).

б) Овраги (овражьё, обмыва, обмывина, маточина,
ярок, яруга, плота, закрывина, верх, вершина, ровчак,
обрух, заёра, логчйна, лОжёк, враг, лог,. .)> сухие овраги;
овраги с заболоченным основанием; овраги, лишенные
растительности; овраги, поросшие кустарником (подря­
док, завраг,..); бока оврага (объярок., .), изгиб оврага
(лукёма...).

в) Долины, низменные места. Долины (издёл, балка,
сухогар, распёдина...); долины, заливаемые весенней
водой (рос тёша...). Низменности (ласта, ендова, пё-
лость, ни з ,, низменности со рвами и ручьями (лоза. ..);
низменности у водоемов — рек, озер и т. п. (болёны, по-
дёлье...).

Ямы, рытвины, впадины, ухабы, рвы, канавы (запа­
дина, залёжина, заямок, корчажина, баглень, дучка,
рёнжа, мурга, мурчуг, нозьма, дол, глубовйна; заразы,
зарёзы, бурыга, избоина, заухаб, заухёбец, валушки,
пёручъ*, рытва*, прокёпъ...), их величина, происхождение
и местонахождение,

г) Дороги. Большая столбовая дорога (почтовуха,
бугровая дорога, столбйч,. .); хорошая широкая торная
дорога (натёристая, торйна, торна, поверткая до­
рога, , .); бревенчатая дорога (баглй...); летняя дорога
(летник, телёжница., зимний путь (чир, зймник, зим-
няк, полёзница...); прямая дорога (прямёк, прямья,
простёц...); дорога в объезд (обхёдник, объёздок, кр£г-
лина, миновёц, околёсок, околёсица, околёсье,, .); пло-
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хая, ухабистая, грязная или вообще неудобная дорога
(шабаль, судорбжица, талик, раэдорбжица, грудкбя,
глыжлйвая дорога.. .); сухая дорога (сушмёнь...); топкая
дорога (нёгатъ.. .); дорога, выстланная по болоту (ба-
гля...); дорога из селения на кладбище (вакута...); про­
селочная дорога (затблчная...); развилка дорог, перекре­
сток (раздорожье, раэдорбжица, разгувйлки, рбзверть,
рбзставни, рбстани...), крутой поворот дороги (сугй-
белъ.. .); колея, след колеса или полоза (саллш, шахма...);
полоса земли вдоль дороги (оббчник, оббчень, удорога,
удорожь, удорожье, эадорожнина, задорога...); канавы
вдоль дорог для спуска воды (прорыть...).

Тропинки (за тропок, стега, стезя, утопок, фхожи,
пробега, переузина, переузок, долобок, долббка.. .); по­
левая тропинка (головнйк.. .); лесная тропинка (сакма,
пялуса, ступнйк, глббка...); тропинка, идущая через
рожь, овес (касека.,.); тропинка вдоль изгороди (отынок,
отынъе., тропинка, ведущая к крыльцу дома, и -др.

ЛЕС
1. Характеристика леса по различным признакам

а) По преобладающим породам деревьев. Хвойный лес
(шахта, ярежник, чернолесье, рёвка...); смешанный лес
(рбмень, рбменье...); лиственный лес (помора, гай.. .); со­
сновый лес (кбйга, сосённик, сосбнье, мблега, конга.. .^оль­
ховый лес (ольховник, ольшняк, олёшник, ольшбник, елбш-
ник, елшанйк, елшинник, ольховйнник, олёх, олёшье...);
березовый лес (белый лес ...); липовый лес (липнйк...);
ореховый лес (орешнюг, орёшенье.. .); ивовый лес (бред-
ник, бредйнник, поросняк, поросняга.. .); дубовый лес
(дубник, дубняк, чёренъ...); калиновый лес (калинняк...);
остров, клин, полоса однородного леса (раменка...).

б) По густоте леса. Густой дремучий лес (пропасть,
пуща, чащйна, чащура, чернь, рамень, раменье, трёща,
трещбба, сузём, сузёмок, тай, тбйбола, кбрба...);
заросль молодого леса (частик.. .); редкий жидкий лес
(жидняк, пбред, реднйк, редняк, реднячёк, редун...);
заповедный лес (нётря...).

в) По величине и форме лесного массива. Большой,
обширный лес (райник, уйма, уймище...); небольшой
лесок (рбска...); клин леса (кулига, кулйжка, верея,
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верейка...); небольшая рощица лесной поросли (л«оло*
дёжник, молоденйк, молоднйк, молодёль, молодь...);
остров, клин отличающейся растительности в смешан­
ном или однородном лесу (рель, рёлка...).

г) По месту нахождения к чему-либо. Лес, растущий
по болоту (рям, рямнйк, рямода, лядб, шбхра, болот­
ник. . .); лес, растущий по склону какой-либо возвышен­
ности (урема.. .); лес, растущий по берегу реки (уде-
рево, урема...); лес на овраге (ярус...); молодой лес
на пожарище, на рубке (берёзовня, моложа. ..).

д) По качеству растущих деревьев. Рослый с чистым
стволом лес (жаровой, кандбвый...); кривой коряжли-
вый хвойный лес (кренюжник...); криворослый низкий
лес (вакорник...); мелкий березник (вётошь...); мелкий
лес; кустарник, около леса, по реке, по болоту и т. д.
(лесник, збрость, лужна, сланка, тарнычйнник, суббрье,
лыжник, рема, пысняк, чагарнйк, чакрыжник, бругва,
хмыз, нарощи, низмянка, поросняк...).

е) По другим, менее существенным признакам, напри­
мер: по растущим в нем грибам (груздбвник, обабоч-
ник...) и т. д.

2. Поляны в лесу

Поляны в лесу, лесные опушки (варга, елань, об-
лесье, подббрье, улесь, плехтйна, обраменье, прога ль,
проголызина, белынь, опуха, опушина, рель...), их виды,
например, покрытые мхом; поляны с ягодами и т. д. и т. п.
(суродка, разлядье, плющёвник...).

3. Породы деревьев

Названия наиболее распространенных и общеизвест­
ных пород деревьев (голотуха.. .  —  черемуха; олыийна,
елбха, ёлха. . . — ольха; баклуша. . . — осина; не­
тала. . .  — верба; нёгла.. .  — лиственница; балдан.. . —
крушина; засадйха. . . — черемуха; ежбвка.. .  —  лес­
ная яблоня; йвница.. .  — ветла; лешйнник.. .  —  верба;
лёшка... — ольха, орешник; Карлушина. . . — крушина;
бат ...  —  дуб; сухбра, сухбрка...  — тополь; преснёц...  —
береза; храбйна...  — рубина; лязга, лязговйна...  — ореш­
ник и др.).
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4. Болезни деревьев

а) Больные деревья: засохшее дерево (сушина, сухо-
болот, сухоподстой, суховйна, сухара, чуйна, подсу­
шина. ..); гнилое дерево (глотйха, глотуха.. •); дупли­
стое дерево (ставуха...).

б) Болезни деревьев (белок, потъ, облупа, под­
стой. ..); наплывы, рубцы на дереве в результате
заживления раны (обмет, щетка, вбрга.. .); наросты
на деревьях (вахлак, вахлыш, валок, болюга, пороет,
пбрость, валбука, бака.. ♦); дупло в дереве (созйна,
ставуха, дупл'ё, дупляк, дуплянка.. .); болезнь коры
(закбр..

5. Части растущего дерева

Ствол (быстылина.. .); оголенная от сучьев часть
ствола, идущая на бревно (голбмй, голбменъ...); колено
ствола между двумя сучьями (голоменб.. ♦); прут, сучок,
ветка (лесинка, вица, галюка, голья, гблька.. ♦); крепкое
место на суку (сувбр.. ♦). Листва (облйстъе, клеч...).
Кора, внутренняя и внешняя часть ее (дубовина, закбръе,
скалба, скалка, скалйна, околок, одубина, шкура, поя­
рок, полубйна, полусина, околыш, околок.. .); молодые
слои дерева (заболонь, заболбнок, блонъ, бблонъ, бланка,
бболонь, бблонъ...). Корень (корь.. .)> Древесная почка
(распуколка, бабышка, пупок...). Цветы и плоды де­
ревьев—  сережки, шишки, жолуди и т. п. (бзимъ, заспа,
жлудбк, кита, ряса, вербёшки.. »); сок, смола (бугра,
суковица, соковйца.. .)•

6» Спиленный лес

Сваленный, спиленный лес (порубняк...).
а) Характеристика спиленного леса по назначению:

строевой лес (суборъ, избняк, хбнга, опбрыш, болото,
бследъ, оследина, оследнйк.. .); лес, идущий на жерди
(оглббелъник.. .); лес, приготовленный на баклуши (ба-
клушник.. .); лес, приготовленный для желобов (желоб-
няк.. .); лес, идущий на дрова (батбжник, полённик...)
и т. д.

б) Части срубленного дерева (верно, сутинок...);
пень (бодылъ, вбкора, вакаръ, бабинёц, каренга, карча,
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карта.. .); комлевая часть пйй (окорёнок.. видь! за­
готовок из дерева: доски, жерди и т. п. (ломака, мор-
кужина, сутунок...).

7. Уход за лесом

а) Естественное засорение леса: появление сушняка,
бурелома, валежника и т. п. (подсбхлина, подсушник,
друзг, друзга, бадня, лам, валежина, вакоръе, падйнник,
выскоръ, выскиръ, выскирняк, выскордь.. .).

б) Расчистка леса: удаление бурелома, валежника,
сушняка и пр.; вырубка отдельных деревьев в наиболее
густых местах с целью разрежения и т. д. Освоение
лесных участков под пашню  (аресигпъ лес, рубить
плель...  — подсекать; подсбчье -— подсеченное дерево;
прятать подсеку, прятать новину, прятать пал,
валки... — жечь вырубленный и выкорчеванный лес;
катить — выжигать лес под пашню; шутём, прйтереб,
осёчище, высечка, сёча, ссёчки, сельга, голутва, валки,
сёчище, деревки, пожйга, дор ... —  место, вырубленное
в лесу под пашню; крючъе... — выкорчеванные деревья,
груда срубленных деревьев). Орудия подсечки (подсёк...).

2

в) Вырубка леса. Место вырубки (порубище...); лес,
намеченный для вырубки (зарубнАк.. .); процесс вырубки
(задёл.. орудия вырубки.

2 См, также об этом в разделе „Полеводство".

8. Сплав леса

Подготовка леса к сплаву; процесс сплава; увязыва­
ние леса на плотах; сплавщики леса.

9« Охрана леса

а) Лесничий (полёсник, полесовщик, леснйца...);
обязанности лесника. Шалаши в лесу (варажня, хйжа,
холобудка...).

б) Лесные пожары и борьба с ними. Выжженное
место в лесу (посадник, жйгалище.. .); причины пожаров;
костры в лесу; виды костров (пожог, пожйрница, нбдья,
нойка...).
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10. Общеизвестные представители
животного п растительного мира

а) Животные, Заяц (пестрйк...); норка (нбрица...);
летучая мышь (настопырь...); белка (вашка...); волк?
(бирюк.. .); дикий кабан (дик, самур.. .); хорь (шешбк...);
барсук (язвнк.. .); лось (волюн...); хорек (тхор...).

б) Растения. Волчьи ягоды (обедбма.. .); трилистник
(гогблечки.. .); шиповник (шепйчник...) и др.

в) Грибы. Ягоды.

11. Использование лесных ресурсов
в зимнее и летнее время

а) Сбор грибов и ягод. Посуда и корзинки для сбора
грибов и ягод. Заготовка грибов впрок: соление и мари­
нование, сушка грибов; виды грибов, предназначенных
для сушки, для соления и маринования. Посуда для
приготовления и хранения сушеных, соленых и марино­
ванных грибов. Приготовление пищи из свежих, суше­
ных, соленых и маринованных грибов. Заготовка ягод
впрок: сушка ягод, приготовление наливок, варенья из
ягод.

б) Заготовка лык; процесс заготовки лык, виды лык:
сосновое, дубовое, ракитовое и пр. (гачкн, скорьё...).

в) Заготовка дров; сбор валежника в лесу, рубка де­
ревьев, перевозка (обал, обблок, обалка.. .  — воз дров).
Пилка, колка дров; неколотые и колотые дрова (баклан-
ник, баклажник...); крупные и мелкие дрова; дрова из
разных пород деревьев; сырые и сухие дрова (сырник...);
щепа и береста для растопки (береста.. .); дрова, исполь­
зуемые для топки овина. Меры дров (батог, балахна,
балахбнка...).

г) Смолокурение. Подготовка дерева, предназначен­
ного для смолокурения (затёсывать, приздымбтъ... —
сбивать кору с сосны, назначенной на смолокурение,
и т. д.). Процесс смолокурения; яма, печь, желобки,
бочки, чаны; дрова, используемые для топки при смоло­
курении (кружъё...). Типы смол, получаемые при смоло­
курении (под смол, подсмблок, однорубёжка...).

д) Перегонка дегтя. Березовая кора, используемая
для перегонки дегтя; процесс перегонки дегтя; печь,
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желобки, бочки, чаны; дрова, используемые для топки
при перегонке дегтя; посуда для дегтя.

е) Лесные пастбища; неогороженные пастбища; ого­
роженные пастбища; изгородь вокруг пастбища (осек.,.).

ЛУГ
1. Виды лугов в зависимости от их местоположения

Поемный луг (алань* займан* заман* пронизь* по­
лива* полой* оболонь* оболбнье* наволок* плавун...); не­
поемный луг (ластина* нива* елань...}'* луг на возвышен­
ности (сухоплёс* плёсъе* шутём.. .); луг, лежащий за
полями, примыкающий к лесу, к оврагам (опалок.. .); луг,
поросший кустарником (зарбстель* исбда...).

2» Название растительности»
животных и насекомых лугов

а) Названия общеизвестных трав, цветов, ягод,
растущих на лугу (пупочник* молочай...  — осот; распёр-
стница* согачка* кокошники.. .  — кукушкины слезки; са­
заны. . . колокольчики; шалаболь* шалабольник.. . —желто-
головник; рамён...  ромашка; сйнабоб.. .  — василек; зуб-
ник , кульбаба.. .  — одуванчик; кучерявка.. .  — перекати-
поле; соломонйчка...  — щавель).

б) Наиболее распространенные и широко известные
животные и насекомые, обитающие на лугу (пикали*
терёшка, ляпонька* бабуля* бабура... —  мотылек, ба­
бочка; циркон.. .  — сверчок; стрелка.. .  — стрекоза;
струк.. .  — кузнечик).

3. Заготовка сена

А. П о к о с
а) Время, пора косьбы сена (косовица...), ранний

сенокос (обмолька..
б) Характеристика покоса; травные угодья для

косьбы (покбсок* покбсец* закбс* сеножатка* коше­
нина* укос* косовица— ); покос, дающий определенную
меру сена, например воз сена и др. (остбжье.. .); покос
по берегам рек (пожня* побережье.. .); покос в лесу
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(ухожёя, бухара, забсек.. покос на болоте, где косят
только в сухую пору (пёкус...); малотравные, сырые
покосы (солбтные.. .); прокошенная за один раз без
правки косы полоса (прокос, прокбсиво, ручка...);
остатки травы после косьбы вокруг кочек, кустов (обкб-
ски.. .); огрехи при косьбе (прокбс...).

в) Распределение участков покоса; пай покоса (по-
стать, утйнок...); способы проведения границ покоса;
межа покосного пая, обозначаемая следом по траве
(брод...); косец (косарь, косовщак, косараха.. .); пере­
довой косец (закбснак.. .); ширина размаха косца (рас­
кос, раскбсок, прокбс.. кучка травы, скошенная за
один мах (тючек.. .); ряд, гряда скошенной травы (гря-
душка, промёжек...).

г) Коса. Виды кос и их назначение (стбйка, урак...);
составные части косы (косовьё, палец, вязок, лезво,
сбрга...); правка косы: правка косы дома, перед кось­
бой; правка косы на сенокосе; орудия правки косы
(посёвочник, посёвка..

д) Скошенный луг. Новая трава после покоса (бусе-
нёц...); оставшаяся нескошенной, прошлогодняя трава
(ветошь, нёкось. <.).

Б. С у ш к а  и у б о р к а  с ен а

а) Процесс сушки сена. Ворошение сена; грести,
загребать сено (скромздить...); ряд, гряда сена, скатан­
ная граблями из одного или двух рядов скошенной травы
(вал, валок...); метать сено в стоги (стожить...).

б) Укладки сена. Небольшие круглые копны (куча,
шалаш.. .); длинная копна сена (боровбк...); небольшой
круглый стог сена (закблина, прямежбк, кабзн, одб-
нок.. .); большой длинный стог сена (закблье, облйтнак,
озорбд, зорбд...).

Способы укладки стогов; части стога: основание, под­
стилка под стог (одбньё, одбнок, подина, падра, па-
дорня, остбжье, подмет, подонок, поддбнок, подёнок...);
часть стога между кольями (прбйма, промйток, проме­
ток, промёжек, подстбек.. .); жердь, вокруг которой
Навивают стог (стожар, подмётана.. .); жерди или хворо­
стины для прижима сена (пбвижи, пеледб, перемет,
перемётник, перемётина, повязник, помётаны, бу-
туги, притуга, притужина, притужник, ометник,
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аметина* поузник* пёузина.. .); остатки сена от стога;
место, где стоял стог (обмётище* стоговище* одёнъе*
одёнок...); изгородь вокруг стога (стожёр* стожъё*
остбжъе.. .).

Способы предохранения сена от сгнивания (устрой­
ство навесов, посыпание солью и т. п.).

в) Транспортировка сена. Переноска сена; веревка,
на которой носят сено (кодбл* кодбла...); корзины, в
которых носят сено (кошёлъ* мостина..,).

Перевозка сена; воз сена (повбек* острбмок* острё-
мок* остбжек* волочуга* волочужка* павозок* ко­
лы жк а. . .), увязка сена на возу: веревкой (ужйще...); спе­
циальным устройством из жерди и веревок (прижйм.. . —
жердь, которой скрепляют сено на возу и др.) Повозка
для сена (возйлка...); жерди в упряжке лошади, на
которых возят копны сена при метании стогов (во-
зйлки...).

г) Орудия для уборки сена: грабли, вилы; их виды
и назначение (рогуши* приёмы* тройни* подъёмцы...);
названия отдельных частей.

д) Травы, дающие хорошее, качественное сено и, даю?
щие плохое сено; характеристика сена по времени его
кошения (новозёлъе* осенйна* осёнщина* осёнчина...),
по качеству (одонье* полинё* реук* ржанйк* потру ха*
овёршье* овёршъя; обложное* облоговое* ожёвное сено...).

4. Использование лугов под пастбища
Пастбища на лугах; огороженные и неогороженные

пастбища; изгородь вокруг пастбища, ее виды и наз­
вания.

ВОДОЕМЫ И БОЛОТА

1. Общие сведения,
относящиеся к отдельным видам водоемов

А. В иды  в о д о е м о в
а) Текучие, проточные воды (течнёя вода)* горные,

равнинные, тундровые; реки (речажина* виска.. . — прес­
новодные реки; солянка* солоница.. .  — реки с соленой
горькой водой); ручей, поток (ручёй* ручейна* ручевйна*
ручеяжина...); родники, ключи-источники (студенёц*
аршён.. .); канавы (арыки...).
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б) Водоемы бессточные или с замедленным стоком
воды (стоячие, черные воды.. Озера (морцб, ильмёнь,
озерко, озербк, лиман, долинка.. .). Болота (багнб, ляда,
лядина, разлйдье, топка...) .

в) Моря.

Б* С в е д е н и я , х а р а к т е р и з у ю щ и е  в о д о ем ы
со с в о б о д н о й  в о д н о й  п о в е р х н о с т ь ю

а) Характеристика водоемов в зависимости от глубины.
Глубокие водоемы (глубжина, ваш а...  — глубина); мелкие
водоемы; глубокие и мелкие места (мякоть...  — глубокое
место с тихим течением); ямы, котловины, омуты в реке
и озере (пучина, выр, вир, домовйще, ббгот, вбдега,
водяга, нор, бводь, овод, балуда, посувбйные ямы, кол-
дыбань.. .); широкое глубокое место в водоеме с усту­
пами (курьй...).

б) Характеристика дна водоемов. Названия дна в зави­
симости от характера его: топкое, иловатое, песчаное,
каменистое и пр. (слабйк, ягра, плотник, луда, няша...);
донные отложения рек и особенно озер, использование
их (намой, намывн^к...).

в) Берега водоемов. Общее название берега водоема
(забока...); названия берегов высоких: крутых, скали­
стых, обрывистых и т. п. (пристенок, приглубный берег,
зголовъ, приббистый берег, слудка, скармак.. .); отлогие,
низменные берега различного характера — песчаные, раку­
шечные, покрытые галькой и пр. (пески, сыпуха, пере­
сыпь, побродные пески, отмёлый берег, волок, закоски,
наволбчье, буча, присада.. .); крупная береговая галька
(окатыш, обмывок, арешник.. .); прибрежье, прибрежная
полоса воды (поберег, пббережь, забережь, подзабекье,
привод, опблбски, приплёсок.. .); бечевник3 (порёчник...).

3 Бечевник— полоса берега, предназначенная для людей или
лошадей, тянущих судно на бечеве, а также для причала, устрой­
ства пристаней и т. п. („Толковый словарь русского языка под ред.
Д. Н. Ушакова*)*

Характеристика водоемов в зависимости от степени
изрезанности берегов. Рукава (проран, забока, подстё-
Пок.. .); протоки (протёк, протёка, бакай, шейка, про­
рва. . .); заливы (завбдье, заводйна, залбина, пбтча,
отплёсок, салма.. .); названия заливов в зависимости от
длины и формы их берегов, состояния дна и других призна­
ков (курья, иловай, завань, остроган, заструга, заплеск,
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куш, закдсок.. .); мыс, различные его виды и формы
(прилук, прилука, носовйна, рынок, лбище, бык, бычок,
роговина, роговъе, рог, рожек, взглавье, острило, ост­
рога, орёлка, орелок, покутье, прит ёс.. .); оторванная,
подмытая часть берега (бдсодь, посодъ. . обрать, бдса-
дит ь.. .  —  отрыть, подмыть),

г) Острова. Островок на реке, на озере (хорёк, ост-
ровйщ е., .); островок, покрытый растительностью (зе­
лене#. ..); части острова: нижний (по течению), верхний
конец (взглавье, вайгач, нйжник, прйверх, привёршье,
привёрха...); группа островов, архипелаг (островняк,
островник...).

д) Характеристика водной поверхности. Волны; раз­
витие и затухание ветровых волн; характер волнения;
виды волн, размеры их (бель, белоголовая волна, зайчики,
соловцы, развбдень, взводень...); волнение без ветра,
водяная зыбь (кблышенъ, позыбь, пазыбъ...); водяные
пузыри, мелкая рябь, пена (балбук, бальбух, нарябь,
наплавь, вита, виш ь,..); прибрежное волнение на отме­
лях, прибой волн (толкун, бурун, россыпь, убой...);
затишье на реке, озере (завенъ. ..); гладкая поверхность.

Сгонно-нагонные явления в устьях рек и у берегов
больших озер, небольших морей; повторяемость этих
явлений. Ветры, нагоняющие воду (нагон, нагбнный
ветер, моряна.. .); ветры, сгоняющие воду (горыч, отгон,
отгбнный ветер, сухм ень...); порывы ветра* шквал
(тёрок...); лед, нагоняемый морским приливом (ш у х ...).

е) Вода. Общее название воды; вода ключевая, про­
точная (свежун, живая, живцбвая, течная, т екучка...);
вода стоячая (черная.. .); дождевая вода (доз жух а;
снежница.. .  —  талая вода); земляная вода (рбвда...);
питьевая вода (питная во д а .. .); вода, круто пропитан­
ная солью (рапа...); цветение, загрязнение воды (бусель,
бусельная вода .. .  —  плесень; пбверхи. . .  —  расплывши­
еся жирные пятна на воде); цвет воды: без цвета, желто­
ватый, зеленоватый, бурый, мутный (муль...); запах воды:
землистый, болотный, навозный, затхлый (жахлая во д а ...):
вкус воды: пресная, сладкая, горькая, соленая, кислая.

ж) Пересыхание водоемов. Пересыхание реки, пол­
ное или частичное (пересох, пересышка.. .); долго не
пересыхающая вода (сочная...) .

з) Естественные и искусственные препятствия, меша­
ющие свободному тёчению воды. Засорение русла хво-
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ростом, деревьями, камнями и пр. {карши, заморины,
топляки, сора, задев, задёва, залбмистое место; реч­
ник. ..;  закаршитъ, закорйжитъся.. .  —  засориться,
зарастать). Преграды различного характера на реке:
перекаты, пороги, гряды, подводные камни и пр, {бо­
розда, нива, шивера, сарма, аян, брич, голец, рядки,
забурунье, абуконъ, абуконъе, потайнйк, шелега,. .  •);
плотины, их устройство и назначение; диалектная лек­
сика, связанная с сооружением плотин {запирать, топ­
тать, городить.. .  реку; юнги ставить, ставить
юнговый запор...).

Мели в водоеме различного происхождения и харак­
тера {разлог, россыпь, опечек, осерёдок, осерёдыш, сухая
вода, рель, узи, гриба, сбрма, дресва, шалыга, мелйна,
отплёсъе, притбмник, отмёлок, отмёлъе, сага, острило,
рёлка, откбсок, покут ы...).

и) Замерзание водоемов, особенности ледового ре­
ж и м аЗ ам ер зан и е водоема {рекостав, ледостай, замо-
рбзник, река опялась,.. .); процесс замерзания: ледяная
кашица, мелкий плавучий лед, молодой, тонкий лед (сало,
шуга, шуг, шугохода, сауш, шёрех, резунёц, шарбщъ,
нилас, синчик, стынька, чир, цуп; шере хну т ь.. . —-за­
мерзать); виды льда {крепучий лед, наслуд, наслуз, кбгва,
кбгма, каша, расплав, тук, шуя, стаман, ясенец, яснёц,
настыль, донник, ...);  отдельные льдины {ледешина,
ледйна, крыга, крйга, икра, очка, гиря, плита; лом —
собират., целуха, целушка, пёш енец,. . прибрежный
лед {обереги, припай, открайка, подкраина, закраина,
забереги, окраинцы,. . .); нагромождение льда, ледяные
запруды {наледи, заторы, заморы, оливанец, язык;
зарбпастеть,. . .  —  загромоздиться льдом); промерзание
водоема до дна; вода сверх льда {налой, налёдица..,);
передвижение льда в результате разлома сплошного
льда {отнбс..

Отдушины, проруби, полыньи различного происхо­
ждения {канурка, майна, лунка, водбкша, полбнка, про-
гал, прбгаль, прогблина, прогалызина, прогалюза, хра-
п ё ц ...).

Снежный покров на водоемах; снег, пропитанный
водой {снежура.. .); ком обледенелого снега, который

4 См. об этом также в разделе „Метеорология, астрономия,
календарь".
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носится по воде (шельпяк, колтач, колт уж ник...);
снег, обмерзший сверху ( с л у з . ..) . Очищение водоема
весной ото льда; весенний ледолом, ледоход (распблье,
распблица, рынчаг, стор, рынчажный лед; распалиться,
распалят ься ., . — о вскрывшейся реке); вскрытие 'р ек и
(реколбм, рекоплав.. .).

к) Переправа через водоемы» Виды переправ; закреплен­
ные переправы; мосты иих разновидности (кладина, клад­
ка, л ё в а . ..); их устройство и части (мостовина, мосто-
вица, мостнйца, мостнйчина, т а р а са .. .); подвижные
переправы: паромы (сляг, перетяга, припаром ок...) ,
их разновидности и устройство; паромщик; лодки, пред­
назначенные для переправы; лодочник. Броды; место,
удобное для переправы вброд (перелаз, прбводъ, сброд ...;
перелазит ь.. . — переправляться через брод); переправа
по льду; способы переправы по тонкому льду (переход­
ник. . .  —  шест для перехода по тонкому льду).

В, Х о з я й с т в е н н о е  и с п о л ь з о в а н и е  в о д о е м о в

а) Рыболовство 5.
б) Водяные мельницы.
в) Система орошения.
г) Сплав леса. Вязка плотов ( п л е н й ц а , . . .—  связка

плотов; вйцы, тальник, т а л ы , . . .  — лоза, скрепляющая
бревна в плоту; спромитъ, спромливать, плот ить . . .  —
увязывать плоты; плбт бищ е.. . —  место на реке, где вя­
жут плоты); средства управления на плоту (н ёвесь ... —
большое весло, заменяющее руль; в а г а .. .  —  кол для
выравнивания плота); люди, сплавляющие лес.

д) Судоходство. Общее название навигации (судова ...);
пристани, причалы (приплйвш це.. .) . Типы лодок в зави­
симости от устройства и назначения (бат, осинка, осин­
ник, бблас, обласбк, вичбвка, вй ча нка .. .  — долбленые
лодки; ш ит уха , ш итик, ш йва .. .  — лодки из досок;
опороча.. .  — берестовая лодка; т ройн ик .. .  — лодка на
три пары весел; ост ровка.. .  — лодка для мелководья);
части лодок; оснащение лодок; другие типы судов,
используемые местными жителями (сенобёжка, сплав­
ная. . .  — барки различного назначения; водовйк.. .  —
озерное палубное судно).

5  См. соответствующие разделы.
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Оснащение судна: мачта, парус, якорь, черпак и т. п.
(дёрево, щёгла, полог, тайка; якорь завозный, ходовой,
становой; почерпуха, текуч, плица, плйчка, пйлушка...);
руль (сопёц..,); весло (гребок, опашня...); приспособле­
ние к уключине (вёймица...). Устройство судна, части
его: борты, носовой стояк, упор для ног, насос и пр,
(тагун, творка, тварь, твирь, стель, соплак, у ножи,
унбжье, льяк...). Сооружение лодок и т. п. (вица,
вйчанка.. . —  можжевеловые корни для сшивания судов);
изготовление долбленых лодок, орудия, употребляемые
при этом. Люди, управляющие различными видами лодок,
их названия в зависимости от выполняемой ими работы,

2. Характеристика каждого из видок водоемов

А. Р е к и  и р у ч ьи

Исток, начало реки (верхбвище, вершина, голо­
вище...); течение реки — верхнее, среднее, нижнее; рус­
ло реки, ручья (труба, бороздб, прямйца.. .); старое
русло реки (старица полоусая и неполоусая, хомутина,
ерик, бант уз...); извилины, разветвления русла (рог,
рожок, заток, оток, отпйд, отпёдок.. .); части реки от
одного изгиба до другого (плёсо, плес, плесйна, плеса,
разлив, бочаг.. .); притоки реки (приголбвки.,.), место со­
единения двух рек в одну (рассоха, разрёчье, у  рёв...);
устье реки, ручья (усь...); речка без устья, уходящая в
тундру (волохнйца...), в пески, в болото; рукав реки
при ее устье (проран, пролбй.. ,); наносные образования
в устьях рек из песка и ила (волочйха, отмёлок, от-
мёлье, заефёлить.. .  — занести илом).

Пойма реки, поемное место (ремё, урёма, пблив,
алап, расплавина, залой, разливы, вбдево.. ,); поймен­
ные луга, использование их; луговые межи (заволока,
лужны.. .); затопляемый в пойме лес (буга, заволок...);
незатопляемые части поймы (грива, рёлка, всрётья...).

Разлив реки, ручья (по топь, пбдтопель, йзводь;
распалиться.. . — выступить из берегов; обкидывать,
окидываться, замеженйться...  — вступить в свои бе­
рега); зона разлива (полон, вбдось, большая вода, рас-
пблица, спблъе, л&вина.. .); место, до которого доходит
вода при разливе (верёть, веретёйка.. .); приток воды
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перед разливом (подсвежка, верховна, верховая, залёд-
ная, земная вода...); последствия разлива; наносы,
вода в полых местах и пр. (выкид, наметъе. заводи...).

Характеристика рек в зависимости от состояния
дна: с каменистым ложем, с порогами, с ямами и пр.
(камёнка, каменка, бричистая, бочажная, бочажистая
речка...).

Скорость течения реки вообще и на отдельных ее
участках (ток, тёча, быръ, яр, отрежь, стрежё, стренъ,
острица, прббежъ, стрежняк, ю р.. .); течение реки при
крутом повороте (пришиб.. .); водоворот (сулой, сувой,
су воина, мыр, улово, бучило, бучало,. .): рябь на воде
от быстрого течения (бруя.. тихая вода под крутым
берегом на повороте реки (зат йн..

Б. О з е р а  и п р у д ы

Общее название озера, пруда (озер, озерко, озерок,
морцб, лиман, долинка, ставок, запруда, сажалка,
кбпань.,. — пруд); названия озера в зависимости от
места, где оно расположено: в лесу, в старом русле
реки и пр. (лймба, ламбина.. .); части озера (горловина,
перехват, переток...  — суживающаяся часть озера);
пресноводное озеро; озеро с соленой водой (сор, морцб,
мочаг...); соль, добытая из него (самосадка, клю­
че вк а. . .); озеро, заросшее в большей или меньшей сте­
пени (тиневатое озеро-, бзеръе, пуза н .. . ;  тинёть,
тйневеть.. .  — зарастать — об озере); пересыхающее и
высохшее озеро (чиганак, озерйще, озерйна. •.).

Многоозерная местность (тыкола...); местность,
прилегающая к озеру; жители этой местности (обозер-
щина, обоэёръе.. .).

В. М оря

• Общее название моря; морские берега (черни,
гаръё, . отпрядыш, бакланец, боклыш, базар... — вы­
сокие берега, незатопляемые скалы и камни, служащие
обычно пристанищем для птиц); приливы и отливы моря
(яровбдъе, болыийца.. . — прилив; обрбн, в жар, запад,
манйха.... отлив), ...........
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Берега, заливаемые приливом (водопбймянъ, лай­
ды. ».); берега (куйвата...), а также мели и камни, об­
нажаемые во время отлива (подвбдница, лайда, обсушка,
запески.. . ;  гладуха...); уровень воды во время прилива
и- отлива (куйпога...  — малая вода...).

Предметы, выбрасываемые на берег приливом: во­
доросли, трупы животных, лес, янтарь и пр. (наплывок,
наплывъ, наплавь, лыва, лычма, выкиднйк выкид,,..);
их хозяйственное использование.

Морские льдины, их части, нагромождение льда
и т. п. (несяш, курган, отнбга, стамуха, стамйка, ба-
рок, шороха, рбпак, торос, тарасы, храпы, шиханы,
рушник, торы, нос як. ..); отдушины во льду, продутые
тюленями (пропбрины...).

Характеристика морского дна в прибрежной полосе
(бель...  — ил на морском дне); морская галька, ракушки
и т, п.

Г. Б о л о т а

Общее название (багнб, ляда, лядйна, разлядье,
топка...); различная степень заболоченности места;
места с незначительной заболоченностью (выпот, плавь,
лужнйк, мочажина, жемъ, суболоток, мокрйнник, мок-
рйна, мокредйнник, мокрёдина, мокрйнка, рясй, мокро-
дбл, налужни, басалык, басалук, ляга...); непроходимое
болото, трясина (дрягва, с игла, рындало, зыбун, дыха-
лица, качь, чаруса, ходёль, ходун, буза, бездбнник,
бездонница, плав, топёлъ, топелица, тванья, вязёль,
прожйра, сблоть, кйлуга, збхлесть, баткак...).

Различные виды болот; моховые болота (рям, рям-
ник, ремнйк, рямода, раменье, пбмощь, помбшье, уйта,
чйльма, мшйна, моховйна, мошйна, мшара, мшарина,
мшава, мшарь, моховйще, биль, о мшар а, омшарина,
промшарйха, сироток...); торфяные болота (сахта...);
различные виды торфа и его добыча силами крестьян­
ской семьи; болото с кустарником, мелким лесом (согра,
проходняк, ольшатник, калтус, ляда, ямище, кардач...);
солончаковое болото (мочаг, зы ля...); рыхлое, оседаю­
щее болото, тундра (осядчивое место...).

Характеристика различных участков болота; окошки,
озерца среди топи, на болоте (лбпань, вбдья, вадья,
тброс, вадей, бадарбны, глазйна, глазовйна, глазник,
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tiapyc, засолы, бучило.,.); сухое место среди болота,
грива (сухловйна, орёлка, орелок, верёть, веретёйка. *.).

Заболачивание рек, озер, лугов, лесов» Осушение
болот (прорыть... — канавка для спуска болотной воды).
Дороги и переправы через болота (зимник, прудка...)
и их устройство.

Зе Наиболее известные представители
растительного и животного мира

водоемов и болот

А. Р а с т и т е л ь н ы й  мир

Общие названия водных растений (водяника, водя­
ница, ворониха, вёрис, шйкша, суровёц,..); водоросли
(вбдоростъ, яханга, убханга, лопуга.. ,); тина (ряса, за-
зелень, заживйха...).

Различные виды мхов (кйплый мох; блушйть,
блушйться. — покрываться мхом, зарастать); камыш,
тростник, (ханьгб, черёт, подрённик, траста, треста,
тресть; спичаки... —  молодые камышевые побеги);
осока (резун, острёц,пбрезъ, порезуха, шумиха, облбва,
обловля.. ♦).

Болотные ягоды (жаровйха, жоравйка, жаровйна,
журавйна, жировйна, журовнйха, подснёжница... —
клюква; глажй, глыжи, вахлак, м ахлак.. . — морошка).

Лес по болоту, сухостой, карликовые деревья (рада,
пугама, грбда, гамызь, ёрка, ёрник, лы ва...).

Б. Ж и в о тн ы й  мир

Выхухоль (выхоль.. .); бобер, детеныши бобра (кош-
лбк, ярёц. •.) и т. д.

Дикие утки различных пород (сбвка, саутка, сви~
рбк, сынга, селезинка, кряковая утка, турпан, сви­
стунка, горник, гбвка, вшивка, бак лёжка, аклёй; ка­
зачок, сёлех.. .  — селезень); цапля (чапура, кваква...);
кулик (авдбтька, авдбшка, вирильдйк, улитка, фи-
липка, черногрудка, тюфяк, тювйть, огарь, пист-
рйк.. .); гусь, различные виды (гумённик, казарка, виз­
гун, клокот, красный гусь.. .); чайка, различные виды (голо-
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Мянка, клуша, каумбак, халёва, Чабёр, чагравка..
гагара, различные виды (гага, гагарка, ревуха, т упик...).

Ужи (желтобрюх, желтопуз, желтопузик, вертай.. .).
Змеи, гадюки (веретянка, поганик, поганица, плю-

гйека, жупелица, казюля, гадюга.. .); черепаха; яще­
рица.

Лягушки (лягуха, лягуша, лягвуша, селуха, лягва,
водянка, кавка...); лягушечья икра, головастик (вакотье,
хлехбтье, вертушка, укало.. ♦); окраска лягушек в зави­
симости от погоды; народные приметы, связанные с опре­
делением погоды по крику лягушки, ее окраске и т. п.

Пиявки (пивалка, пйвица, пигалица, вопиялица, то-
рочбк...).

Раки; орудия и способы лова раков.
Моллюски; раковины (раковица, ракуша, ракушина,

раковня, ракушва, рачки.. .); плащик, хламидка у раку­
шечных животных, мякотных и слизней (бхабень.. .).

Стрекозы (ееретила, коромысел...). Комары, мошки
(нуда...); рой, столб мошек, комаров (болонье...); на­
родные приметы, связанные с комарами.

МЕТЕОРОЛОГИЯ, АСТРОНОМИЯ, КАЛЕНДАРЬ

1. Метеорология

А . О б щ и е  п о н я т и я , с в я з а н н ы е  с х о р о ш ей
и п л о х о й  п о го д о й

Хорошая погода (вёдро, вёдрие, вёдренье, тепёлок,
сугрево, погбда.. •); плохая, ненастная погода (непогбда,
непогодь, мблостъ, осённица, невзгбда, поморок, пб-
мрока, пбмрачъ, жмучъ, противна, сивера, сйверка,
сйверца, замочь, пуега, хйжа, дрябня, чйчера, лёпень,
творьё, погбда.. . ;  моложная погода.. .  — пасмурная;
сиверко, зймно, озябно...  — холодно; марно, бблосно,
бблочно,. . .  — пасмурно, и т, д.). Изменение погоды
в сторону ее улучшения или ухудшения (вёдреть, ее-
дренётъ, объяснивать, объяснить, выярзнить, зазыз-
дитъ, обырятъся, размолаживать...  — проясняться,
разгуливаться; бухбнить.. .  — отходить, теплеть; гмы-
риться, разомжйтъся, заслякотёть, захмылйтъся,
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мокрйвитъся,,.  — хмуриться, становиться пасмурно, не­
настно; посиверить,.. похолодать; солгунный.. .  — не­
настный и т. д*).

Народные приметы, указывающие на плохую или хо­
рошую погоду: на дождь, снег, ветер.

Б. А т м о с ф е р н ы е  я в л е н и я , с в я з а н н ы е
с х о р о ш е й  или п л о х о й  п о г о д о й

Состояние неба в хорошую или плохую погоду

а) Характеристика неба в зависимости от наличия
или отсутствия туч {объясниватъ...  — становиться ясным,
освобождаться от туч; замолодётъ, бухмаритъся, забу-
хмбриться, бблчитъся, болоснйтъ, закумжйть, хма-
рить, обносить,. . — заволакиваться тучами, становиться
пасмурным, облачным; нйволок, поволочь, наволочь,,, —
пасмурное небо; насумрачилось небо. ..  — заволоклось
тучами; морбка... — облака, тучи; балчина, болосчина,
небёсы... — облако; свинки, ** — разорванные облака; жи­
дели,., . —осенние низкие облака; прогал, прогалъ, про­
галъ, прогблина, прогалызина, разволоки, подзбрина... —
чистое место на небе среди облаков или туч; бурса.. . —
дождевая, градовая или снежная туча; градоббйница. ..  —
градовая туча; гпёменъ.. .  — темные тучи или сторона
неба, потемневшая от туч; голмана, голмяна.. .  внезап­
ная грозовая туча; быки, бычки.. .  — серебристые крупные
тучи перед грозой; пйоблако..* — низкое облако, от подни­
мающегося тумана; теменца.. . — дальнее облачко, тучка
и др.).

б) Воздух. Состояние воздуха в хорошую и плохую
погоду, перед грозой, после дождя и т. д.

Осадки и явления, связанные с ними

а) Дождь, град* Мелкий дождь {ситуха, сёвень, чира,
чйнега, чйчер, ситник, морось, мжйца, подсевок, посё-
венъ, нбрось, надморозъ, моросёйка, морбха.. .); мелкий
дождь с туманом (чемарб, чемра, хмбра, хмбрь, хиз,
читуха...); сильный дождь, ливень {лёва, лйвник, плы-
венъ, проливняк, полива, пбплавенъ, поплавня, наливка,
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налбй . .  небольшой дождь (примбка, примочка...);
первый весенний дождь; сильный грозовой дождь; про­
должительный затянувшийся дождь; дождь во время
уборки сена; дождь во время жатвы (жи точный...) ,
Дождевые лужи, ручьи; дождевые пузыри на лужах.

Радуга, различия радуги по ее крутизне; двойная радуга
(равдуга, райдуга, божья дуга, небесная дуга, градов-
нйца, весёлка, веселуха.. .); приметы, связанные с раз­
личными видами радуги. Град; мелкий град (облбй, за-
с п а ...); крупный град; вред, приносимый градом; при­
меты, связанные с градом.

Гроза (голмана...); черные, грозовые тучи; отдален­
ный гром; отдаленная молния (зарники, бтбелъ, зорка,
зорйнка..,); молния (молонья, мблонъе, молодня, мо-
лаш ка...); линейная молния; шаровая молния; зарница;
гром.

б) Роса, туман. Обильная роса; небольшая, мелкая
роса (пбросъ...); отсутствие росы \сухорбсъе.. .); при­
меты, связанные с росой и ее отсутствием.

Туман, мгла (морок, вара, пбмоха, пбмха, мар, мга,
морока.. .); густой туман, при котором идет снег (мря...);
туман, тянущийся поверху (высенёц...); туман, распро­
страняющийся с моря (ш арёй...).

в) Снег, лед, иней. Рыхлый, пушистый снег, идущий
в тихую погоду и ровно покрывающий землю (подлёг,
перхляк, мятик, мятйжник, пороха, порот уха.. .); мок­
рый снег, падающий хлопьями (китъ, кйга, чйнор, хйжа,
пушник, убрбд, лепня, дрябня.. .); плотный снег при
сильном морозе— скрипит под ногами —  (хруст ...); мел­
кая пороша (мелкопорбшье, вброзь, молъга, мблька, мо-
лява, малявка.. .); снег, падающий на мокрую землю,
который долго не лежит (снежура.. .); вешний, скоро
сходящий снежок (вёш нйк...); первый снег (переноса, на-
зим ь...); осевший после оттепели снег (наст ...); снеж­
ная крупа (чир.. .); снежные обвалы (окйт, отлывина...);
снежные сугробы (заврбг, сбоёк, вертепйжины, целик,
чуръгм, целуха, понос, посвёек...); сугроб у жилья (об­
вей. . .); сугробы по опушке леса, около полей (у вёя ...).
Первый тонкий непрочный наст (серен, сирена, серёнъ,
почйр, вталь...); крепкий прочный наст (наслуд, убой...);
подтаявший наст (развод, разводка.. ощелкнулся
наст .. .  —  опустился); процесс появления наста (зана-
стить, наститъся, обнаститъ.. .); отсутствие наста
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{нёвземь...). Снегопад; Снегопад в тихую погоду; сне­
гопад с ветром; внезапный сильный снегопад.

Л ед 0. Тонкий лед (нылас, голощёк...); игольчатый
лед {метйк, резун...); рыхлый весенний лед {метик...);
подземный лед {пбдслуд...); подтаявший лед {натай...).
Лед, на стеклах окон. Лед на водоемах: первый тонкий лед
в период ледостава {выстега.. .); плавучий лед в период ле­
дохода {колтан, шуга, шор, шёрох, зорь, сор...); отдельная
плавучая льдина {икра, шор.. ,); лед, настывающий у бере­
гов в заморозки {заберег.. .); наносный к берегу лед {при­
жим.. Гололедица {ледовйца, ледёница, наледь, налё-
дица, наморозь, сёльзя, черепёня, поглёздка, поглездуха,
голе духа, гблодъ, голодъбб, гблолёдь, пбморозь, ожеледь,
ожелёдица, обледь, облёдъе, обледёница, головяница...);
ледяная корка по снегу {нбреть, нарепень, наракуй...).

Иней {куржевина, куржевень, куржа, куржак, йвенъ,
облив, бкидь, ббмороз,. окуржбветь, окуржёветъ,
окбржеветь, покуржеветь.. .  —  заиндеветь); первый иней
до появления снега {вбдровь, врасенёц.. .); иней на де­
ревьях {кухта, чйчега...); изморозь {бкидь, ббмороз,
кукта, куржуха...); изморозь со слякотью {куржуха,
помаруха...).

Ветры
а) Характеристика ветров по их направлению и силе:

северный ветер {средний, русский, сиверйк, рекостав,
сивун.. .); восточный ветер узимняк, селенга. ..); северо-
восточный ветер {баргузин, соровчак, суровчак, сиби­
ряк, пурясь, озимнйк.. .); северо-западный ветер {глуб-
ник...); южный ветер {хилбк, лют, лётник...); юго-
западный ветер {шелонйк, осённик, култук, мокрик,
мокряк.. .) ;юго-восточный ветер {зимняк, зимник, весняк,
вёшнйк, обёденник, обёдник...); сильный порывистый
ветер {хвиус, хвиюз, хиюс; зарывчатый, перетужий...);
резкий зимний ветер {фиюз, хиз, хи у с.. .); легкий вете­
рок {хивбк...); резкий холодный осенний ветер с дож­
дем, иногда и со снегом {чйчер, чйчера...); встречный
ветер {противень, противник.. .); попутный ветер {по­
нёс, бухбня, наветерь...); боковой ветер {прбветерь,
кблышень, обэчень.. .); ветер с моря {моряна, морянйна,
моряник.. .); ветер с устья реки {низовок.. .); внезапный

6 См. об этом также в разделе „Водоемы и болота".
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порыв, удар ветра (чамра, хуртовина, порывняк, гол

ломнЯ, гбрга...); изменение направления ветра; безвет­
рие (оттишъ, оттйшье...).

б) Холодные и теплые ветры.

В. Х а р а к т е р и с т и к а  п о го д ы  в з а в и с и м о с т и
от в р е м е н и  го д а

а) Весенняя погода. Весенняя теплая погода (расто-
пблица...); весенняя капель, потоки (тяклина...); снегота­
яние; снежные проталины (талбк.. .); подснежная вода(за-
жёр, зажёра, зажбрина...); весенняя снеговая вода (све­
жун. . .); весенняя распутица (расторбпица.. .). Поздние
морозы или снег, вешние холода (позймок, позймки...).

б) Летняя погода. Теплая сухая погода (осуха...);
ясный, теплый, солнечный, тихий день (украсливый
день...). Жара (нуда, вар, вводная пора, жары, жа-
рйха ...); солнцепек (пригрева, пригрёвина, пригрёв,
окат...; примеривать, примерить, знойть.. .  — при­
пекать); тень, холодок (стинь, усолонь, усинка, увёй,
стенбк, стенкб.. ,). Жаркое засушливое лето, засуха
(межёнйна, нёдождь, морйха, бездбждица, бёздожь..
засухмёнитъ... — затянуться засухе). Ненастная холодная
летняя погода (засиверка, зёвертъ...); дождливое лето
(замочливое); дождливое урожайное лето (слютьё).

в) Осенняя погода. Ясная, сухая осенняя погода. Не­
настная осенняя погода: осенняя слякоть, мокрая погода
с дождем и снегом (пблиха, хляба, хижа, сивера, си­
верка, сйверца, шляча, мокрйнёц...); осенняя грязь
(гвазда, сляча, слякйша, потопа, хлюща, угрязъ, шлю-
хота, шерёшъ...). Осенняя распутица (распута, раз­
воды, рбзгрязь, касть, расторбпь...),

г) Зимняя погода. Ясная солнечная погода зимой.
Мороз (стидь, суровица, слугён, зябелъ, студь, стыдъ,
студёль...); сильный мороз (клящий,..); легкий зимний
мороз после оттепели (пбдстыль.. .); поздние весенние
морозы (прйморозъ...); ранние осенние морозы (калика,
дозймки, зазимье, подзймки, врасень.. .); первые осен­
ние морозы (замороз, заморозы.. .). Вред, приносимый
ранними морозами урожаю. Ясное звездное небо перед
морозом (объярыщиваться, объярыщиться.. .  — вызвез­
дить).
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Плохая зимняя погода (шквёра, шквйра.. .); сырая
погода —  снег с дождем (калегп, каляга, хёлепа, дряпня,
дряпуха...); холодная погода с сильным ветром (засй-
верка...); метель снизу при отсутствии снегопада (сы-
пучка, сипуга, сипуха, волокуша, понизовка, подеру ха,
кура, позёмница, поземь, полз^ха, поносуха, позь-
м уха.. буря, метель, буран с ветром и снегопадом
(дерунъя, метуха, пёдера, пёдора, пощелёиница, шквыра,
шургё, шурган, фургё, фурта, хуртё, судра, су­
меть, пыль, путерга, пурга, рям, кура, кутергё, ку-
даса, заверняй, завороха, хвилъ, хвилюга.. .); буран
при ясном небе и сильном морозе (чистяк...).

Оттепель (сутепелъ, таль, тёлища, плывень, отлыга,
оттёплие, оттепёлок, притайка, отлыга, отморозь..

Отдельные проталины, появившиеся во время отте­
пели (пригрев, подталина, подтёлок...).

2. Астрономия
а) Небесный свод. Небо; звезды (яска, ясочка, бру-

соней.. .); падающие звезды; ранние звезды; кометы;
созвездия; созвездия, известные жителям данного на­
селенного пункта (Лось, В о з ...  —  Б. Медведица; Грудки,
Волосожары, Бёбы, Кучки, Косари, Ключи Петровы,
Висожёры.. .  —  созвездия Стожары; Кигачй, Кагачй, Ки-
чйга.. .  —  Орион; Батыева дорога, Бакеева дорбга, до­
роги . . .  —  Млечный путь).

б) Солнце; затмение солнца (затмище, предвидение
небесное...). Определение времени суток по солнцу. Луна
(мёсик.. .); ее фазы (намолоду, намолодуху, намолодйк,
подновок, понову, новйк, новей,, наветху, наукй-
день.. .); время, когда луна по ночам не светит; за­
тмение луны.

Приметы, связанные с солнцем, луной, звездами.
Горизонт.

3» Календарь

А. О п р е д е л е н н ы е  (к а л е н д а р н ы е )
о т р е з к и  в р е м е н и

а) Сутки (обыденки.. .); время суток; рассвет (повид-
нушки, свёток.. ранётъ, осветать, освенутъ.. .  —
рассветать); раннее утро, до восхода солнца (дорёнье,
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дбвстани, ддвстань, наранях, нарйжком, наране, об-
рйнок, порйнок, освету, осветку, позаранок, позаранье,
обутрины, ранок, ранье, рань, ранина, израна, изза-
ранья..*); восход солнца (солновсхдд. **); полдень (уденье,
притйн.,.); закат солнца (солносяд, заклон, покат...);
предвечерние сумерки (сумерек, натёмок, натёмки,
надвечеръ, межесвёт, межесвёток, перетёмки, посветкй,
примрбка, повечёрок, усеет, чамра, сутисочки, судёнки,
су тиски...); вечерняя пора (поздёнь, привечёрье, прй-
вечер, привечброк, обмерки, потемёньки, потёмыши...);
ночь (потёмок, потъмы, потёменки...); полночь; удли­
нение и убавление дня.

б) Неделя (семйна.. .); дни недели; праздничные дни;
будни (вьгденъ, объгдни.. .)•

в) Месяцы (брезозол.. .  —  март, апрель; росёник.. .  —
май; раст ун...—  июль; грязнйк, пйздерник, грудень,
листопад, свадебник, зазимье...  —  октябрь).

г) Времена года. Лето; осень; зима; весна (вёшна,
первясна...); начало лета (пролетъе...), осени, зимы
(зазимок, зазимье, зазимки.. .), весны (розвязь, разрой,
рбстопель, растопёлица, растополица, обвесённица...).
Запоздалое лето, весна, зима (озимки...).

Времена года по характеру работ: летняя пора (по-
лётье, слётъе.. .); летняя рабочая пора (страда, стра-
дома, прыск, самонужая пора...); уборочная пора
(отжйнная пора); конец жатвы (отжг!нки.. .); зимняя
пора; пора между весенними и летними работами (навоз­
ница. ..)  и др*

д) Названия отдельных временных отрезков, связан­
ных с праздниками (велйковка.. .  —  великий пост; ку­
тья. . .  —  рождественский сочельник; коляда.. .  —  святки,
рождество и все дни до крещения; грязная неделя, вер­
бница, прожёрная неделя, проводная неделя...; лето-
слбв, коповигйна...).

Б. О б о з н а ч е н и е  р а з л и ч н ы х  п р о м е ж у т к о в
в р е м е н и , с о о т н о с и м ы х  с м о м е н т о м

р а з г о в о р а
а) Характеристика временных отрезков прошедшего;

годовщина чего-либо (погбдок.. .); до сего дня, до наших
дней (доднёсь.. .); на днях, недавно (намнясъ, надысь,
нанды, нагдысъ, нады, надась, олондась, олондясь, олон-
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дысь, овадни, овбдни, олонясь..,); в тот день, в то время
(товбдня, товбднесь, товбнадни), позавчера (позавчб-
рынъе...); прошлой осенью (есенясь, бсенёсъ); прошлой
зимой (зймусь, озймусь...); прошлой весной, летом, в
прошлом году (лоны, лётосъ, олонясь...); с прошлого
лета или года (отлонйсъ...); третьего года (залонйсъ...);
давно (олбнно, лондася, лондысь...); ранее чего-либо
(позаранки...).

6) Характеристика временных отрезков будущего: на
будущий год (напрок, опрбк.. .); в будущее лето (на-
лёт ье...).

в) Характеристика временных отрезков настоящего:
сегодня (днесь.. .) и др.

г) Временные понятия, безотносительные к моменту
речи: известное время, пора (доба9 бытйна...).



IL ЧЕЛОВЕК И СЕМЬЯ1

1 В этом разделе в иллюстрациях приводится как нейтральная,
так и экспрессивно окрашенная лексика.

ЧЕЛОВЕК
1, Части организма

а) Туловище и его части. Общее название (варя,
основ, хруст ...); спина (холл«, хрип, карк...); заплечье;
поясница; живот (тёзево, тёжка, кйжмо, кезюк, лйма...);
верхняя часть живота (подвздохи, подвздошье, поче-
рёвка. ..); крестец (кукры, кукорки, захрястье, захря-
щица, поперёк, хрящевина, хрёстбвка, крюкиш, за-
кукрыши, кошёлки, крукйшка.. .); шея (хим .. грудь
и ее части (наперсье, ц&пиш. . .  — сосок груди); шея;
горло (кондык, прбтка, гайно. -.).

б) Голова и ее части (надлббе, надлббок, надбровье...;
пёлъки, мбны.. .  — виски; чаплажка...  — темя; карк, лен,
кыршень, завбек, кбворот, тылка, хрип, потрях, поты­
лица, захбхлица...  — затылок; чумасы, мбны, шнып,
морх, шйма.. .  волосы на голове).

в) Лицо и его части (руда, ружь, разбор, пика, опа-
чина... — общее название); подбородок (подзобок, под-
брюдок.. .); губы (музя, брыла, початка.. .); верхняя
и нижняя губы; рот (гайлб, варга, разгбй, м у зя ., .); нёбо
(понёбо.. .); зубы (бабки.. .); десны (лалкн, лавлаки...);
челюсти (лавлаки, санки, скулъя.. .); нижняя челюсть;
скулы (ягодки, щёпеты, салбзки, лавлаки, скулъя, скё-
лепы, вязы .. .); щеки; брови и ресницы; глаза; зрачок
(пилъчук, прозёнок, -нка, зенок, -нко, зирбк.. .); рого­
вая оболочка (белутбк.. .); радужная оболочка (озёнок...);
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нос; переносица (нанбсица..»); хрящевая часть пере­
носья (хрустовина, хрусталка...); мягкая часть
носа (какова.. .); ноздря (норка...); ухо и его части (пере­
мочка, перёмбчъе.. .).

г) Рука и ее части. Правая рука (правшё, прав-
шина...); левая рука (крайняя рука, шулъга, опакша,
опакуша, пакля, палъга, пбкша, пакула...); ладонь
(ладбшина, долбнь, опалок, казанбк...); запястье (яоз-
лбк, гребея, пбручъя, пбхруст.. пальцы; названия от­
дельных пальцев; локоть (рог...) .

д) Нога и ее части. Бедро (ляжка, ляга, стегнище...);
колено (рог, кляга . ..); голень (цевка, бёрцо . ..); ступня
(лапостъ, опалок, босва, ббсовъ.. .); пятка.

е) Внутренние органы и части скелета. Внутренности
(ястреба, нутроба, бброшенъ. . .  — общее название); пи­
щевод; желудок (бхбд, охбдня, мбня...); кишки; сердце;
селезенка; легкие; печень; желчный пузырь; почки; поло­
вые органы (телесно, телесна...); матка (ложесна ...) .

Кости; позвоночник, позвонки; сухожилия (лен, вбд-
лужъ.. .); мышцы.

ж) Нервы (бело жилье...),
з) Кровь (руда. . ♦).

2. Характеристика людей
по физическим особенностям и недостаткам

а) Характеристика человека по возрастным призна­
кам. Взрослый, возмужалый человек (вытный, матеру-
щий, парный, дохожалый...). Юноша (малыш, въюнош,
детюк, кбтюр, юныш.. .). Девушка (дйвца, давка, мо-
лодёна.. .). Мальчик, подросток (хлопец, отрок.. .); де­
вочка. Ребенок (кутыш, тятя, ляля, махбночка, мбло-
денъ, дит ухно...). Старый, дряхлый человек (удробый,
залётный, устарок, матика, пожилуха...); молодой,
юный.

б) Характеристика человека по внешнему виду. Вели-
корослый человек (вытный, рында, тесбвина, вёлйбный,
буслай.. .); малорослый человек ' (сузёмый, чупырный,
кнйш ...). Человек стройный, статный, видный (постанбв-
ный, клюжий, свёрёжий, гойный, ражий, вгляный, сура-
жий, басый, снажный.. .); невзрачный, неказистый на вид
(пиглявка, поторачка, шёрыйг несурбжий...). Крепкий,
здоровый (снбжный, вытный,' дебёлый, ражий, сбитень,
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перетужий, сверёжий...); сильный (гас, могутный,
могыгп, осйлок, ломанйк.. .). Хилый, слабый, болезненный
(мухрый, квдлый, хвйлкий, морнбй...); худой, поджарый,
сухопарый {велабный, мухрый, тончавый, охораш .. .).
Толстый, дородный, тучный {садовый, рбжий, бутндй,
облый, снажный...); полный, круглолицый {аблясный..,);
с большим животом {окоренок, прибрюшистый.,.). Неук­
люжий, неповоротливый {охреян, ухабенъ, неуятный,
рохлый. ..) . Крутолобый {лобарь, лобатик...); губастый
{грибастый...); курносый {кучурый...); белолицый {лич-
мяный, беляюшка...) . Смуглый {черёмый, варакуша,
огарыш...); бледный {сизый...); румяный. Кудрявый
{кучерявый.. .); кудри {кучера.. .); косы. Лысый, плеши­
вый {галсаный, гирявый; гугнивый, гунявый, юлолю-
з ы й ...); лысина {леваши...).

Красивый, пригожий {украсистый, вгляный, гойный,
прилёпый, личмяный, клюжий, ражий, купавна.. .). Без­
образный, уродливый, калека {извёковатый, улбгий, не-
удн ы й .. .). Опрятный, чистоплотный {халюзной, мойка,
сурядный, хйжий, лоскомоя, лощёха, убожный— ).
Щеголь, франт, модник {басуля, зачёса, чебёр, щепе-
тун, молодыга, ряха, лоскомая, прощеголъный.. бот-
вйт ъ.. . —  щеголять). Неопрятный, замарашка, неряха,
растрепа {замазура, нехолява, нехолюза, расхлебёня,
растегай, урюпа, засуслы й.. .); сопливый {музляй, цы-
бат ый.. .). Лохматый, непричесанный {волохатый, тре­
пу тина, ш ахлат ый...).

в) Характеристика человека по физическим недостат­
кам. Человек, изрытый оспой, рябой {дзюба, корявый...).
Заика {багана, ваула...). Близорукий; дальнозоркий;
кривой {кривуха.. ♦); слепой. Глухой, глухонемой {глух-
м яны й...); немой. Горбун {сляклый, сляка, клюка...).
Хромой {кулявый, культ як.. .). Человек без руки, без
ноги, без тех или иных пальцев; человек с лишним паль­
цем на руке или ноге (шестопал...).

3« Характеристика людей
по умственным способностям

Умный, толковый {лажий, справный, вытный, раз-
вытный, разумйтый...); рассудительный {постанов-
ный, важий, проезжий.. .). Догадливый, смышленный
{провидоша, емёц, унорбвйтый, взорный, тоняк, чу-
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кавый, папошливый, добычной...). Способный (тйм-
к и й ...). Глупый, бестолковый (бараббша, лабута, тал-
дон.. .); дурак, тупица (ополоум, простей» рохлый, остол-
бенъ...). Пустой человек (шамарган, пустернак.,.).

Проявление тех же качеств в разной степени, напри­
мер: необыкновенно умный человек, глуповатый, придурко­
ватый (полубеленъкий, рахманенький...).

4. Характеристика людей по особенностям,
проявляющимся в их поведении

Хороший, всеми уважаемый (абаюдный...).
Любознательный (опытовщик.. .); любопытный (те-

кавый, чекбвый, цикавый.. .).
Беззаботный, беспечный (небха, беспоряха...); хитрый

(чукавый, мудрушка, ворбвый...); лукавый (подмижуй,
подхалюза, адожнбй, ворбвый...; вплавить, шавить, при-
хилиться.. . — лукавить, хитрить); ротозей, зевака (понява,
лемзяй, сусляк...; азеть, галиться.. .—  зевать); разиня,
рохля (валуй, озяв, понява, росомаха, роня, рас хлебе-
н я ...); вялый, нерасторопный, неповоротливый (гмыра,
вихляй, рахманный, неяглый...); простоватый; разгиль­
дяй (разрон, размахоля,. . ); невнимательный (ослухмя-
ный...).

Заботливый (юмоюн, раздельный, рупливый, скорб­
ной, печалъливый.. гребтоватъ,жаблиться, зобаться,
печаловатъ.. . — заботиться); насмешник (галяй, измигун,
голумной, зубарить, изгаляться, скалиться. •. —  насме­
хаться, издеваться); ехидный, ехидничать.

Плакса, рева (рюма, слюза, вопа,стоноша, скавал-
д а ...; гатить, густи, южать, обброватъ...  —  плакать,
реветь; скомлить, скугрить.,.  —  хныкать, канючить; ску-
горить, юзжатъ.. .  —  визжать;урево, з о й . —  плач, рев).

Докучливый, надоедливый (озбйливый, прибойный,
зудырный, беспривязный.. .); навязчивый, назойливый
(привйва, нахаба, наянливый...).

Суровый, сердитый (невыгьяд, ретивый, усёрдый..
сувориться, сумериться, осамиться, обеднйться.. .  —
сердиться, дуться); угрюмый (похнюный, гмыр...).

Нетерпеливый (севергб, спешкий.. .); неустойчивый.
Брезгливый (греблйвый, скабёжливый, чалйвыйг^А
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гордовать, грёбать, трёфить...  —  брезговать); приве­
редливый {гребоватый, притчеватый...; скабёжитъ,
посвирывать.. . — привередничать).

Жадный, корыстный {атышнай, добычник, припад-
чивый, заристый...); завистливый {ехид, залаза, из-
л и х ...).

Обидчивый {притчеватый, щекбтъе...).
Ласковый {ласовйтый, лясливенький, витляный,

отважный, свойчатый...); сердечный {бажатный, жиз-
нёнок, желанник. ..).

Упрямый, своенравный, строптивый {нипоруда, узо­
рочье, упырь, урос, опйнчивый, укббый; варахобиться,
уросить.. .  —  упрямиться).

Сварливый, вздорный, неуживчивый {несоузный ро­
гоза, с у тошный, сквалыга, стрбпотень, сбройный, ко-
поской, издбра.. .;  жиздоритъ, щекатитъ, зуба-
нить...  —  вздорить, спорить).

Настойчивый, решительный, упорный {огурской, баст-
рыга.. . ;  дибёть, гибеть.. .  —  упорно заниматься.

Горячий, вспыльчивый, запальчивый {взбрбсчивый,
ретивый, усёрдый, торопкой, яровый, опрыскливый*,
опрыснуть, изгневйть...  —  вспылить, разгорячиться;
зарностъ.. .  —  горячность). Гордый, спесивый, надмен­
ный {скбсырь, спёсенъ, спесйга.. .;  цереважиться, захо-
хблиться, гребёниться.. .  — важничать, спесивиться;
чичвариться. . .  — гордиться). Чванливый, самодоволь­
ный {epond, ботвйла, буня, великатный, бобы н я ..
статиться, осшуться.. . —держаться чопорно, спесиво).

Злой {сибкрный, упырь, излйх, вражной; пиять, изли-
шётъ...  —  злиться).

Смирный, терпеливый {терпкий, терпёлый рахмб-
ный, стыдкий, слухмяный...; выдюжить...  —  терпеть).

Смелый {емкой, буйный, баскак...).
Робкий, боязливый, трусливый {торопкий, копоской,

пудкий, ут^лъчивый.. . ;  глуздить, удробить, гузать,
буториться, одробйть. . . — трусить, робеть).

Беспокойный, суетливый {гребтлйвый, шабаршй, збй-
ный, стромоткбй, сполохала, посбва, семернй, су ла,
иверёнь, извируха, соповатый.. . ;  елозить, торб-
щитъся, талашиться, гонобитъся.. .  —  суетиться).
Взбалмошный {скбпоской, взгйльный...).

Веселый (развытный, расхожий, рахманный, умиль­
ный, вйхорный...); жизнерадостный, боевой. Грустный,

59



печальный {похнюный, беданюха.. . ;  гребтовать, ну-
рить, поскомитъ, тоснуть.. .  — грустить, тосковать,
горевать; за золушка, невага, т угб.. . — грусть, горе);
задумчивый, меланхоличный. Молчаливый, тихоня {поти-
хбха, смолчёк...).

Эгоист, себялюб (янька, сбмотенъ. . .).
Трудолюбивый, старательный, усердный (голююн, каз-

нодий, печаливый, удельный, унбсливый, руплйвый.. .).
Работящий, дельный {башковатый, вытный, удёлъчи-
вый, друзяка, дельнаца...). Хозяйственный {гонбшли-
вы й...). Знаток, опытный мастер {гораздик, докаточ-
ный, дбдель, умётелъный, достбйник, дельнёу, де­
лава. ..).

Ленивый {охре ян, слёжень, мир вол, огурный, бродня,
осетъ, неяглый, окаем; печушничатъ, привбли-
ватъся... — лениться); бездельник(шйга, мастюшник..
{албхарничать.. .  — лодырничать).

Соня {пргглавень, лено, сонша, спаха, рохляк ..
причануть, удновать, ухаливать... — спать; швыр-
катъ, рохать.. .  — храпеть во сне; помжа.. .  — сон).
Дармоед {хребётник, окаем, блудень, ленчуг, огурный,
посовня. ♦.).

Вежливый {очёсливый, вожеватый, полюдный, бас-
лйвый, обычайный, звычайный, отчёсливый. . .). Скром­
ный {соромяжий, стыдкой, постановный . ..). Застен­
чивый {утульчивый, стыдкой...); стыдливый {стыдкой,
соромяжий.. .). Скрытный {сгубина, потайка...).

Капризный {урос.. спрокужать.. .  —  капризничать);
придирчивый {щёкотъе...).

Грубый, неотесанный {дербенъ, чувахлый, охреян,
галман, огурской...). Нахал, наглец {скбсырь, озойли-
вый, затуран, сорвбч; надёристый, нахаба, охавер-
ник...).

Отчаянный, сорванец {осекйюлова, порез, оторва,
отчарбванный, снаголбвный.. .). Бойкий, проворный {тур-
кий, баскак, ворбвый, жируха, прожига, развитнбй,
сверёжий, шпаркий, торовбтый, юроватый.. .); расто­
ропный {емец, добычной, уноровчивый, унорбвйстый,
стрёмкий, схватчивый.. .); нерасторопный.

Лихой, удалой {$хво, пропёка.. .); быстрый, скорый
{яроватый, туровый, прыткий, шпаркий, звыдкий;
галббитъся, туриться, гонобйтъся.. .  — спешить, торо­
питься). Резвый {суровливый, налёза ...)« Задорный
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{ерёсливый. ..); озорник (озой, дголтень . . .). Развязный
(расхожий, тороватый.. .); вертлявый {сула. ..). Дра­
чун, буян, забияка {спица, подшибай, охавёрник, отор­
ва. ..).

Шалун, проказник {усдвный, кубра, морок, бастрыга,
сорван, смеховник.. диканиться, вражить, балить,
галушиться, галитъ...  —  шалить, проказить). Непослуш­
ный человек {огурный, окаем, дголтень...). Своевольник
{дголтень, урос, суголдвный* . .).

Повеса, ветрогон {морок, оцепа...); гуляка, мот
{скутидбм, прорва, латрыжник, изночник); волокита
{баболюб, молодушник, калйтник, бабнюк...); разврат­
ный, распутный {привалень, на воль.. .); праздный чело­
век {зазорник, заболтень...); ветреный, непостоянный
{легастый, верченый...); бродяга {лайдак, шатун, ерыга,
висляй, шалыган, изночник, заболтень.. байдатъ,
босомыжить...  —  шататься, слоняться без дела).

Невежа, неуч {дерева, полеха, чувахлай.. .). Бах­
вал {янька, форсун.. ботвить, бочйтъся, чапу-
рйться, гребёниться.. .  —  бахвалиться, чваниться).
Выскочка {поторбча, сула...). Подхалим {подофё-
н я ...).

Несговорчивый {суголовный, дголтень...). Дерзкий
человек {кержак, жмарь, шмолъник, сгубина.. .); крикун,
горлан {урлдн, ротан, гомон...).

Лгун {шабалда, врач, забрёха, толкотуша; глусить,
голанить, туруситъ, плотить, мерекать, вирззтъ.. .  —
врать). Хвастун {забреха, алёха, сорокобрех.. вир-
зать, вираться, выголять.. .  —  хвастать). Плут, обман­
щик {лайдйк, вакула, огиббла, скрутёнь, шишймора;
вёрзить, гудить, окурить...  —  обманывать). Проныр­
ливый человек, ловкач {подхалюза, гмыра, ёрзый,
лаза, прожёга, огибала, проноза...).

Непоседа {гбмоз, гомозун, юрд.. .). Нелюдим, домосед
{нёха, гмыр, суглоба, бсидень...).

Сплетник {лабаз, щелкун, окулъник, смётенъ, обай,
окулить, язычиться, сучить.. .  —  сплетничать).

Баловень, неженка {дрбчень, потвбр, дголтень, при-
квёлъный, опёкиш...).

Бранчливый {ратах, субойный.. шунятъ, гала-
шить, язжитъ, ерестйться, дерю жить... —  бранить,
браниться; яжить, ароваться...  —  ругаться, вздорить;
буянить; гырчбть  ̂ ббркать.. .  —  ворчать;, избоина.. .  —
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— ссора, брань). Брюзга (^ерёда, лобур, гмызишъ, ере-
стйтъся.. .  —  ворчать, брюзжать).

Хлопотливый (пескуха, зоя; торощиться, зобаться,
струшнйться.. .  — беспокоиться, хлопотать). Старатель­
ный (скоробкий...). Услужливый (радельный, папушли-
вый.. .). Послушный, покорный (слуховйтый, слухма-
ный..,).

Обжора (прорва, проёстливый...; елозить, пе х  тё­
рн тъ. . —  жадно есть). Лакомка (солбща, слиза, ла-
сунька...). Пьяница (ерыга, упивоха; сусличить, боча-
рить, брусить.. .  — пьянствовать).

Попрошайка (излучник, попрбсливый.. выканкать,
вымулить, въгвякать, выколячитъ.. .  —  клянчить, вы­
прашивать).

Льстец (подхалюза, залёза, обвива, огиббла, подсе­
валка, вмбзчивый...; слябать, елозить, облакоситъ.. .  —
льстить).

Пройдоха, мошенник, плут (охан, ахавёрник, пле-
тюшник, сбивка, окаем, пронбза...). Негодяй (латрыж-
ник, худок, гмыра, лайдак, адбвень...). Вор (ухаба,
ховалка, шишймора, утарбнитъ, обтягулитъ, улапить,
перешить, подлабунить.. .  —  воровать, красть)7.

7 См. об втом также в разделе „Социальный быт старой деревни".

Общительный, обходительный (житор, витлйный,
полюдный, басливый..,). Шутник (кубра.. галиться,
галанить, дековаться, грать, слотйть.. .  —  шутить,
смеяться, хохотать; умыляться, соглумиться, хмы-
лить.. .  —  улыбаться; галенье, гамь, галь.. .  —  смех).
Словоохотливый, разговорчивый (говоркой, важый, отваж­
ный. . Остряк, балагур (баюн, потрус, обоим, оба-
кула.. .); болтун; неразговорчивый, молчаливый.

5. Лексика, связанная с ощущениями человека
а) Лексика, связанная с зрительными ощущениями.

Смотреть, глядеть (збрить, галиться; вырачить, выту-
лить, выголять.. .  —  таращить глаза; подековаться,
примститься, поблазнить; буториться, измичу-
риться.. .  — коситься, насупить брови). Обозначение хоро­
шего, плохого зрения и людей по этому признаку. На­
звания цветов и их оттенков.

б) Лексика, связанная с вкусовыми ощущениями:
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Горький, противный, терпкий (прикрый, покретчивый..
гарбнить, гаренить. . .  — горчить); сладкий; кислый;
пресный; соленый (прикускной.. .  — вкусный); распо­
знавать на вкус (чухать, причувать...).

в) Лексика, связанная с слуховыми ощущениями. Слы­
шать (чуять...); прислушиваться (воймовать...); недо­
слышать (ослухаться...). Обозначение хорошего, пло­
хого слуха и людей по этому признаку.

б. Лексика, связанная с процессами речи
Говорить (гуркать, бахбрить...). Балагурить, бол­

тать вздор (гурлйть, гутарить...).
Гнусавить (гундосить...); шепелявить, картавить

(присусыкивать, прикбркивать, примолаживать, заа-
лыкать...); говорить скороговоркой (дроботать, лопо­
тать. ..); мямлить (ватлать, блебетйть, темя-
читъ...).

Шептать (шукать, шурукать...). Говорить громко,
кричать (гамёть, гаркать...).

7. Уход за собой
а) Уход за лицом: умываться; бриться (голйть, оброс-

нят ь...); применение косметических средств: пудры,
румян и т. п. (притйры...).

б) Уход за волосами; стричься, стричь волосы (голйть,
огйрить, окомлять...); обрить голову; чесать, причесы­
вать волосы; способы мытья головы.

в) Мытьё в бане; название бани (понёбо, жарёжа...)
и ее частей; ее устройство ; банная утварь (ряшка...  —
банная шайка; распарыш, потйрыш, опйрок...  — банный
веник); мыться, париться в бане (зах в остаться, настре-
каться...); грязь, сходящая в бане (сукарка, суко-
ратки. ..).

8

8 Подробнее см. в разделе „Усадьба, дом, надворные постройки".

8. Болезни и болезненные явления
а) Общие понятия, связанные с болезнью, заболева­

ниями. Общее название болезни (харь, скомля, ли-
хдт ка...). Заболеть, занемочь (хйзнуть, хвалиться, пос-
комлять, лиховать, заничдгнуть, прискудаться...).
Поветрие, повальная болезнь (покбн, лежка, помор, по-
мбрица, пашава, пожава...).
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б) Болезни; их протекание. Лихорадка (зазнобуша,
трясучка, кумбха, веретённица, обломиха, гнетуха,
пропастнйца, нугпрячка, подтынница...); горячка (па-
лячка, палючка, жиговица, огневая.. .); простуда. Жел­
туха (жолнйца, летучка, матулка, невея, дедюха,
добруха, ворочуша...). Золотуха (знатьба, цве­
туха, бгница...). Оспа (Шадрина, вбспица.. .). Корь (ла-
пушйца, чере мну х а .. .). Падучая болезнь, т. е. эпилепсия
(худобйще, прйтка, бегунка, причина, родимец.. .). Вос­
паление легких (стрёлъе, усбвь, огнёва, комоха...). Ге­
моррой (почечуй.. .). Проказа (чёрная нёмочъ, камчуг,
камчуга.. Столбняк (гмыр, дичёц, дичок, охмор..
Белая горячка (хмельники, бешенёц. . .). Туберкулез.
Опухоли (нарость, свиль, блона, урбсток, скулй, за-
грубанье, задубъе, равга, железница, залбзка; желвак,
рог, гулька, свалок, равга.. .  —  опухоль от ушиба). На­
рывы, фурункулы (подкбжник, нагнбиш, вблосёнь, суро­
вых, жолвуй, приногбтница, жйчевина; вбгник, веред,
огневик, загнбевище, лихой, чирка.. .  —  Фурункул); су­
кровица из нарыва (байруда, осока.. .). Накожная сыпь
(зачесть, цветуха, звар, почесуха, почесуля, свербеж,
свороб, нуда, очёс, корбста.. .  —  чесотка). Язва (про­
есть, волосатик, нор, норь, нозъма, угола, лихие..
Расстройство желудка (черево, веревуха.. .); запор (пб-
держъ, понатуга.. Ревматизм, боли в суставах и мыш­
цах; ломота в теле. Женские болезни, их общее назва­
ние и название разновидностей. Грыжа (грыз, грызь, куря,
курья.. .). Сумасшествие (неум, бешенёц', божевольный,
ополоум, бпрокидень.. .  —  сумасшедший; сглуздиться,
блажить, сдивьять, обум прядать, отуманиться, оди­
чать, сбиться с грунту...  —  сойти с ума).

в) Болезненные явления и симптомы. Высокая тем­
пература. Дрожь, озноб (судорожь, сбтресъ, прбзнобь,
продрбжье, зноб, лбсканица,. .). Бред (перекблье, бутор-,
древйт ь...—  бредить). Головная боль (ускбп.. .). Ожог
(звар, опек.. .). Резь в животе (резбта, сбнячница, су-
сови, грызь.. .). Пученье живота (распука...). Кашель
кбмоха.. .). Колотие (убой, сырелье). Насморк (насмбка,
насморга, нудуха, сопёлы.. .). Синяк (печёнка, пече-
нйца, убой, уразина*, синевйца, синевйна...). Ломота
(щепота...; молыжитъ, газитъ, брушать. . . —  ломить).
Судороги мышц (дрягота, коркбта, лбмань, дряга...).
Состояние угара (охалёть, очмуретъ.. .). Стонать (ячатъ,
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якнуть, трекнутъ...). Одышка (задышка.. пухтатъ,
стогнуть... — тяжело дышать, задыхаться). Бессонница
(нотница, неспячка...). Рвота (рыбнуха, нуда, морго-
тина; галить, гёдовать, супрётить, чехать, ръи
жить,,. —  позывать на рвоту, тошнить).

9. Рождение ребенка
а) Беременность. Общее название (тягость, понос..,;

понестись, обрюхатеть, очерёветъ,. .  — забеременеть);
беременная {мате жница.. .); начало беременности (по-
нбски.,.); последняя пора беременности (куга..,); лож­
ная беременность (пустопорожица). Выкидыш (отбрб-
сыш, разливень...).

б) Роды. Общее название (проруха...; опрору-
шиться, раскутаться, распростатъ, разрушиться, дё-
титься. . .  — родить). Роженица (родймица, рожоха,
порбдйха, рожёнка, пароженйца); потуги роженицы
туги, перехваты,..); предродовые схватки. Послед
(место, очисток, приплёнок.. .); повивание при родах
(бабленье, бабканье; сповить, убавить, отбабиться...  —
повить, принять ребенка); повитуха (диданя, дйданька...);
ткань, в которую принимают младенцев {рйзки, ряски,
свивок, свивалка...); близнецы; обычаи, связанные с по­
сещением роженицы (бабьи кёш и.. .  — приношения от
близких и родных).

в) Уход за новорожденным. Кормление грудью (сосйть,
тешить, плекать...); кормление соской (сосок, го-
мблька...  — соска); кормилица (сроща...); няня (смо-
трёя, пёстунья, пёстуха, сеструхна...). Пеленание,
пеленки.

г) Обычаи и обряды, связанные с рождением детей;
крестные отец и мать (божуха, богоданный, отец, мать,
прикумок.. .); пир после крестин (покрестни, гагры...).

10. Народная медицина
а) Лекари и лечения (дедок, бальник, балия, посс-

бины, вырить, отворить кровь, пухтарить... — лечить).
б) Лечебные травы, цветы, грибы (белйк, рахел...);

способы их употребления; лекарства из этих трав; лече­
ние травами (лёко, лекуба, лека.,.); другие народные
лекарства и их рецептура (пособь, печина, бахтарма,
вощйнка, обушный деготь...).
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11. Смерть

а) Понятия, связанные со смертью. Смерть (смерё*
душка; халеть, ряшиться, помшитъся, спрячься, быв-
шиться...  — скончаться, умереть). Мертвец, покойник
(навь, навье, навья, навей, умран, покоенка...). Похо­
роны (проводы...). Гроб (труна, дом, домовъе...).
Кладбище (буй, буево, цвынтаръ, покут, погост, по-
кладище, бор, повоз, покойнище..,). Могила (ялоса,
кере т а...).

б) Обычаи и обряды, связанные с похоронами. Отпе­
вание покойника (правеж, покута.. .). Проводы покой­
ника (правеж.. .); хвоя, которую бросают по краям дороги,
когда несут покойника (вершняк, вешняк...). Холст, разда­
ваемый на похоронах (обмахйлъник.. .); плач и причита­
ние по покойнику (вопить, кричать.. .). Поминки (поми­
ну ха. . .). Годовщина смерти (вдовйны.. .  —  годовщина
смерти одного из супругов).

СЕМЬЯ

1. Обозначение родственных отношений

А. О т н о ш е н и я  п р я м о го  (к р о в н о го ) р о д с т в а ,
о б о з н а ч е н и е  с о о т в е т с т в у ю щ и х  п о н я т и й

а) Ближнее, дальнее родство по прямой линии; прадед
(праведник.. .); дед (дйдка, дидко, бабай.. .); отец (та-
туля, mama, бачка, батйня, чбча, атя, бтенька.. .);
сын (менъшеддмок; большун.. .  — старший; мальша, по-
слёдух, младыш... —  младший); внук, правнук; праба­
бушка; бабушка (дедйла, дедйлка, дедухна.. .); мать
(родительница, матерь; матенька, мбчка, матушь,
матуня, матуся, матуля; мат^хна, м ат я.. .  —  ласка­

тельно о матери); дочь; внучка, правнучка.
б) Родство по боковой линии; брат (батяня); двою­

родный брат (сдвуродный, братан, батяня...); дядя
(стрый, дядю х...); племянник; сестра (сянюшка;
т ят я.. .); двоюродная сестра (сестрянка, сестрёнйца,
сёстрия, сдвуродная.. .); тетя (дядина, дедка, тёта,
тетюха, тегтдня...); племянница.
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Б. О т н о ш е н и я  р о д с т в а  по сем ей н ы м
с в я з я м  (н е к р о в н о г о )

а) Родственные отношения, возникающие после же­
нитьбы или замужества. Свекор, свекровь {богоданные
отец и мать, свекры.. .); тесть и теща {богоданные отец
и матушка); сват и сватья {свойник, свбйница...); зять;
зять, принятый в дом жены {прйваленъ, привал, при-
мыш.. .); деверь; сноха {молодица.. .); невестка {ят-
ровка, братова, молодица, сестричка*..); сестра жены,
свояченица {свёстъя, свойка, свёстка*..); шурин — брат
жены; золовка — сестра мужа.

б) Родственные отношения, возникающие после вто­
ричного брака. Мачеха, отчим {матерма. *.); пасынок
{присоха, блйжник, сведенйк* *.); падчерица {падчер^ха
пасерба...).

в) Прочая терминология, связанная с семейными
отношениями. Хозяин в семье {правдйтелъ, велец, госпо­
дарь, домовник); хозяйка {латочница, домашка*..);
большая семья {челядня, объедь...); малая семья. Род­
ственник (близняк, србдич*..).

2. Ребенок в семье

А. Х а р а к т е р и с т и к а  р е б е н к а  по в о з р а с т н ы м
п р и з н а к а м  и в н е ш н е м у  виду

а) Обозначение детей мужского и женского пола
по основным возрастным периодам. Новорожденный и
грудной младенец {кага, кувя, ляля, молодён, махоноч*
к а ...); ребенок, еще не умеющий ходить {уползень,
жукленок...); годовалый ребенок {шёршенъ, погодок,
лончак*..); ребенок до 3 лет {купыш, тятя* *.); ребе­
нок от 3 до 7 лет {отрок, отроковйща*..); ребенок
от 7 до 13 лет, собирательное название {челядо*..);
мальчик {хлопец, мбмса, малый, пойга...), девочка
{махоночка...); детвора {шалога, самра., .); подросток
{лас утка, подлётный, большун*..); юноша {вьюнош,
юнок, де тюк...); девушка {девка, молодена*..).

б) Характеристика ребенка по внешнему виду и ха­
рактеру поведения. Толстый, здоровый ребенок {за­
нёс тыш. ..); хилый ребенок {чирка, чйчереветь.. .); ребе-
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йой капризный, избалованный (бабёныш* улйза* шалай..
зыка* верезга...  — плакса; рюмить* сабанить.. .  — ка­
призничать, реветь из-за упрямства); послушный ребенок,

Б. В о с п и т а н и е  р е б е н к а
а) Общее понятие (сповддить* выховать* опакать.,.);

нянчить ребенка (баровать...); качать, убаюкивать
ребенка (тетюшить* тотошкать* тапёскать* бабни-
чатъ* пястатъ* баить* бййкать...).

б) Усыновление детей, приемные дети. Общее на­
звание (примы.. приемыш (покор мы ш* дольник* взя­
ток, присадок..

В. И гр у ш к и , и гр ы
а) Игрушки. Общее название игрушки (боба* бавушка,

потёшка* цаца* баска* разглузда* пестюшка* лё ля ...;
тетенькать* драчить... — забавлять игрушками). Виды
игрушек: погремушка (брякушка...); мяч (о пука ...); ду­
дочка (пикуля* бурулька...); бумажный змей (окбненка*
ладуха* ковылока* вёзжица.. .); детская тележка (ко-
лыжка...).

б) Игры. Общее название игр и забав (овечки* лйси*
бёжня* рай* пётелъка...), Отдельные виды игр. Бабки
(поджёшки* сок* буй* боёц* йльчик* козлоки* костыга*
левшйк* баска* бабушка.. .); названия игральной бабки —
вываренной надкопытной кости домашних животных
(шашка* чмука* шмука* шагайка* ш ляка.. .); отдельные
виды бабок (воловик* воловка... — большая воловья бабка;
чугунка... — чугунная бабка; шеляпушка.. . — железный
кружок и др.); названия битка при игре в бабки (сби­
тень. ..  — две или три бабки, сколоченные вместе гвоздем).
Городки (губалии* скрагли.. .); названия обрубков дерева,
которые служат для игры в городки (сак.. .); основные
элементы игры.

Жмурки (опрятанки* поймышки* ймки...). Го­
релки (кочеткй* ловилки* опрёлы* оляпки* песты*
роспуск* роспуски* розбежки* разлука* казаки* хва­
стуны. ..); названия водящего в горелках (парельщик...);
основные элементы игры (урабитъ...  — поймать одного
из играющих). Игра „вдогонки" (отура* кочетки* жи-
ровня* перегонка* ловилки* гомозушки...).
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Игры с мячом {пристенок...); различные виды мя­
чей {шалыга.. . — большой мяч); лапта {лохтё, тягла,
гыля.. ♦); названия палки, которой бьют по мячу {хлопта,
гыля, гиля, гилка...); основные элементы игры (гы-
лит ь...  — подкидывать мяч при игре в лапту). Игры
с деревянными шарами; кегли {кфагли...); клюки; на­
звания деревянного шара для игры в клюки {шуранец...);
основные элементы игр.

Качели {гачуля, гойдалка, голубелъ, качуля, рели,
рельи, гучала, гучалки, скакуля.. .); качаться на качелях
{гоидаться, голубаться.. . ;  разгучатъся . . .  — раскачи­
ваться на качелях).

Зимние развлечения детей; названия салазок для
катанья зимой с гор {чунки, прут ки.. .) их устройство; на­
звания их частей.

Развлечения детей на льду {склёзанка, скользанка,
ковзель, склевать, скабурка.. . ;  послизуха — каток.,.),
приспособления, применяемые при этом.

3. Брак. Сватовство и свадьба

А. Б р ак ; п о н я т и я , с в я з а н н ы е
с в с т у п л е н и е м  в б р ак

Общее название брака {посяг, посаг, посага...);
вступление в брак, венчание {побраться.. .); новобрач­
ные {молодёжни, ожёнки, пйгалка, вьюнёц, вьюнйца.. .)*
выйти замуж, жениться {вскрутйтъся, побраться,
семьиться...); замужняя {мужатка, молодейка.. .); жена­
тый {женивый...); засидевшаяся долго в девушках (до-
мдвня, вековуха, засидёлка; одевониться... — засидеться
в девушках).

Б. С в а т о в с т в о
а) Выражение основных понятий, связанных со сва­

товством. Сватовство {хота...); сватать {свашить, при­
казываться, прокалить...); сват и сваха {сватуха,
сватовья, ходётая, поварушенька, погониха...); про­
сватанная невеста {сговорёнка, просвётанка, княгиня..,).

б) Обряд сватовства. Сговор, помолвка {целбвки,
блюдница, лады, лёдины, сидйны, проеданье, поца-
лбвки...).
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Смотрины невесты (подсвадебье* поглядки; про­
смотры; сглядинки* взглядйны* смотры* усугляды* обо-
зрины* сидйны...); девичник (каровай* смотренье...).
Рукобитье (поцалбвки.. .); вечер у жениха (бояры...);
подруги невесты (подневёстица* дарнйца; праворучница
и леворучница; вытнянка.. ,). Посещение невесты же­
нихом и его родственниками до свадьбы (бтвесь* спо-
знйтки* побывки.. .); уговор о приданом (ладины...).
Осмотр приданого (осмбтрины.. дымничать.. Огла­
шение брачующихся (баслбвка...).

В. С в а д ь б а

а) Общие понятия, связанные со свадьбой. Свадьба»
общее название (шлю б* веселье* посяг; весёлки* радость*
беседа.. .). Свадебные обряды (бпрыски* подымки* квит*
крутить* повбить* опевать..

б) Основные этапы свадебного обряда. Благослове­
ние молодых (сидйны* лады* образование.. .); одевание
под венец (покрути* покручать* образить.. .); наряд
невесты (покрасы* рефйлъ.. венчание (шлю б ...).

Поезд за невестой к венцу (поиманъе.. поезжане (под­
шапочник* вечерние* свйдебщик* порядный* придан­
ный. . .); свадебные чины (блюдник* поневёстная* про­
водник* проводница* большой боярин* прибесёдные*
светчий* дружкб* дружий* тысяцкий* большанка* бо­
ярка* подшапочник* позыватый подкняжий.. ,)♦

Свадебные дары (сдарье* крайнее* одарины*пошлины*
пособь.. Приданое (подушки* посажное* приправа*
прикрута...); плата за невесту, выкуп (поклажица*
кладка* подвоз* холм ...) .

в) Лица, являющиеся непременными участниками сва­
дебного обряда. Родители жениха (домовитые.. . ); роди­
тели невесты (почёстные.. отец жениха, отец не­
весты; мать жениха (заломиха.. .), мать невесты (поко-
рйха...). Крестная мать невесты (брыга* подвенечная
сваха* посажёная сватья...); крестный отец (поса-
жйтай.. .); родственники невесты (запостёлъная сватья*
глазки...).

г) Свадебные празднества (отбзвы* отводы* про­
тёс тье* чины* умывки* охмёлки* хорйвйна...); обед
у молодых (почёстной* отгбстный* стол* пирожный
день* учт а...).
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4, Неоформленные брачные отношения

Любовник (лйхаръ, подружник, хорош, друж ёнь...);
любовница (пбсестра, друженйца, тгодружница..

Незаконнорожденные дети {женймиш» похотень, вы­
гонок, обмен, обмёнок, сураз, мирён, бистрюк...).

5. Развод
Правовые отношения супругов при разводе; раздел

имущества.

6. Осиротевшие семьи

Вдова, вдовец {вудовй.. содинбчиться,. .  —  о в до-
веть); сирота (сиряк, сиротец, сиромаха, калйговка,
сироманец; сиротеть.. .  —  жить в сиротстве).



Ш. КРЕСТЬЯНСКИЕ СЕЛЕНИЯ ДОРЕВОЛЮЦИОННОЙ
РОССИИ

Сведения по этому разделу могут быть собраны лишь
при наличии в том или ином * населенном пункте лиц,
помнящих уклад деревенской жизни далекого прошлого.
Однако и при неполноте соответствующего материала
собирание лексики этого рода целесообразно, так как
здесь мы в ряде случаев встретимся со словами, имею?
щими большое значение для историков русского языка и
историков русского народа.

ХАРАКТЕРИСТИКА НАСЕЛЕННЫХ ПУНКТОВ
НЕГОРОДСКОГО ТИПА

1. Населенные пункты с крестьянским населением
а) Общие названия населенных пунктов. Селение

вообще (село...); названия населенного пункта городского
типа (посад ...) ; городские окраины с населением, зани­
мающимся сельским хозяйством (бхабенъ, загбрщина, заго-
рёц, загорка...) ; город; небольшие участки земли, располо­
женные вблизи города (п л е ц ...) .

Населенные пункты с крестьянским населением. Общие
названия (весь, весца, веслина, селёчко, керъ, губовйна...);
различные названия деревни в зависимости от времени засе­
ления (ж иловая.. .  — коренная, исконная деревня; починок,
выть, керъ, кренъ.. .  — деревня, недавно заселившаяся; но­
винки. . .  —  новый поселок). Характеристика крестьянских
селений в зависимости от количества жителей в них (пе-
ч й ш е .. .  — деревня в 3 — 6 дворов; к у л ё п н я .. .  — неболь­
шая, бедная деревня; усёлок, засёлок, засел^ш ка, засёлье,
керъ, изселок, насёлок, обе ёлок, обселъе.. .  — небольшие
поселки; байгуш, губовйна, бутырки, застенок, одина,
односелок, односелъе, ум ет , ф ерм а.. .  — однодворные по­
селения; посёлъе.. .  — монастырский хутор).
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Названия деревни и других селений в зависимости от
их местоположения (зарбща.. . — деревня среди рощи,
леса; раменье.. . — деревня, расположенная у леса; под-
дубинка... — выселок, расположенный у леса).

Название деревни в зависимости от национального
состава населения (околоток... —  чувашская деревня).

Барские и свободные крестьянские поселения (сельцо,
селёчко.. .  ’— деревня с барским домом; приселъе... — де­
ревня с барской запашкой или со скотным двором).

б) Части села, деревни. Различные части деревни;
середина деревни (серёдник...); концы деревни, села.
Расположение построек в деревне; порядок домов, его
названия (посад...  — ряд домов); дом, расположенный
особняком, не в уличном порядке (отскочиха...); рас­
стояние между двумя домами (переимище.. .). Ближайшие
окрестности деревни или околица (колб минь* колбменье*
приколоток...).

Улица. Общие названия улицы в противопоставлении
дому и двору (нафличъе...); названия части деревни для
проезда и прохода, расположенной между двумя домами
(вулка* дорога* наулка* науличье* окблица* понауличье*
уколоток* улка ...).

Общие названия переулка (межугблок* наулок* про­
улок* уколоток.. .); уличный тупик (недоулок...); неболь­
шой уличный закоулок (убег* улаз* у л у с ..,).

Постройки, расположенные сзади порядка домов (оза-
док* позадки...).

в) Жители деревни, села, города (городчанка.. .  — жи­
тельница города); различные названия жителей в зависи­
мости от расположения их жилья (бнополец* бполовец*
онопбловец.. .  — живущий за рекой; лужанин...  — жи­
вущий на берегу озера, м. б. рыбак; большед орожник.. .  —
живущий при большой дороге).

Исконные жители (рожан* рожак* рожачка.. .); не­
исконные жители, недавние поселенцы (нахбдники* при-
пущеники* новожиры* новожилые* поселенцы.. .)•

Соседи (блйжник* близняк* обочень* обочник* ободво-
рок* порядбвник* побочень* поздяк* пристенок* сябёр*
сябр* сябор* сябрук* шабёр** сябра* шабра.. . — о жен­
щине); люди, живущие на одном конце деревни, села
(однокончане...).

Прозвища, имена, названия жителей. Названия чело­
века, имеющего с кем-нибудь одно имя (тёза* тезь*
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т езя .. .); прозвище, присвоенное кому-нибудь {прбзвины,
пбзвище, покликбвище, прозвандк.. .); различные про­
звища в зависимости от места жительства, профессии,
национальности и т. д. {полёха.. . — житель полесья; су­
хо цкий. . .  — прозвище жителей корсунского уезда; баляки,
жадббы, клеейтки, екш ара...— прозвища для жителей
некоторых деревень Рязанской обл.).

г) Местное наречие. Отношение к особенностям речи
своих соседей. Прозвища, связанные с особенностями
речи. Названия местного наречия {гбворъ, говбря, го­
ворка. ..), Фразеология, связанная с особенностями мест­
ной речи.

2. Благоустройство деревни, села
а) Дороги . Названия различных дорог. Устройство до­

рог. Совместные работы по ремонту дорог.
9

б) Мосты. Устройство мостов. Совместные работы
по ремонту и строительству мостов. Различные типы мо­
стов; пешеходный мост через ручей или овраг {кладка,
лава, перелавок, перелавина, перелаз, плошка.. .); пла­
вучий настильный мост {лавы...); мостики на воде для
мытья белья и т. д. {лавина...).

в) Разного рода ограды, общие для всей деревни;
ограда всей деревни {околица...); ворота в ограде
при въезде в деревню {зазоры...); городьба вдоль
дороги.

г) Колодцы. Общие названия колодца или источника
{ключ, крупец...); виды колодцев {кбпанец, копаник, копа­
нка, кбпань, криница, кудук, равёнъ, ревень, ро-
вённик, ровёня,рутка.. . — неглубокий выкопанный коло­
дец без сруба; обвбденъ...  — выкопанный и огороженный
колодец); устройство различных колодцев; части колодца
{поруб... — колодезный сруб; пбцеп, пбчеп... — жердь или
веревка, на которой спускают ведро в колодец); рытье коло­
дцев; работы по ремонту колодцев. Родники {крени иа .. .).

д) Пруды; их назначение {копань...); работы по выка­
пыванию прудов и их чистке.

е) Охрана деревни и ее общественных зданий. Сторож,
общее название {караулъник.. .); сторож, охраняющий де­
ревню у ворот при въезде {поскбтник.. .); сторож при

9 См. об этом также в разделе „Рельеф местности и местная
топонимика".
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волостной избе (коморщик, комор ный.. ♦); помещение для
сторожа (боронка. <»); помещение для сторожа у ворот
деревни (коуз, х о у з ...).

ж) Противопожарная охрана, меры борьбы с огнем
(вбтарба, погрох, полдх, посока, порух, поруха...);
коллективные меры борьбы с огнем; противопожарный
инвентарь. Названия пожара, названия места наибольшей
силы пожара (бырь.. .). Лесные пожары; признаки пожара:
гарь, пламя (подзной.. .  — запах гари).

з) Связь с другими населенными пунктами; доставка
почты в деревню; почтальон (писемщик...).

Посещение жителей соседних деревень, сел. Посеще­
ние города, базара, ярмарок и т. п.

СОЦИАЛЬНЫЙ БЫТ СТАРОЙ ДЕРЕВНИ

1. Общинное землепользование

А. Р а с п р е д е л е н и е  зем л и ,
п р е д н а з н а ч е н н о й  д ля  п ах о т ы

а) Принципы распределения земельных участков; кре­
стьянин, имеющий право на получение земельного уча­
стка (север, тягловой крестьянин, боец, бойцовая
душ а.. .  — крестьянин, владеющий наделом земли; о тяг­
лый. . .  — получивший надел после женитьбы); крестьянин,
не имеющий полного земельного надела (подтяглый...);
безземельный крестьянин (безвытный, захребетник, за-
тягальный, затяглый... — крестьянин без земли и по­
винностей). Условия жизни безземельного крестьянина (бо-
быльничать, бобыльствовать, бобылить, бобылять.. .  —
хозяйничать на нанятой земле без полной оседлости). При­
чины обезземеливания крестьян (остарок.. .  — крестья­
нин, освобожденный от земельного надела и повинностей
по старости).

Участок общинной земли, полагающийся на одну душу
или тягло (копейка, позёмок, выть, повытье, повы-
ток, деньга...); земельные участки, размеры которых
определяются количеством полагающихся на душу долей
(выть. . . — участок земли на 8 душ; девятка. . .  —
на 9 душ; девятенъка.. .  — полоса земли на 30 душ;
рыть.. .  — на 30—50 душ).
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6) Характеристика крестьянского хозяйства в зависи­
мости от наличия определенного земельного надела (про-
т яг.. .  —  крестьянское хозяйство с землями, угодьями
и повинностями; тягло.. . —  хозяйство с земельным наде­
лом на две души; ост ак.. .  —  хозяйство с земельным на­
делом на четверых —  двух мужчин и двух женщин;
д о л я .. .  —  хозяйство с земельным наделом на четыре
крестьянских тягла; шкилек.. .  —  хозяйство в четверть зе­
мельного надела на душу населения).

в)> Способы проведения границ земельных наделов.
Меры земельной площади (гон, переезд.. .  —  площадь раз­
мером в 19 десятин); способы проведения границ земель­
ных наделов; характеристика действий, связанных с отме­
риванием земельных наделов (приверявйть землю,. .  —
отметить веревкой). Участки земли, оставшиеся от рас­
пределения на подушные наделы и подлежащие особому
делению (поделки.. ,); общинная земля, расположенная
около деревни и подлежащая особому делению (обэ две-
рина; ободворная, ободворочная, ободворковая, одвор-
ная, одворичная.. .  земля); пустошь или земля, не при­
нимающаяся в расчет при распределении земельных наде­
лов (отхожие земли.,.).

Б. Р а с п р е д е л е н и е  и и с п о л ь з о в а н и е
с е н о к о с н ы х  и д р у г и х  у г о д и й 10

10 См. об этом также в разделе „Природа и использование ее
ресурсов", подраздел „Луг".

Сенокосный участок, приходящийся на одну „душу4*
(выть. . .); сенокосные участки различных размеров
(выть... — сенокосный участок, приходящийся на 8 „душ44).

2» Аренда земли и сельскохозяйственных угодий
а) Названия аренды (брозга, празга, наём, кортом,

кортома, прокат, от дача.. .); земля для пашни, сда­
ющаяся в аренду (напах, напашка...).

б) Правила и обычаи, связанные с передачей земли
в аренду (наорная.. .  —  документ, подтверждающий право
на обработку чьей-нибудь земли); названия действий, свя­
занных с отдачей земли в аренду (промычать, про мы­
та тъ, промутить, пропаймовать.. .  —  отдать в аренду;
окортомлять, вымучать, вымутить, вымытить.. .  —
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получить в аренду); лицо, арендующее землю или сельско­
хозяйственные угодья (имёк, десятинник, кортомщик,
наорщик, напащик...); лицо, сдавшее землю или сельско­
хозяйственные угодья в аренду.

в) Условия получения в аренду земли и сельскохозяй­
ственных угодий: выплата деньгами, частью полученного
с этой земли урожая (пятинщик.. . ■—арендатор, выпла­
чивающий владельцу земли пят ину... — пятую часть уро­
жая; половник.. .  — арендатор, выплачивающий владельцу
земли половину всех полученных доходов; скопщина...  —
хозяйская доля без указания на ее размеры); выплата
работой в пользу владельца земли (басаринка...).

3. Наем рабочей силы
а) Названия батрака в зависимости от вида работы

и сроков. Человек, нанявшийся на постоянную работу,
обычно на год (кутник, быводец, пусох, казак, и каза-
чиха, пожилёц и пожилйца, пожиличка, похожайка, гай­
дук, наймит и наймитка, постоялка.. подросток,
нанявшийся на постоянную работу (казачонок.. .); человек,
нанявшийся на сезонную работу (полётник, полётчик... -  •
работник, нанявшийся на все лето); человек, нанявшийся
на временную работу (гребщйк, гребщйца, гребнйца, гре~
бёнщица.. . — человек, нанятый на покос сгребать сено;
подсуседок, подсусёдник, изорник.. .  — человек, нанятый
пахать землю); человек, нанявшийся на поденную работу
(обыдёнщик, обыденщица, денъщйк.. . п ); люди, ушедшие
на заработки из своей деревни (покормёжники. •.); работа
на стороне (наработки..

Названия процесса работы батрака (батраковатъ,
казачитъ, казачничать, выробить..

б) Условия найма и оплата наемного труда. Право
(или запрет) ухода с работы до срока и т. п. (перена жи­
вать. . -i —  переманивать работника). Условия оплаты труда
лиц, нанимающихся на работу: оплата натурой, деньгами
(заробок,.. — всякая заработная плата; поле ток. . . —
плата за летнюю работу), работа только за пропитание
(захлёбенник, захлёбенница, пожилянка, пожилушка,
похожайка.. .  — лица, работающие у кого-либо за пропита­
ние); пропитание батрака (выть, дача, отсыпное, отсып-

11 Ср. также поденном. . .  — поденно.
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кый хлеб .. .  — общее название продуктов, выданных работ­
нику на месяц; застольные харчи...  — продукты, которые
потребляет работник вместе с хозяином)*

4. Различные слои крестьян
по имущественному положению

а) Общие понятия, связанные с определением степени
зажиточности крестьян. Общее название имущества, добра
(есть, естье...); общее название богатства (богатёль,
богатье, безбедина.. .), бедности (голяда...).

б) Крепкое, богатое хозяйство (устань...). Богатый,
состоятельный крестьянин (сумач, сотейник, сызъёстный
мужик, живбтчик, могач и могачка, проворный мужик,
богатйна, богатырь, богачиха, богачуха.. .); богатый ску­
пой человек, скряга (жмотик, жлшкрома, жмых, заедалъ*
щина, жака.. .); процесс накопления богатства (насо-
бить...); лексика, связанная с условиями жизни богатого
человека (жириться.. .  — не работать, тунеядничать...).

в) Хозяйство середняка. Крестьянин, владеющий хо­
зяйством среднего достатка (садак, ёстный, ёстешный,
ёстенный, прожиточный мужик, вытный...).

г) Хозяйство бедняка. Крестьянин-бедняк (кутник,
опричник, небога, пошной, лёзный мужик, лёсенька.. .  —
крестьянин-бедняк, часто одинокий, без семьи); процесс
обнищания крестьянина (оголётъ, забосетъ, изнагощатъ,
скудаться, голодоватъся, голодяжничать, аговеть...).

д) Причины обнищания крестьян. Малоземелье, неуро­
жай и т. п.; бедность из-за неумения работать, лености
и других пороков (бездбмок, гультай, гультяй.. . — гу­
ляка и лентяй); временное, сезонное обнищание кресть­
янина к весне (обвешнять.. .  — терпеть к весне нужду
с хлебом и кормом).

5. Права и обязанности членов сельской общины

а) Сходы сельские и волостные (скоп, копё, себрёв-
щина, вечь, сборица, сбой народа, десяток, гро­
мада, плойма, коло, мирщйна, скопка.. .); круг во­
просов, разрешаемых на сходах; сход, собранный для
разверстки податей (клёдище, разруб.,.); отпуск из де­
ревни крестьянина — члена общины (покормёжный, покор-
межная...); лишение члена общины права голоса (отъ-
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Явленный...—  лишенный права голоса) и т. д.; лексика
связанная с обсуждением различных вопросов на сходе
(стакатъ дело. . . — решить дело на сходе; сороко­
во ть. . .  — толковать, сообща рассуждать; заручная.. .  —
мирской приговор; о тму жевала сходка...  —  кончила, обо
всем перетолковала; вскопу...  — всем миром, сходкой).
Организация схода; выборные лица (выкликовщйк.. . —
выборное лицо, собирающее голоса на сходках; колош­
ник. .. — крестьянин, который стучит под окном, созывая
на сход; громадчик.. . —  выборный на сходе, исполняю­
щий роль полицейского надзирателя— сотский; вйхтер,
кладничий.. .  — раскладчик и сборщик податей; войт ... —
сельский староста); имущество, принадлежащее всей
общине (ббща, обча, мирщйна... — всякое общее иму­
щество— деньги, скот и т. д.); член общины (на-
щина...).

б) Волость и волостное правление (волос, ю рт ...);
волостной голова (ключёвый...); другие должностные лица
(правосуд...—  член вотчинного правления); писарь; за­
седатели; члены семей должностных лиц (селъчиха...  —
жена сельского заседателя).

в) Виды повинностей и поборов. Общие повинности
для всего населения деревни (мирщйна, обтяженъе. ♦.);
оброк (оброчина...); подушная подать (головщйна, по­
дачка, поды , поруб, дйча...-—подать, приходящаяся на
каждого человека). Денежные повинности (поплаткй..,).
Сбор денег или припасов с населения для оплаты общих
дел (складйны.. .). Отдельные виды поборов и повин­
ностей (кликовщйна.,. — налог с усадебной земли; по­
соха. ..  — наряд людей на какие-либо работы по рас­
чету с сохи; попёнщина.. . — плата за рубку леса; про-
лубнбе.. .  — плата за мытье белья у проруби; посбха.. .  —
повинность по исправлению дорог; посйльники. . . —
хлебы, собираемые с крестьян для пастухов).

12

г) Лексика, связанная с распределением повинностей
среди населения (поруб.. .  —  мирская раскладка податей;
развод, разводка повинностей.. .  — распределение сель­
ских повинностей). Лексика, связанная с выполнением оче­
редных повинностей населения (резвый... — тот, кто по
жребию или по порядку первый на очереди). Повинности
в пользу церкви (осёнщина, осеннее.. .  — сбор с прихода

12 Форма приведена во множественном числе.
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в поЛьзу служителей церкви нового хлеба; денщйца.. .  —-
очередная, не наемная, служанка в доме у сельского попа;
белить зем лю ...—  отдавать по решению схода землю
в пользу церкви, освобождая ее от налога). Лексика, свя­
занная с освобождением от повинностей (белые кре­
стьяне. ..  — крестьяне, свободные от всех повинностей;
беломестец, обельный, белый.. .  — освобожденный от
повинностей).

6. Взаимопомощь населения при различных работах
Общие названия всякой помощи в работе (подсо­

би на, подмога, пособлины13, пособина, пособнище..
Коллективная помощь одному хозяину на один день (то-
лбкй, мирщйна, пособлины, обыдёнщина.. коллектив­
ная помощь по отдельным видам работы (капустки, ка-
пустянка, капустница*..  —  коллективная рубка капусты
под праздники или посиделки; копошйха, харйзна.. . —
коллективная обминка и отрепка льна женщинами и уго­
щенье после работы; попрядуха, попрядушка, супряд­
ки. . .  —  коллективная женская работа при прядении).
Участники коллективной помощи (толочйнин, толо~
чйнка, толочёйка...; супряжанка, супрядница.. .).

7. Торговля, Денежные отношения
а) Виды торговли. Постоянная торговля; торговля

оседлая; постоянное торговое место (разбор.. .  — лавка);
подвижная торговля в разнос или развоз (варять.. .  —
торговать в развоз); обмен товаров при этом виде тор­
говли на продукты питания, вещи и т. п.

Временная торговля. Базары, ярмарки и т. п. (бор,
буйдан, буян, исйда, исёды, кйрмаш, новдй, привоз,
сбор.. .); торговая площадь (буян, буйдан.. .); подготовка
к базару, ярмарке; продукты, вывозимые на базар, ярмарку;
торговое место на базаре (ятка...  —  палатка на базаре;
шофа.<.— сарай или большой навес); участки базара,
на которых сосредоточены однородные товары (резни,
резница, резницы.. . —мясные ряды; рыбники рыбниц-
кий р я д ...  — рыбные ряды и т. п.); период времени перед
базаром, ярмаркой (подторжье.. .) и после них (потор-
жье...).

13 форма дана во множественном числе.
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б) Торговая сделка. Общее название сделки (лада,
поклйд...); спорить, торговаться при заключении сделки
(пётаться...); уступка цены за товар при заключении
сделки (подача. ..); торговец, дорого запрашивающий за
свой товар (заломай,..); пайщик в торговле (себёр,
себр...); нарушение сделки (отскок, отступ, отста­
лое, отступное, попятное, слаз...), Прибыль, барыш
от произведенной сделки (пожйток, поползуха, потешка,
суховые деньги...; сбарышйть.. . — получить барыш);
скупка и перепродажа товаров (перекупня...).

Действия и процессы, происходящие при купле и про­
даже (распинаться,..  —  раскладывать товар; опочй-
ниться,. .—сделать почин при продаже; распроторитъ
товар, сбыхать,. .  — продать поскорей, чтобы не было
лежалого товара; расторыжничатъся. . • — начать торго­
вать с мелочей; рас тряхнуться... — расплачиваться при
покупке и т. д.)

в) Человек, занимающийся торговлей. Общее назва­
ние человека, занимающегося постоянной торговлей (тор-
говён., .); человек, занимающийся тем или иным видом
торговли (роще ник, голебщик.. . — торговец лесом; мер­
ку шник. . .  — торговец мерлушкой; рыбак, рыбёс, *рыб-
ник ...  — торговец рыбой и т. п.); человек, занимающийся
торговлей в разнос или развоз; человек, торгующий на
базаре (базарник,, .); человек, продающий свой товар на
базаре, столах или рогоже (вёкошник...); человек, зани­
мающийся скупной и перепродажей различных товаров
(аслёмщик, булыня, варяг, маяк, обмаяк, ослам, пра­
сол, торгён, клешебойник, тархан.. мёнух, калы-
ган,. . —  человек, занимающийся скупкой и перепродажей
лошадей; медовилик.. . — человек, занимающийся скупкой
меда и т. д.) Человек, занимающийся посредничеством при
мелких торговых сделках (ослём, торган, торгаш.. .)•

г) Товар. Общее название; товар, на который есть
спрос (запросный, похожий, расходчивый, опросный...
товар); образцы товара (опытенъ, опыток,. .); остаток
товара от продажи (рёмжа, рёмша.. .). Качество това­
ров; товар лучшего качества; товар среднего качества
(серёдица.. .); товар плохого качества, застоявшийся, за­
лежалый (подстой.. .); разносортный товар (борошня... —
мука разного сорта).

Цена. Общее название; назначение цены (оглавить
цену...); снижение цены (подача...); повышение цены

6 Заказ Ха 867 81



на базаре (хлеб понесся* мука понеслась.. .); ровные цены,
без колебаний (ровнйна.. .); дешевые цены на товар
(податный товар.. . — дешевый).

Взвешивание товара. Большие торговые весы (вёги*
важнйца* важня* тёрезы...); названия их частей; поме­
щение, в котором находятся весы (важня...); другие
приспособления для взвешивания: безмены и т. п. Про­
цесс взвешивания (зажить...); названия гирь различного
веса (опачйна, пыка...); добавок товара к спрошенному
весу, поход (покат...).

д) Денежные отношения. Долги и займы; брать в
долг, занимать у кого-нибудь (позычёть* позычить* по­
крутиться. . .); дать в долг, дать взаймы кому-нибудь
(позычёть* позычить.. .); отпуск товара в долг (повер...)

8. Патриархальная семья
а) Жизнь большими патриархальными семьями в ста­

рой деревне. Организация хозяйства; управление всем
хозяйством в доме (крутить* ср. у  него средний брат
крутит)\ распределение работы по дому и двору: при­
готовление пищи, уход за скотиной и т. д.; очередная
хозяйка в доме (денщйца...).

б) Семейный уклад. Глава семьи; его взаимоотношения
с остальными членами; младшие в семье; положение
женщины в семье; взаимоотношения свекрови и невесток
и т. п.; женщина, в чем-либо отступающая от принятых
норм поведения (однокоска.. .  — замужняя женщина, во­
преки обычаю плетущая волосы в одну косу).

в) Нравственные и имущественные взаимоотношения
в патриархальной семье. Раздел семьи. Раздел отца
с сыном; сын, выделенный из подобной семьи (обдёлыш*
наделыш...); обычаи и обряды, связанные с разделом
семьи (отсыпной хлеб .. .). Получение наследства. Права
наследования; наследство, движимое и недвижимое,
оставшееся после смерти отца (отечина* отцдвш,ина9
отнина* отчина* вотчина... — недвижимое наследство);
наследство, доставшееся после чьей-то смерти (оставьё*
и станок.. .п ). Процесс передачи наследства (поветать
что, к о м у .— передать после смерти); часть, полученная
при дележе наследства (наследок* выть...); животное,

14 ср. станочный. . . — относящийся к наследству.
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дйбтавШеесй вй вЛадейие по наследству (наследыш. ..);
наследники; прямые наследники (могйч... — богатый на-*
следник); косвенные наследники.

г) Лица, живущие в доме, но не являющиеся членами
семьи. Приживалки (живалка, похожайка, пожилянка,
пожилушка, прижилуха...); лица, живущие в доме за
плату (подворник, постойщик, постойщица, пожилец,
пожидица, пожиличка, поживидка...); плата за наем
жилья (пожидбе...); лица, живущие в доме за плату
и питающиеся вместе с хозяином (кашкбрь...); лексика,
связанная с наймом жилья со всем готовым (прошево...).

9* Развлечения
А. О б щ и е  н а з в а н и я  п р а з д н и к а  и с в я з а н н ы х

с ним п о н я т и й
Общее название праздника вообще (свято...); празд­

новать, не работать (святковать, гудёнкать, гуль та­
ить. ..); канун, вечер перед праздником (навечёрие,
навечбрки...)♦

Б. П р а з д н е с т в а  с п р и г л а ш е н и е м  г о с т е й
а) Виды празднеств. Сборища гостей, пир; вечерние

сборища для пира (вечерйна, вечеринка, вечбрка, вечёрки,
вечеруха, вечерушка...); сборища, где пьют вино, брагу
(питуха, попируха...); сборище для беседы без дела
(прйхожи...); званое угощение, пир (призывуха,
пранды, правды, пбчесть...); особые названия пира
по различным поводам, например, по случаю закладки
дома (оклбдины...); пир по случаю окончания какого-
нибудь дела: отстроя дома, выигрыша тяжбы и пр.
(окбнчинъ...); пир на новоселье (гуща...); пир по случаю
мировой сделки (мировщина.. .) и т. д.

б) Гости. Приглашение в гости (пбзвины, тезвины,
отзывки, отгостки. . .); Специальные посланные для зова
гостей (прсшатый, прсшатедь, позывалка.. .); сбор или
съезд гостей (приводы, своз.. .); период нахождения в го­
стях (гос тины.,.); знакомые, посещающие один и тот же
дом (утбдчны.. .); посещения друг друга (навестки.. . —
обычное посещение на праздниках; отведка, тезвины,
отзывки, отгостки... — ответное посещение; отве-
дат ь... —  ответить на посещение).
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Гостинцы, подарки (гостйнка... — преимущественно
лакомства; почесть...  —  почетный гостинец; дарун, дару-
нок,дарунчик... — подарок вообще, особенно свадебный).

Прием гостей. Подготовка к приему гостей (нарочить,
счинат ь...— готовиться к приему гостей); угощение
гостей (почетуха.. .  — почетное угощение гостей; сме­
стить, очествовать.. . — потчевать гостей во время
пира); распределение мест за столом во время пира:
почетные места, непочетные, последние места (гузынь...);
места хозяина, хозяйки и др. Складчина (общуха, при­
сыпка. . —складчина на пиво, на вино).

В, К о л л е к т и в н ы е  р а з в л е ч е н и я  м о л о д е ж и
а) Сборища молодежи по осенним или зимним вечерам

и ночам в помещениях для развлечений и для работы
(беседа, беседки, вечерница, гостйнка, дозорьки, до*
свётки, засёдки, одёнки, попрядуха, попрядушки, по­
сиделки, посадки, посидёнка, посидухи, посидушка,
пр яд у ха, суботки, супрядки, с у  прялки, сборный ве­
чер...); сборища молодежи, на которые сходятся не с
вечера, а после полуночи (досветки.. .): участники и
посетители сборищ молодежи (вечериницик, вечеринщица,
субочанка.. .); хозяева.

б) Сборища молодежи для развлечений на улице:
весной, летом, зимой (улица...). Развлечения юношей;
развлечения девушек; общие развлечения юношей и де­
вушек (дивить, дичать.. .  — беседовать с парнем); воз­
любленный, возлюбленная (боля, галюба, зюма, дроля...).

Хороводы, общее название (каровод, карагод, та­
нок. ..); различные виды хороводов и хороводных игр в за­
висимости от приуроченности к тому или иному празднику;
хороводные игры (олень, птички, дёвичье покорище...);
хороводные пляски (кружевница, тройка.. .); песенный
и плясовой круг (основа. ..). Основные элементы хоро­
водов и хоровых игр; лица, участвующие в хороводе.

Г. Н а р о д н ы е  тан ц ы , м у зы к а , с к а з а н и я
а) Народные танцы; названия народных танцев (гай­

дук, чиж, чижак, м ню х... — пляска с песнями; хло­
пушка, шейер, ш ин.. .  —  род кадрили; четверка.. .  —
род кадрили из двух пар; блйнжа.. .  —  род кадрили из
восьми пар); приемы и фигуры в танцах (хит ки.. .); пля­
суны (поплясун, попляхан; погода.. .  — парни для пляски,
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шумная, буйная молодежь); плясуньи (поплясунья, по-
плясуха, поплясушка, попляханка...).

б) Пение и народные песни. Характеристика пения,
в зависимости от вида песен и манеры исполнения
(песнячитъ,..  — петь простые песни; деребитъ,..  — петь
громко, нестройно; вопудать...  — петь громко протяж­
ные песни; волочить,. . — петь протяжные песни); соль­
ное пение; хоровое пение; запевала в хоре; подголосок
в хоре (подхватник, подтягушка...); различные назва­
ния песен в зависимости от характера напева или от ха­
рактера исполнения (голосянка.. . — песня на короткий
голос или напев; проголосная...— протяжная, заунывная
песня; припевок.,, —  похвальная песня); речитативное
пение; частушки.

в) Народные музыкальные инструменты. Струнные
музыкальные инструменты. Смычковые музыкальные
инструменты, их части (погудала.. . — смычок). Щипко­
вые музыкальные инструменты; балалайка (брунъка, ли-
тарка.. .  — пяти-шестиструнная балалайка; кобза.,.. —
восьмиструнная балалайка; кобыз,. .  — азиатская бала­
лайка); части балалайки. Духовые музыкальные инстру­
менты (гук...  =  волынка); части волынки ((гук...  —  каж­
дая из двух нижних дудок волынки); (кувичка... — сви­
рель); части свирели.

Другие музыкальные инструменты (варгбн, кобыз.. . —
музыкальный инструмент в виде маленькой лиры с встав­
ленным вдоль стальным язычком; инструмент приклады­
вается к зубам, пальцем бьют по язычку, образуя жуж­
жащие несильные звуки).

Исполнители, играющие на различных музыкальных
инструментах (посвистелъ. . . — свирельщик; погудб-
ла ... — скоморох, музыкант на дудке, на скрипке,
на гуслях); исполнение песен на народном инструменте
(вагудитъ.. .  — наигрывать песню на пастушьем рожке).

г) Устные рассказы. Различные виды устных народ­
ных рассказов: сказки, былины, думы и др.; лица, испол­
няющие устные рассказы (посказителъ,. .  — сказочник;
сказея.. .  — сказочница).

Д. И гр ы
а) Детские игры (см. раздел „Человек, семья").
б) Игры молодежи, взрослых; игры, приуроченные

К определенным временам года: зимние игры, весенние,
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летние; игры в помещениях и на улице. Виды крестьян­
ских игр; (ручалка, прогоны.. .); основные элементы
игр; состязания в силе (очёпатъся...  — перетягивать
друг друга); драка, битва (бдйло. .'.).

в) Настольные игры. Игра в шашки; шашечная доска
(пёшелъница, пёшечница...). Карточные игры; назва­
ния отдельных игральных карт (пятйтка.. .  — карта в 5
очков; семитка^ сем ака...— карта в 7 очков; свят-
ка ...  — козырная карта); масть в картах (ружь.. .  — об­
щее название; пряники... — бубновая масть и др.).
Некоторые термины, связанные с игрой в карты, кости
(прогорйтъ, прогордопить. . . —-проиграть в карты,
в кости и вообще беспутно промотать). Выигрыш в карты,
проигрыш; партнеры по игре в карты, противники и т. д.



IV. ПРОИЗВОДСТВЕННАЯ ДЕЯТЕЛЬНОСТЬ

ПОЛЕВОДСТВО15

15 Раздел «Бахчеводство» написан Л. И. Баранниковой, остальные
разделы темы «Полеводство» написаны Б. А. Некрасовой.

1. Общие сведения по данной отрасли хозяйства

и—£. Г-Q пт д т м б н -ы  е та с'^и *— -.
а) ГраницьГпрл;^ межник,

го лов ник, утин, утинок, тёфань, праведь, вежа, дёр-
ница^облог, обложняк, обложек...); cnQCQ.6b̂ npoB е д ени^
гр|аниц||| подя^ШД/Д (гоны...  — служащая межою длинная
грядунаполяхТ* где сеется хлеб; мёжевище, бадаг... —
межевые знаки); характеристика действий, связанных
с межеванием участков (таранить, налемшить.. . —
проводить межу); названия полосы земли вдоль межи
(обмёжек, и з м ё (одпо-
лица.. .)•

^ЗСОДЛД1и^П 0Л  ̂ (обызго^одь, прясла...), Мх виды
^ я ^ значецие; ворота в пол^‘рй^из]гдррди (оповод^завор1,
завбрина, хеш®7s ^лшч5777)7н^в ание процессов, свя­
занных с установлением изгородей в поле (олряо
лит ь...  —* огородить пряслами).

б )
поля, (лан, деревня.. .); поля, пашни, тянущиеся сплошь
\нааолъе, улусы, курмьии.. ~ карактеристика полей:
по  ̂их_ величине (лан... — полоса около десяти десятин;
третники... — поле в х/3 десятины; распашек.. .  —
маленькая пашня); по степени отдаленности от населен-
ного пункта |(нётбддм, н^'гмлЬчме поле, пашня, по-
ляны, заполица.. .  — поля, расположенные вдали от селе-
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ния; запблек, ободвбрина, третпникй.. .  — поля, близкие
к селению); по форме (длиннйк, гбны, гбни, гасник...—
узкая, длинная полоса пашни; к л и н ...— часть поля,
имеющая форму треугольника); по расположению их
по отношению к лесу, реке и т. п. (цвейГ захлестъ.. . —
поля и части поля, расположенные вблизи леса; зату-
пяга, сёлыа... — поля, расположенные на лесных поля­
нах; запблъки, отмбка, забр, кулижное поле, шарбк,
уречъе, урёчек ...—  поля и части поля, расположенные
вдоль рек, в низменных местах).

Части поля, тягловые наделы (нарёэбк, деляна...);
части наделов (отполбсок^. . ) ; участки пашни, не вхо­
дящие в тягловые наделы (запашек, подпбшек, перепй-
шек, подполбсок, отъемок, пристрада, приброк...);
части поля, вклинивающиеся в чужие наделы (вётка,
вятка, вьятка...); край пашни, который не засеивается
(забр, сугбнье.. .); конец полосы, где поворачивают соху
(уворотъ...); название последней ^-полосу (де^. ?.);
земли, ПРИЛГЕАДОЩИ̂ к пятпв  ̂ ( я л г л п у  .

Участки земли, неудобные для обработки (шмаринок,
пишага. йулдь/рь. неровности, ямы л а  пашне, меша-
ющие пахоте (подмор.??);возвышенное место в поле

~(ерок. ;.); камни, собранные с пашйи (суббр...).

Б. Х а р а к т е р и с т и к а  п о ч в
и ед и н и ц ы  и з м е р е н и я  зем л и

а) Характеристика почв. Верхний слой земли (надзё-
мок, кирза, шарынь...); пласт земли, лежащий под ним
(плотик.. .); характеристика почв в зависимости от ниж­
него пласта земли, лежащего под ними (наглинок,
жества...  — почвы, лежащие на глинах).

Качественная характеристика 'иичяг (едун, белевая
земля... — песчаная почва; шора, щбра, чура.,. —лесок:
наглинок. . . — глинистая почва, суглинок: цуглёй,
глей...  — глина: припадливая земля, приладь.. .  —̂-под­
золистая почва: илбвина солодъ, найлок, мата, мелда,
лудйк, лудяк, пухляк, беляк... — илистая почва; дог­
мой, яглая зем ля.. .  — черноземная почва; усол,. .  —
вид чернозема, на поверхности которого в жаркие дни
появляются белые соляные пятна); .неплодородные
почвы (барда, боровйна.. .); пахотная земля, утративпГая-
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свое плодородие (ветошь.. .); название процессов, харак­
теризующих истощение почв (выбузиться, залечь.,.);
плодородные» годные под пашню почвы (удобье, орбмая,
оородная, бухонная земля, рослое м ест о.. .); земля
мягкая, рассыпчатая (пушная, недёржкая.. .); влажная,
сухая, мерзлая земля/лерзлиш ка...). ~

б) Единицы измерения земли (сажень, десятина,
круг, клин, загон, волока, уволбка.. .); соотношение различ­
ных единиц измерения (нива.. .  —  десятина или полдеся­
тины; л ё х а .. .  —  ’/12 и ли Vis десятины; шнур.. .  —  23
сажени); меры земли, связанные с определением объ­
ема сельскохозяйственных работ (снйзка.. .  —  десятина
хлеба на корню или покоса; проймище, столбник.. . —
полосы пашни, покоса неопределенной меры; г о н ы ...—
полоса покоса, около 50 саженей, которую косец дол­
жен пройти без отдыха; обжа, обжи, вббжи, обга,
обм ой...—  единица измерения, определяемая количеством
земли, вспаханной на одной лошади за день и т. п.).

В. О с н о в н ы е  п р о ц е с с ы ,
с в я з а н н ы е  с о б р а б о т к о й  з е м л и

и в ы р а щ и в а н и е м  у р о ж а я

Пахота
а) Виды вспашки> Виды вспашки в зависимости от ее

назначениям взмет, двоение [ЦёУиатьТ м ехат ь.. .V. трое­
ние, мешание, подпушка, вспашка под зябь (зяблйть...);
вспашка под озимые (патрить, метать пар, метать
взм ёт .. .); запахивание,после сева; характеристика дей­
ствий, связанных с обработкой земли (обображать.. . —
возделывать землю, пахать, боронить; орать, мехать,
взодрат ь.. .  —  пахать).

б) JlauiHB, вспаханная земля, (ораль, брань, бранина,
пбзьмы, позем, мякота, рылье, рыля, село, деревня,
перемёна, царина, царана; взмёт, взлом .. .  —  свежая
пашня, еще не бороненная); пласт земли из-под плуга
(скиба.. .); комья сухой земли на пашне (тпюкач/. J; харак-
теристика вспаханной земли по качеству обработки, целе­
вому назначению и т. п. (перелом, пёрепашь, переброк.. .  —
вторично перепаханная земля: чертопар.. .  —  плохо вспа-
ханная_^емля: зяблина,. .  —  поле, вспаханное осенью под
яровое); огрехи (оборочек, челыжня, залёжек, боровбк,
недопашка.. .); характеристика вспаханных участков по
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величине (гон, гдни, го н ы ...— участок полосы, вспахи­
ваемый в один прием). ' '  “

в) Целина, давно не паханная земля. Целина (непошь,
матка, новина, новная зем ля, облог, оёлдга, дикое поле,
белйк, пожня, залога ...) ; целина, впервые вспаханная
(дбновь, драница, дорнйца, дрйии^,*Дрйнь^сечная земляк
взлом, взмёт...)*, процесс пахоты целины , (подымать,
лом ат ь.. участки, расчищенные под пашню из-под леса,
кустарника (драница, чйщенка, чйща, чйщенина, чищббъ,
TilUHpiffl, чисть, зачисток, поде ль, драки, валкй, починок,
пострадь, нива, лазина, залоги, тёреб, сеча, л я д ы ...);

^^еиаспа^днньи^у^а^тки лесной ^елины_/пО/Успгные паш ни,
дерть, пластъ, дбороть, паленина, новина ...) ; название
процессов, связанных с расчисткой места под пашню, с об­
работкой расчищенных земель (валкй жечь, суки жечь,сп­
рят ат ь новину, д р а т ь .. .  — пахать лесную целину).

Заросшая дерном, давно пне паханная земля (облдга,
вы паш ь~  у  пашь, ш утём, дёрМ вина, дер но,~ дерёнье,
дерба, чертопар, пущага, орище, перелог, крепь, быдня,
я ло ви н а ...); процесс зарастания пахотной земдн(захрят ь,
запереложить, залужйгЛЪ, блядетъ, оляденёт ь, опере-
лож ить...) .

г ) Орудия, с помощью которьтх^^шпц^налиляг^^-п^п^шка.
Соха и ее разновидности (рога люка, плот а, орало,

. оралка*, п р я м у х а .. .  —  соха без полицы; огнйщевая, цара-
пулька .. .  —  соха с прямым сошником, который легче пры­
гает через корни; дрында, п о л з у х а .. .  — соха с прямыми
сошниками; перепаш ник.. . — легкая соха с двумя сошни­
ками для передвоения пашни); хозяйственное использо­
вание различных видов сохи.

основная деревянная часть сохи (рас­
соха, рассошье, плот ина, плота, плйха , плйшка, пло-
тева, плут ило, ножки, дёрево, лукоть, луковоть, дрында,
мешйуце, поторчина, р азгувйлки .. .); ее устройство: из
цельного куска дерева, из двух параллельно идущих
брусьев; распорка между параллельными брусьями рассохи
(подм ет .. .); верхняя часть сохи, служащая для скрепле­
ния оглобель и рассохи (рогаль, рогйч, голова, оголовье,

16 В основу описания частей сохи положен соответствующий раз­
дел Методических указаний к „Программе собирания сведений для
составления диалектологического атласа русского языка" Изд.
АН СССР, М., 1957.
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прйголовок, оголовыш, остряк, колодка, колодочка,..);
способы укрепления рассохи; веревка, связывающая верх­
нюю часть сохи; приспособление для укрепления рас­
сохи и оглобли (рогачёвка.. .); сошники (лемехи, бмеши,
смеши, рога, рожи, рблъники,. оглобли (обмой, обжи,
крючья, окрючья, вобжи, ложбы, вйбжи, обга, обмбч, во­
жаки, водила,..); приспособления для отвала земли (по­
лиса, прйсбх, присошек, отвал, напблок, однопблок,
напбльник, кляпни, шабала, перекладка, перб,. .); укреп­
ление полицы на рассохе (волчок... — приспособление,
на котором лежит полица); приспособления, регулирующие
наклон рассохи для установления нужной глубины вспашки
и закрепляющие полицу (подвои, перекрест, подтяжки,
земляники, землянки, черемуха, стужень, войло,
струна, приту жина, оттужина, подселъник, клюшка,
кольцо, мутюкй, матки,..); часть сохи, за которую
держится пахарь (обжи, сголбвье, рогаль, рогач, ка­
зачка, ..); косуля, ее разновидности (кривуша, само­
лет, ..) и названия отдельных частей.

Сабан, названия частей; количество лошадей, впряга­
емых в сабан; способы упряжки.

Виды г пдугов, применяемых в дореволюционной де-
р е вне ( к о л е с я сабан, букарь, козел, однолемёшник,
двухлемешник,..); их устройство и названия частей»

Приспособления, служащие для очищения сошников
отэемли (ёадик, чистик, истик, копаррля. ,,}; приспо-

^собления. подкладываемые под,соху или плуг при пере-
возке^х^с, места н а м есто (солокцы/а.. .
" д) Диалектные названия _пахапя*»(обЬец. орёц, орел,
оратый; сохарь, сохарник.. . — пахарь, управляющий со­
хой); человек, погоняющий^лошалей. волов при пахоте
(погбнок,. кнут, применяемый при пахании (поволбшня,
поволбчня.. .). Общее название времени пахоты (ора*
ница...). .................. .. « "  11 —

Боронование
а) Виды боронования.’Общее название процесса (ско­

родить, бороздить, волочмтяь/Л);11 боронование лп -по­
сева (скородить,..); о б о р о н (ломать
землю, скородить, волочнтпь...).

б) Орудия ^и приспособления для боронования * Бо­
рона
рон в зависимости от устройства и хозяйственного на-
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значения (драна, дранка, дирбач, крючкбшка, лопча-
т а я .. куст овка, см ут чйна.. . —  деревянная борона
из сучковатого дерева; о р а л о ... —  борона особого уст­
ройства, с зубьями, расположенными в один ряд); уст­
ройство бороны и названия отдельных частей; устройство
рйМЬ1;” спосо0ы соединения брусков в составной раме;
зубья бороны (клее цы, кл ец ы .. .): способы прикрепления
зубьев к раме; оглобли (впрягйлъ; улуки гнут ы е.. .  —
113 цельной жерди; улуки долбленны е.. .  из двух жердей,
скрепленных поперечной распоркой); способы соединения
бороны с оглоблями (порыск, порысок, оплеталъ, побе­
г а л о ...—  дужка из крепкой хворостины, по которой хо­
дит кольцо, связывающее борону с оглоблями— ры ­
скало. . .); постромки у бороны (пот яж ..

Другие орудия, применяемые для боронования
(ельЦЙ.. .  —  орудие вроде граблей, которым боронят землю
вручную там, где борона не может пройти; р а л о .. .  —  ко­
лода с 3— 4 зубьями для подъема весной осенней вспашки
и т. п., глыжебойка.. . —  орудие для разбивки комьев
земли вручную и т. д.). Приспособления, подкладыва­
емые под борону при перевозке ее с места на_место (со-
влакушки..~).

в) Человек, занимающийся Доронованием (бороново-
л о к ...) .

С ев

а) Время сева. Определение готовности почв к по­
севу ^паш ня^чередна.. .  —  «земля не мокра, не суха —
готова к севу».

б) С пособы сеяния: вразброс, рядами; количество jc e -
мян,. необходимое длдРгРЕеДУ^Тос^л/ёйье. йбсемёньеГ.

^еменау оставшиеся от посева (осевки, о дсевк и .. .); .по­
ле, полоса, уже засеянная (загон, подст ат ь, попашка,

'ЯбЖНЯ,..}  УМ ёёок, п а сев о к .. .  —  небольшие участки по­
сева). Огрехи при севе.

в) Многопольная система. Трехполье (п е р е м е н а ...—
одно из трех полей, засеваемых попеременно; по-
ст а т ь.. .  —  оба засеянных поля, кроме третьего, паро­
вого); последовательность культур при многопольной сих
сте_меГ*паровоеПгюле (тполМ, Hi у  темь, п о п а р .. царе-

^нийце. , 7 - п о л е й з - п о д  ярового, оставляемое под пар);
поле,* оставляемое под пар без обработки* (подош ва...);
состояние ЦикфГ'УЦМГй; дСТаилеТТНОЙ-ии'Д’ Пар (земля яло»
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вит ся...); .использование пара под выгон для скота;
участки пахотной земли._не входящие в севооборот
хйра, свблочи...).

г) Орудия и приспособления> применяемые при севе.
Корзины, лукошки для семян при ручном севе (севалка,~
веко...; осиновка.. .  — лукошко, сделанное из осины или
липы); орудия и приспособления для запахивания посева
и т. п. (запашник...  — вид легкой сохи; салазки поле­
вые. . .  — хворост, сплетенный в виде метлы для пригла­
живания разрыхленной после посева земли и т. п.)<

д) Человек, производящий сев.

Увеличение плодородия земли; уход за посевами
а) Удобрения. Общее назв?ние^удобрения (назем.. Л;

навоз.(позёл!, назем, гнои, мошина, колыга, глыза, сор.. .)•
куча навозу, вывезенная на поле, (колышка, кулыжка...),
^навозная жижа ^гночееи^а, осокЛ.. .); названия процес­
сов, связанных с удобрением, унавоживанием земли (из-
назмитъ, обназмйть, проназмйть, обвбживать, ухвб-
ит ь...); повозки и приспособления, служащие для пере-
возки навоза в поле (полок,брычка, одёр...  — повозки
для навоза); человек, занимающийся вывозом навоза
в поле (повбзник, повозчик.. ’ ррудия, служащие для
раскйдывания в поле удобрения, навоза ..  —
навозные вилы); человек, занимающийся разбивкой на­
воза (разбивальшцк, разЬойицик.. .); 1название п о ры  уна­

воживания полей (повбзница.. .); другие виды удобрения:
_зола, шелуха, соломами т. д;

’6) "Охрана посевов от вредителей: от птиц, полевых
мышей и пр.

в) Сорняки. Сорные травы, растущие в хлебных куль-
турах "'(грязь..,); общеизвестные сорные травы (бороно-
волок... — пырей; блязик.. . — василёк); посев, заглу­
шенный сорной травой (заглушина...); сорная трава, вы­
полотая и убранная с поля (опблина, опблины...; борон-
ник, сволочь, сулока. . . — сорная трава, сволоченная
с поля бороною). Способы борьбы с сорняками.

г) Болезни полевых культур. Болезни хлебных куль­
тур (овражбк.. .  — головня; ржанец, ржица,. . .  — спо-
фынья; бель...  — пустые ржаные колосья; зябель.. .  —
повреждения от заморозков); болезни _ других полевых
культур. Способы борьбы с заболеваниями растений/"
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Г. О р г а н и з а ц и я  тр у д й
при п о л е в ы х  р а б о т а х

Коллективная помощь при выполнении различных
полевых работ {толока, помочь.., — общее название: по-

'лот уха ...  — помощь для очистки поля или огорода от сор­
ных трав; толока... —  помощь при уборке хлеба или
сена; назъмы...  — помощь при удобрении полей и т. д.).

Использование наемного труда (стоялка.. .  —  работ­
ница, нанимаемая на время полевых работ).

JMfiCTOCTOHHKH в поле при сельскохозяйственных
работаРТСТш..~ — полевой Ътан); время^Тгабот^^в поле
рез перерыда^О/повод, уповодь, упои, упруг, округ, уп­
ряжка, запряжка, упряжь, выть...).

Д. М елкий  р е м о н т
с е л ь с к о х о з я й с т в е н н ы х  о р у д и й

Виды повреждений сельскохозяйственных о ру д и й.
(о сел /гн а .— зазубрина на сошнике) и спосооы их’
исправления (понадитъ...  —  наварить сошник и т. д.).

2» Хлебные культуры (рожь, пшеница,
гречиха, просо, кукуруза и др.)

А. Н а з в а н и я  (с о б и р а т е л ь н ы е
и к о н к р е т н ы е )  з е р н о в ы х  к у л ь т у р

а) Диалектные названия различных зерновых куль­
тур (зеха, зётка.. .  — рожь; житмёнь, житник.. . —
ячмень; кйтка, початки, белоярая пшеница... —  ку­
куруза; зернеть.. .  — овес; дикуша, дикуш, гречина.. .
— гречиха); названия сортов хлебных культур (овод,
оводъ, ярица.. .  — сорта яровой ржи; ржйна, ржица,
ржичка, жито, о Зимина . . .  — сорта озимой ржи; под­
сев. . .  — особый род ржи, которую сеют вместе с яч­
менем; оборотка... — пшеница, которая сеется и вес­
ною, и осенью; гарнбфка, арнаутка, белоколоска.. .  —
сорта пшеницы; оркиш.. .  — полба; озймица.. .  —  ози­
мая пшеница; яровая пшеница; суржанок, суржин, сур­
жанка. . .  — пшеница, перемешанная с рожью); названия
гибридов зерновых культур (суржик...) .

б) Собирательные названия зерновых культур. Назва­
ние хлебов на корню (севытник, обилье, нива.. .  — об­
щее название для всех хлебов; ржа, аржаница.. .  —
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рожь корнЮ; севытниК__ — рджЬ й йчмепЬ; Ярб-
вина, вёшна, п о я р . . .—  яровые хлеба; озймовый, ози­
мый хлеб, озймица, озймина, зе л ь .. .  — озимые хлеба);
общее название хлеба в зерне (обилье, сыпь, жито,
севы т ник...); хлеб, оставленный для употребления в
пищу (елшны, едббный хлеб...) ; хлеб, оставленный на
семена (семины. . . ) .

Б. О с н о в н ы е  п р о ц е с с ы ,
с в я з а н н ы е  с в ы р а щ и в а н и е м  з е р н о в ы х

к у л ь т у р  и с б о р о м  у р о ж а я
Сев зерновых культ ур

а) Подготовка почвы и семян к посеву. Семена, отобран­
ные для посева (сады, семины, бры зг,..) ; невсхожие
семена (неоплодны е...); подготовка семян зерновых
культур к посеву; запас семян, необходимый для засева
поля (осёменье, обсёвины ...) ; подготовка почвы к севу.

б) Время сева каждой из хлебных культур; процесс сева;
название действий, связанных с севом (долокйт ъ.. .  —
сеять; лёгиит ъ,. ,  —  отмечать уже засеянные участки).

в) Орудия сева (севня, севёлка, сётево, сёвнйца, сёвка,
с е в ё л ъ н и к ...—  лукошко для семенного хлеба, которое
обычно носят через плечо).

г) Участок земли, засеянный хлебом (полевйна.. .  );
поле, засеянное яровым хлебом (яровйщ е., .); ржаное
поле (ржанище,. .)  и т. д.

Всходы, созревание
а) Уход за всходами. Прикатывание и его назначе­

ние; боронование; название действий, связанных с ухо­
дом за посевами (праш евёт ь,. .  — окучивать); орудия и
приспособления, с помощью которых проводилось боро­
нование, окучивание, прополка, прикатывание (копа-
ры га ,. .  — род мотыги), их устройство. Поверхностное
удобрение, продергивание всходов, прополка и т. п.

б) Название всходов хлебных культур (носочки, про-
ч й к а . . .—  первые появившиеся из земли стебельки);
всходы ржи и пшеницы; общее название (отёва, зе­
леня* . .) ;  всходы озимых культур (зель, зелень, зеленй,
озимь, рунъ; пбдзим ь.. .  — весенние всходы озимых
культур); всходы яровых культур (ярь...) ; всходы, отстав­
шие в росте (подзёмки, подрбща, подсед, погон...);
хорошие, дружные всходы.
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в) Созревание хлебов, его признаки. Появление из
стебля колосьев {расколбсье...), налив верен, отверде­
ние зерен (зерно назубилось. ♦.) и т. п.; недозрелый
хлеб {неддшлый* нбзеленъ...); спелый хлеб {жатной...);
перезрелый хлеб {отечливый...); название состояния со­
зревания или перезревания хлебов {удить* позориться*
грездйтъся.. .  — о зерне — поспевать, наливаться; брб-
ниться* бронётъ* брунеть* дроздйтъся.. .  — о созревании
овса; хлеб оплавился.. . — зерно осыпалось; хлеб наклю­
нулся . . .  — хлеб полег).

Условия, не благоприятствующие вызреванию хле­
бов: порча всходов при внезапном зное и т. п. {при*
пек.. .); неурожай от залива цвета дождями, холодных
рос и т. п. {пбмха...); неурожай от засухи {мелкоко*
лбсица.. .  — рожь, имеющая в результате засухи мел­
кие колосья); неурожай на участках, плохо освещенных
солнцем {подвёя* подувёя* подвйя...) и т. п.

Условия, благоприятствующие вызреванию хлебов
{спелйха...  — зарница, от которой, по народному пове­
рию, хлеб спеет) и т. п.

Время созревания различных видов хлебных культур.
г) Данные, по' которым судят о хорошем или пло­

хом урожае: климатические условия {слютие...  — лето,
благоприятное для урожая) и т. д.; хороший урожай
{гобйна* гобзйна* обожье* слётъе* дорбд...), плохой уро­
жай {неслётье* нербд...).

д) Качественная характеристика поспевших хлебов
{пушное жито.. .  — колосистый хлеб; облбмный хлеб.. .  —
густой, высокий; кошанйка* кбшаница.. .  — хлеб, скошен­
ный ввиду плохого урожая на корм скоту; рваней.. .  — пло­
хой ячмень, который не жнут, а рвут).

е) Основные части злакового растения {борк* бы*
сорва* стеблыш* каливо.. .  — стебли злакового расте­
ния; тавлйн* початочная трава... — стебель и листья
кукурузы); отдельные сочленения в составе стебля
злака {бысорва...); колос, метелка и т. п. хлебных
культур {броня* бронь* брона* брбнка* дрозд... — овся­
ный колос; подбрудки... — нижние кисти гречихи);
ости у злаковых {остяна...); зерна {кбливо* зёр*
нят а...).

ж) Приметы, связанные с определением будущего
урожая {прожин.. .  — полоса объеденных вредителями
колосьев в ржаном поле — к плохому урожаю).
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Жатва, косьба хлеба

а) Название уборочной поры {страдуха, перестрада^
острбда, страдбмая пора, постёть, пиль, жатвйна...);
названия действий, связанных с жатвой, косьбой хле­
бов {страдовать, страдать, пострадовать, пострад-
ничатъ...  — заниматься уборкой хлеба; скрыхтать.. .  —
жать серпом; поднять ниву...  — скосить); почин в ра­
боте {позажинать.. .  — начать жать); качественная ха­
рактеристика выполненной работы {половить...  — плохо
жать).

. б) Люди, занимающиеся жатвой, косьбой хлеба
{жнюха, жневец, жалья...); идущий впереди жнец, жница
(зажйнщик, постатница.. .); наемные рабочие {страдёль,
пострёдка.. .); горсть колосьев, которую жнец срезает
в один раз {нёручня, жмйна, пбймо, поёмок, поимок,
горсть...); заработок жнеца {зажин,. .). Организация
труда жниц и косцов.

в) Орудия, с помощью которых производилась жатва,
косьба хлеба. Коса и ее разновидности {стойка, ли­
товка, горбуша.. . ); части косы: режущая часть {по­
лотно, коса.. .); верх режущей части {спинка...); ост­
рый край (/«ало...); задняя плоская часть {пятка, пя-
точник.. .); палка, к которой прикрепляется режущая
часть {косьё, косильнб, косъевище, косйльня, кбсовьё,
косовишна, косовица, косовина, костё, костильнб, окб-
съе, окбсица.. .); способ прикрепления режущей части
к косовищу {кольцо, банька...  — железное кольцо,
скрепляющее режущую часть с косовищем; клйнушек,
заклинок, заклёпка, прикбс... — клин, вбитый в кольцо;
сёрга...  — кора черемухи, употребляемая для скрепле­
ния косовища с режущей частью); рукоятка косы, при­
крепленная к косовищу {палец, пальчик, напалок, на-
пёльник, однопалок, вязок, курок, лучок, рука, ручйца,
мыльник, мыльница, мулъница, огибка.. .); ее устрой­
ство; вторая рукоятка, расположенная в верхней части
косовища; ее диалектные названия. Серп и его части.
Другие орудия и приспособления, используемые при
уборке хлебных культур {пальцы. . . — особого рода
грабли, прикрепляемые к косе во время уборки хлеба).

Приспособления для точки кос и их устройство {лопа­
точка, смолёнка, нёостренъ, касаток...); футляр для
бруска (бруснйца, набрусник...); приспособление для
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отбивки кос (бабка...); названия действий, связанных
с точкой и отбивкой кос (лопатить.. . — точить косу на
лопатке).

г) Укладка снопов. Вязание снопов; составные части
снопа; основание снопа (огузок, огуз, гуза, гузб, гу-
зовъе, гузбвка, гуз, г$зов, гузырь, брит, бриток...);
верхняя часть снопа с колосьями (вблодь, вблотка, кб-
лосовише.. .); соломенный жгут для увязки снопа (вясло,
вязка, поясъе, обе я зь ...); развязавшийся сноп (рбз-
висъ...); первый сноп при начале жатвы; последний
сноп при уборке урожая (пожинальный, пожйночный,
пожинковый сноп, кумушка.. .); вязальщица снопов. .

Большие и малые укладки снопов в поле. Малые
укладки (суслон, стоянка, кладок, поставуха, поста-
вушка, груда, взрбд, взурод, пятки, девятки, бабка,
кочура, обнос, боровки, крестцы, копй, кучка, по­
лушка. . .); способ укладки, количество снопов в ук­
ладке, название составных частей укладки (шапка, ша­
тёр, клобук.. .  — сноп, которым накрывают укладку);
название группы укладок (обнос...  — группа крестцов;
полушка.. .  — два крестца или две бабки). Большие
укладки (копёнь, копа, кабан, зарод, зород, взорбд, взу­
род, азарбд, омёт, боровок, ожерёт, одбнок, одонье,
одёнье, ододёнье, оклунок, сбтельник, кладня, кладуха,
кладь.. .); способ укладки; количество снопов в укладке;
форма укладок; специальные подстилки под большие
укладки снопов (одбнок, одонье, подина, пйдриня, под-
мет, остбжъе; лаб аз... — остожье на сваях; подме­
таны. . .  — хворостины и жерди для остожья); приспо­
собления— жерди или специальные веревки — для укреп­
ления снопов в укладках (загнётка, притуга, про-
тужина, повязник, кита, кить, литвины, помётины...);
специальные вилы, с помощью которых снопы склады­
ваются в скирды (подъёмицы, подавальница, двойни,
бёнъки.. .); их устройство и название частей.

Специальные приспособления в виде жердей, укреп­
ленных над землей, для просушивания снопов на воздухе
в период жатвы (озорбд, озерёд, островина, острбвъе,
осёть, ослбны...); их устройство и названия отдельных
частей (прясла... —  жерди между двумя столбами, на
которые развешивают снопы; промежек, промйток,
тбрпа.. .  — пространство между кольями; похбдина...  —
специальные мостики, по которым ходят при укладке
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снопов); название действий, связанных с укладкой сно­
пов (пряслитъ, зародить, настбжитъ, стог метать...).
Приспособления для укладки снопов на возу (бастрок,
байстрык, друк, дрюк, окбл, грятка, рубель, слега, жы-
мбк, притуж и н а ...). Виды повозок для перевозки сно­
пов (дрянка, колымага, дрёц...); их устройство; по­
теря зерна при перевозке снопов (оплав зерна...).

д) Завершение полевых работ (завить бороду, за­
вить хлебную бороду, отстрадйтъ, обстрадаться,
пострад ушки, пострада, отстрадки...); сжатое поле
после различных культур (жнёва, жнёвник, жневня,
жнивъ, жнёвинъ, жнёвля, стёренъ, стёрня, ржёв-
ник.. .  —  поле после всех культур; ржйще, ржйто, ар-
жанъе, аржань, аржанйще, жнёвник...; пшенйще, жни­
вьё. . . ;  овсянья, овсянь.. . ;  гречье, гречишник, гречйца,
гречаны...; пшбнья, прасянь, прасянник.. .  —  сжатое
поле после ржи, пшеницы, овса, гречихи, проса); стерня,
оставшаяся на поле (жнйтвина, жнйще, поджнйвье,
пбжнйво, пбжнище.. .); несжатые колосья (ожйн, ожинка,
ожинки...); зерна, опавшие во время жатвы (обрбн...).

е) Обряды и обычаи, связанные с уборкой урожая
(пожинки.. .  —  окончание жатвы и пирушка по этому
случаю).

Молотьба и веяние зерна

а) Сушка снопов перед молотьбой; сушка снопов на
воздухе (ведряный хл еб ...  —  сушенный на ветру); сушка
снопов в специальных постройках17; общее название сно­
пового хлеба, предназначенного для сушки (садиво.. .) .

б) Место молотьбы; молотьба на воздухе; молотьба
в специальных постройках. Площадка для молотьбы (гу-
мённик, ладонь, толок, хлёбня...); приспособления
для утрамбовки земли на току (толок, медвёдь...).

в) Орудия и приспособления для молотьбы, их ус­
тройство. Цеп (цоп, молотило, приуз, приузень, приузь,
бич, обич, рушник, рукотёр, рукотёрник, кичйга...);
части цепа; ручка цепа (дер жале нъ, держачок, дер-
жальня, цыпйлно, цыпйлъно, цапйлъня, цыпйнка, цепо-
вйще, палка, кадуш ка...)', бьющая часть (цепйнка, ду-

О хозяйственных постройках, предназначенных для сушки
снопов, обмолота, хранения зерна, отходов молотьбы и сена, см.
в разделе «Организация домашнего быта».
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бинка, дубйночка, бич, бичик, бичук, било, биленъ, на­
вись, нйвязень, кий, киец, тяпбк, тяпец9 валёк, мо­
лотило, батог...); ремешок или веревка, соединяющие
бьющую часть цепа с ручкой (приуз, приузд, привуза,
гужик, гужбвка, погужник, путце, привязенъ, привязь,
увяз, увязь, хамут ик. ..); способы закрепления ремешка.

Другие, известные старшему поколению орудия и
приспособления для молотьбы: кичига, ее отличие от
цепа; виды молотильных камней (каток, бит, моло­
тилка, . .); их устройство и названия отдельных частей
(рубцы, креслины, распорины, ш вырц...); кадки, чаны
и т. п., в которых обивали некоторые виды зерновых.

г) Процесс молотьбы. Подготовка к процессу молотьбы.
Процесс молотьбы (молоченье.. .  —  молотьба; пукать.. .  —
молотить некоторые виды зерновых); количество сно­
пов и их положение при молотьбе (посад, выстелка,
покладка, наст ил.. .  —  настил хлеба па току для об­
молота; нога... —  один ряд снопов на току); ритм ра­
боты, количество молотильщиков, принимающих одно­
временное участие в молотьбе: вдвоем, втроем и т. д.;
первый и последний день молотьбы.

д) Виды молотьбы. Пробная молотьба с целью оп­
ределения величины урожая; молотьба с целью сохра­
нения прямой, неизмельченной соломы (сторновётъ, сто-
роновйтъ, тарновать, оплавить.. .); обычная молотьба;
вторичный обмолот (батоватъ.. трясти виклянку.. .  —
обивать развязанный после обмолота сноп о скамейку);
молотьба по ночам, способы освещения тока ночью.

е) Подсобные работы при молотьбе (вскраиватъ,
вскроить, вскравать.. . —  сгребать вымолоченное зерно,
сметая сверху сбоины, т. е. остатки мелкой соломы и
колосьев); орудия и приспособления, применяемые при
подсобных работах (движка, возйлка, волока, гребло.. .  —
дощечка с длинной рукояткой для сгребания вручную
вороха зерна; бянки, бёнки. . .  —  короткие вилы для
уборки соломы с тока).

ж) Обмолоченное зерно (млйво, новь, умолот, умолбт-
бище, умолбток.. .  —  обмолоченный хлеб; вброх.. .  —
куча верна на току; ворох, невёйка, невёйница.. .  —
куча невеянного зерна; грядбвка. . .  —  обмолоченная
рожь; улонъе, у л б н ьец е...—  горсть зернового хлеба);
обмолоченный сноп (выколоток, околоток, бмолотень,
оплавок, старнбвка, тукбч, кубача..
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з) Организация труда при обмолоте; люди, занимаю­
щиеся этой работой (долонщилг, молдченик; посад­
ский. , .  — молотящий в середине посада снопов; замо-
лотчик.. . — старший при молотьбе).

и) Веяние зерна; способы веяния; приспособления
для веяния зерна различных хлебных культур: лопаты,
грохоты, сита и т. п. Названия процессов при веянии
зерна (полбть, плавить, выгоить... — веять; шастать,
откроить.. .  — просеять в грохоты).

Провеянное зерно (подвёвок, провёвки...); качествен­
ная характеристика повеянного зерна (плоховъё...  —
плохо просеянная рожь; озадки, узадье...  — мелкие не­
чистые хлебные зерна, оставшиеся после веяния). Про­
сушивание зернового хлеба (вбспище.. .  — дерюга, на
которой просушивают зерновой хлеб).

к) Отходы молотьбы и веяния; мякина различных
хлебных культур (пелёва, пелй, полбва, полотица, хо-
ботье, хобтца, вбтря, вбтрины, отрины, отрйна,
отбра, отбры, узйдье, узбдкц, озадки, отвёины, отвей,
обвёвки, св'ёйки, опашина, опашки, охвостье, осыпка,
румега... — общее название мякины; подгрохбтница,
подрбн, обсевки, о севки ...— мякина из-под грохотов;
хоббтье, лелет ка ...— овсяная мякина; ось, отрйна,
хйва .. .  — ржаная мякина; ось, ость, зобе у . . .  — ячмен­
ная мякина; клечёвье...  — гречишная мякина); прочий
образующийся при молотьбе сор (гай, т рус... —  соло­
менная труха); отходы, образующиеся при веянии зерна
(одгон.. Приспособления для сбора отходов молотьбы,
их назначение и устройство. Процессы, связанные с
уборкой тока, гумна после молотьбы.

л) Солома различных хлебных культур (отбйвины,
околот... — общее название соломы; аржанйца, ржа,
ржанйна, житовъё.. .  — ржаная солома; житница...  —
ячменная солома; овсяница... — овсяная солома; про­
синь я. . .  — просяная солома); виды соломы в зависи­
мости от способа молотьбы (старнбвка, старкбвка, вйк-
лянка.. .  — солома, получаемая при обивании неразвя­
занного снопа; атбря, вбтря, вотра, вотрёц, сбоины...  —
измельченная в результате молотьбы солома); использо­
вание в хозяйстве: на покрытие крыш, на корм скоту
и т. п.

м) Использование хлебных культур и их отходов для
корма скота.
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Помол зерна и переработка его на крупу

а) Мельницы и крупорушки, их виды и устройство
(вйтренка, ветрянка, вет ряк... —  ветряная мельница;
пруд, прудок... — водяная мельница; шатрбвая.. .  —
мельница особого устройства, круглая, постепенно сужи­
вающаяся кверху, с шаровидной крышей; клестёц,
жбрны.. .— ручная мельница; топчан.. .—  ступа; обдйрня,
обойка, дранка... —  виды крупорушек)* Различные спо­
собы помола.

б) Действия, связанные с помолом и выделкой круп
(хухорить.. .  — молоть; обшастать, шфртать, рбе-
гатъ... — толочь в ступе; обрушать, срушитъ, обзер-
нйть... —  ободрать на крупу; ошастатъ, опехать . . . —
обить с зерна шелуху).

в) Отходы, полученные при помоле зерна и перера­
ботке его на крупу (отдарки...  — крупяная шелуха;
шакблины, шакала, разиня, разйнъка, мякоть, пыш,
шарбйка, ракуша.. .  —  гречишная шелуха; стопка...  —
овсяная шелуха; мучел.. . — просяная шелуха; бус, об-
мелки. . . — мелкая мука, осаждающаяся на стенках
мельниц).

г) Лица, участвующие в помоле зерна. Мельник (мё-
рошник, хухор, дербенщик, каморка.. .); человек, при­
везший на мельницу хлеб (помёлец.. .); плата за помол
(тмило, лопатное.. .  —  хлеб, собираемый за помол).

Единицы измерения урожая (в снопах и в зерне)

а) Понятия, определяющие объем всего урожая
(полётина..,).

б) Единицы измерения еще не обмолоченного хлеба
(овин, рёй, р ья ... — количество снопов, которое одно­
временно сушится в овине — от 200 до 500 — 600 сно­
пов).

в) Единицы измерения зернового хлеба (пудовка,
пудбк, послытня.. . •— 8 гарнцев ; батман.. .  —  соответ­
ствует различному весу от 10 фунтов -до 25 — 26
пудов).

18

18 Мера сыпучих тел, равная 3,28 литра.
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3. Бобовые и масличные культуры19

(горох, фасоль, чечевица, подсолнечник,
горчица, мак)

19 Бобовые и масличные (так же как и бахчевые) культуры имеют
узко территориальное распространение преимущественно на юго-во­
стоке Европейской части; многие из этих культур получили распрост­
ранение в сравнительно позднее время.

А. М е с т н ы е  н а з в а н и я  б о б о в ы х
и м а с л и ч н ы х  к у л ь т у р .

Местные названия бобовых культур (чевика, лящ а...
чечевица; лобьё.. . — фасоль) и масличных культур (се­
мечки, сднишник, маслены.. .—  подсолнечник; гардал.. .—
горчица); сорта бобовых культур (пешая фасоль, се-
д у х а ... — сорт невьющейся фасоли) и масличных куль­
тур (зеленки...  —  вид подсолнечника).

Б. О с н о в н ы е  п р о ц е с с ы , с в я з а н н ы е
с в ы р а щ и в а н и е м  в п о л е в ы х  у с л о в и я х

б о б о в ы х  и м а с л и ч н ы х  к у л ь т у р

а) Выбор участков земли, наиболее подходящих для
посева бобовых или масличных культур; названия этих
участков до или после уборки (гороховище...  — участок
после уборки гороха); чередование этих культур в сево­
обороте.

б) Сев; подготовка семян и почвы к посеву (осенняя
или весенняя вспашка, удобрения, время и способы сева
каждой из культур).

в) Всходы, уход за всходами. Пропалывание, проре­
живание, рыхление почвы, устройство подпорок для вью­
щихся растений (островина. . . — подпорка). Орудия,
применяемые при севе и уходе за всходами. Названия
основных частей растений (будылки.. .  — стебли подсол­
нечника; бадылья, бадылки.. .  — стебли гороха); названия
основных частей цветка, частей, несущих семена.

г) Созревание бобовых и масличных культур; признаки
созревания (для каждой из культур). Способы борьбы
с сорняками и вредителями бобовых и масличных куль­
тур; охрана урожая от птиц и т. п.

д) Уборка бобовых и масличных культур. Время
уборки, способ уборки (выдергивание, срезание, скаши-
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ванне); орудия и приспособления, с помощью которых
проводилась уборка. Способы просушивания собранного
урожая бобовых и масличных культур: в рядах, снопах,
копнах (шаром.. . — копна гороха); на специальных при­
способлениях (острой, шордмы.. . —-жерди, укрепленные
на козлах или поставленные в виде конуса для просу­
шивания гороха); нанизывание верхушек подсолнечника
на стебли,

е) Обмолот бобовых и масличных культур. Процесс
обмолота, название действия (пукать.. . —  молотить го­
рох, чечевицу); способ обмолота и орудия, применяемые
при этом (цеп, палка, специальные терки — для мака и т. п.);
провеивание; отходы, получаемые при молотьбе и веянии,
их использование в хозяйстве.

ж) Помол отдельных видов бобовых и масличных
культур; способ помола, орудия и приспособления при­
меняемые при этом.

з) Переработка семян масличных культур на масло;
отходы, получаемые при этом, их использование в хо­
зяйстве.

и) Высев бобовых и масличных культур для зеленого
удобрения, на корм скоту; посев бобовых в смеси с раз­
личными злаковыми (овес, рожь и т. п.) на корм для
скота; признаки созревания; уборка.

Приготовление кормов из смеси злаковых и бобовых
культур (стрясёнка.. . — смесь соломы, сена, стеблей
гороха и т. д>); устройство хранилищ.

4. Технические культуры

А. В ы р а щ и в а н и е  л ьн а

а) Участки, выбираемые для посева льна (степень
плодородности, увлажненности их и т. п.); многопольная
система при выращивании льна; названия участков, за­
сеянных льном (льнйще, лънянище...).

б) Сорта льна в связи с целевым назначением посева
(лен, выращиваемый только на волокно, только на мас­

ло, и на волокно, и на масло); их местные названия
(лен-плаун, синец...).

в) Сев; подготовка почвы и семян к посеву; время,
Наиболее благоприятное для посева; народные приметы,
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связанные с началом сева; процесс сева; орудия, с по­
мощью которых проводился сев.

г) Всходы; уход за всходами (пропалывание, предохра­
нение от заморозков и т. п.).

Основные части растения льна (клёч...  — стебель;
листья; колокдлка... — семенная коробочка и т. п.).

д) Созревание льна; признаки созревания различных
сортов льна; условия, благоприятствующие или неблаго­
приятствующие получению хорошего урожая; характе­
ристика созревшего льна по качеству волокна или семен­
ной коробочки, урожайности и т. д. (растун.. .  — лен
лучшего качества); приметы, связанные с определением
будущего урожая; перезревание льна и его признаки (лен
перетёк... — стал тощ, тонок, плох); названия слабых,
хилых растений, отставших в росте, молодых побегов
и т. д. (подсада...).

Способы борьбы с сорняками и вредителями льна:
всходов льна; созревшего льна. Болезни льна.

е) Уборка льна; способы уборки различных сортов
льна: для получения хорошего волокна — выдергивание
(теребить, брать, дёргать, таскать, тягать...); только
на семена — скашивание. Время уборки. Способы увязки
льна в снопы; названия отдельных снопов льна (бабка,
суслон, гр$да, кобыла, кобылка, свинки, крестцы, ту-
качи...); способ укладки; количество снопов в укладке;
название для совокупности укладок льна (хоровод...);
различия в способах укладки хлебных культур и льна.
Обряды, обычаи, связанные с окончанием уборки льна.

Б. В ы р а щ и в а н и е  к о н о п л и

а) Диалектные названия конопли. Общее название
конопли (конопель, канаплй, конопле, конопъ, конопли,
конбпй, семя...).

б) Участки, выбираемые для посева конопли (степень
плодородности, увлажненности, расположенность вблизи
от дома и т. д.); названия участков, засеянных коноплей
(конпляник, коноплище, конопнйк...).

в) Сорта конопли; их местные названия.
г) Сев; подготовка почвы и семян к посеву (первич­

ная вспашка, боронование, унавоживание земли, предва­
рительная обработка семян с целью предохранения посе-
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bod от сорняков и т. п.); наиболее благоприятное время
для посева конопли; народные приметы, связанные с
началом сева; процесс сева, самопроизвольное высевание
конопли {погребу ха, самосев.. .  — самосевная конопля);
орудия, с помощью которых проводился сев.

д) Всходы; уход за всходами, предохранение всходов
от птиц и др. вредителей.

Основные части конопли (стебель, листья, цветы,
семенная верхушка, семена — у женской особи; цветы,
верхушка — у поскони и т. д.); мужская и женская особи
конопли/их названия {матка, матерка, мётки, конопля,
мачёница.. .  — женская особь; дёрганей,, дерганцы, дёр-
гань, дергани, брёнец, брёнцы, эамёшка, канапй, вершки,
зеленец, мыканки, мыканицы, посконь.. .  — мужская
особь конопли); внешние отличия мужской и женской особи
конопли.

е) Созревание конопли; признаки созревания поскони
и женской особи конопли; условия, благоприятствующие
и неблагоприятствующие получению хорошего урожая;
народные приметы, связанные с прогнозом хорошего или
плохого урожая; перезревание конопли, признаки пере­
зревания; названия слабых, хилых растений, отставших
в росте, молодых побегов и т. д.; способы борьбы
с вредителями созревшей конопли; болезни конопли.

ж) Уборка конопли; название процесса уборки {тере­
бить, брать, дёргать, таскать, тягать...); время
уборки поскони, семенной конопли; посконь, убираемая
вместе с семенной коноплей {посохли.. .), ее использова­
ние в хозяйстве (для получения грубого сорта волокна
и т. д.; ряды конопли, собранные граблями {паболоки...);
способы увязки в снопы; укладки снопов конопли {бёбка,
суслон, груда, свинки, крестцы...). Отличия в способах
укладки конопли от укладок льна и хлебных культур; при­
способления для защиты связанной в снопы семенной ко­
нопли от птиц {суволока...  — засохшие стебли конопли,
употребляемые для накрывания снопов и т. п.). Обычаи,
связанные с окончанием уборки конопли.

В. О б р а б о т к а  с ем я н  л ь н а  и к о н о п л и

а) Просушивание снопов перед обмолотом. Досуши­
вание снопов в помещениях (в ригах, банях и т. п«),
в специально устроенных ямах.
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б) Способы выколачивания семян; отсечение семен­
ной верхушки {обмаковить.. . — оборвать, обрезать ма­
ковки) и обмолот отдельно от стебля {сечка...  — название
таким способом обмолоченной конопли); обмолот семени
без отделения семенной верхушки {молочанка.. .  — коно­
пля, обмолоченная без отделения семенной верхушки).
Процессы, связанные с отделением семенных верхушек
и обмолотом {бросноватъ, брбснуть.. .  — обивать семен­
ную верхушку); орудия, с помощью которых производят
отделение семенных верхушек {рыбальница, чесалка,
броснбвка, бросновалъня, дрбчки..,); обмолачивание {ва­
лёк, колотушка, кичйга, чичйга, палка, цеп ...); их
устройство и названия отдельных частей; сноп с отбитой
семенной верхушкой {дтетъ...).

в) Способы провеивания семян; отходы от обмолота
и провеивания {шуя, пыша, пъицёй, пыж, пыжина, пужйна,
колоколина...), их использование в хозяйстве. Место
обработки семян, помещения для хранения обмолочен­
ных стеблей.

г) Переработка семян на масло; маслобойни {олеиня,
олейница.. .). Подготовка семян к переработке на масло:
очищение семян от оболочки {кукша, куколь...  —
шелуха льняного или конопляного семени), измельчение,
подогревание льняного или конопляного ядра; орудия,
используемые при этом; отходы, получаемые при пере­
работке семян на масло {кблоб, избойни.. .), их исполь­
зование в хозяйстве.

Г. О б р а б о т к а  л ь н а  и к о н о п л и  на в о л о к н о
а) Мочение льна и конопли (поскони и женской особи).

Лен и конопля, предназначенные к мочению {мдчиво...);
способы мочения. Расстилание на земле {росение, мочка,
слание.. .); место, выбираемое для расстилания {стлище,
сланцы, лежанка, алънянйще.. .); лен и конопля, под­
вергшиеся росению (лен — сланец, сланцы, росенец.,.);
предохранение от загнивания, прорастания: переворачи­
вание рядов льна, конопли; признаки, по которым судят
об окончании росения; лен (конопля), не вылежавшийся
в расстилке {живйка. . .); лен, конопля, застигнутые
в поле снегом {перепревок, посгнивок..,).

Мочение льна и конопли в водоеме; название процесса;
место, где происходит мочение {мочило, мочалище,
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мочйлище, мочйще, мочевйло, копанец, копанцы, кдпань,
копаня, сажалка,, ,); оборудование места для мочения
(предохранение стенок ямы от осыпания, сооружение
загородок в проточной воде и т. д.); приспособления,
удерживающие снопы в воде (притужник, рякш ., .  —
грузила); способы определения готовности льна и конопли
к дальнейшей обработке (спыток. ♦.— пробная горсть,
подвергающаяся обработке),

б) Просушивание льна и конопли после мочения;
укладки снопов, их названия (бабки, бабки-грудки...).
Отличия в способах укладки снопов до и после просу­
шивания; устройство специальных приспособлений для
просушивания (вешала, вешалки.. .); название стеблей
после просушивания [треста, траста . . .); досушивание
льна и конопли в ригах, банях, в специальных ямах и
т. п<; порченый, пересушенный лен, конопля (подсу­
шек. . .)*

в) Мятие льна, конопли. Орудие, с помощью которого
мнут лен, коноплю (.мялка, мяльница, тёрница, хйлки .. ,);
его устройство и названия основных частей (щёки, мя-
лица... — боковые части; язык, било.. .  — верхняя часть;
ладуша...*— продольные бруски мялки и т, д.); остатки
обмятых в мялке растений (олтялье...); окончание мя-
тия льна или конопли (домйнки.. .); коллективная помощь
во время мятия (копотйха...).

г) Толчение; орудия, с помощью которых толкут лен,
коноплю (ступа, толчок, пёхтилъ; толчеи—-на мель­
ницах), их устройство и названия основных час­
тей,

д) Трепание; название процесса (отрёпливатъ, отрё­
пывать, отеребйть, шйньгать, рагать.. .); орудия для
трепания (трепало, треплб, трепалка, трепальница,
трепальня, щёпель, чёпель.. .); его устройство; приспо­
собления, облегчающие трепание льна, конопли. Отходы,
получаемые в результате трепания (кострйца, костйца,
костеря, кострика, кострыга, костйга, костерь, оте-
рёбки, отрепён, отрёпки, отрёпъе, отрепёна, отрёпы,
охлбпье, хлоп, одержки, обой, обойка.. ,); пучки, связки
отрепанного льна, конопли (отрёпок, натрёпок.. чело­
век, занимающийся трепанием (трепец.. .), костюм для
трепания (ленёк.. .); место, где треплют лен, коноплю.

е) Чесание льна, конопли; орудия первичного и вто­
ричного чесания ^(мыкалка, мыкадьница, дернучий гре-
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бень, щёти, щётка...), их устройство; первично И
вторично прочесанные лен и конопля (перечёски, во-
локнб...  — начисто вычесанный лен, начесать.. .  — втот
рично прочесывать); отходы, получаемые в результате пер­
вичного и вторичного чесания (очёс, очбс, бчеси, очёски,
верховье, окблпа, пачески, пачеси, парга, изгрёбки, йз-
грёби, пухолъ, осмычины, пбчесь, друган) и их использо­
вание в хозяйстве. Период чесания льна, конопли (копо-
т иха ...).

ж) Пучки волокна, приготовленные для прядения
(кудёля, кудёлина, кужень, кужель, мычки, намыки, скб-
ток, парга; кокотка, кукйшка...  — связка мочек льна);
пучок волокна, привязанный к прялке (кукль, кукотка,
кукйшка, мйхаль. ..); волокно лучшего качества (куде-
ля, лён, волокно.. .); плохое волокно (кужель, куделя,
одёржа.. .); волокно льна (прядка...); волокно поскони
и семенной конопли (пенька, прядево...).

з) Обычаи, связанные с обработкой (бзбу жгать...  —
сжигание отходов, получаемых при обработке льна), пря­
дением льна, конопли.

и) Единицы измерения волокна. Единицы измерения
волокна в различных местностях (пясть, пясточка, ру­
ченька, ёмка, повёсмо, складень, складная горсть, во­
локно, горсть... —  примерное количество волокна, захва­
тываемое рукою в один раз); более крупные меры (кукла,
пудок, припудок...—  связка волокна весом около
8 кг; куколка...  — 4—б кг; головок... — связка
льна).

Соотношения различных мер (горсть.. . — 10 пястей;
свясло, вязанка.. .  — связка в 20 горстей; повесма...
40, иногда 30 горстей; пятйльня пят ок... — связка
в 50 горстей; десяток... — 10, иногда 30 повеем или
горстей, 20 волокон; кербь, керпь.. .  — 10 десятков,
100 повеем или горстей) их объем, а также объем еди­
ниц, берущихся за основу измерения (пясть, горсть...);
меры для льна, конопли, еще не прошедших всех ста­
дий обработки (прйголовок, пбчесок, волокбшка, наде-
руха .. — пучок, горсть льна; однорядка... — полгорсти;
рученька...  — количество льна, которое может быть
взято в горсть для трепания; десятка.. .  — полмычки
льна, пеньки; куфта... — 5 или более мочек льна).
Различия в способах измерения для льна и ко­
нопли.
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5. Бахчевые культуры

А. О б щ 6 е н а з в а н и е  б а х ч е в ы х  к у л ь т у р
Б.ахчи, бохчи, бахчевище. ..

Б. О с н о в н ы е  ви ды  б а х ч е в ы х  к у л ь т у р

а) Арбузы; общие названия арбузов (гарбуз, кавун,
каун...); арбузы столовые (медовый арбуз.. ,) и кормо­
вые (кормовик, белынъ...); сорта столовых арбузов (му­
рашка, мураши, красавчик.. .); названия арбузов в зави­
симости от времени их созревания (скороспелка, лет­
ник. ..), спелости, величины (аршынник, мураш . ..), внеш­
ней формы (кругляш.. вкусовых качеств (медовик...),
мужского или женского плода (арбуз и арбузиха...);
части арбуза — мякоть, семена (зёрна.. •); корка — пло­
щадка прикрепления к плети (пяточок.. .); стебли (китина,
кита.. листья.

б) Дыни; общие названия дынь (моржовка, шашка,
дыквушка.. .); сорта дынь (бухарка, дубовка, хивинка,
костянка, зимовка, водянка.. .); названия дынь в зави­
симости от вкусовых качеств (водянка, дубянка, ме-
довка...), величины, формы (ребровка...), времени созре­
вания; части дыни: мякоть, корки, семена, стебли, листья.

в) Тыквы; общие названия тыквы (тебека, кебека,
кипека, гарбуз, кабака, бухарка, тыквище, тевяка...);
названия тыкв в зависимости от сорта (американка, ру­
сак. ..), назначения (столовая, кормовая...), времени
созревания, величины, внешнего вида, окраски, вкусовых
качеств и т. п.

г) Кабачки и баклажаны; общие названия кабачков
(кабаки,. .), баклажан (бадаржан, бадижан, демъянка,
синенькие.. .); название баклажан и кабачков в зависи­
мости от спелости, величины, внешнего вида, вкусовых
качеств и т. п.

В. В ы р а щ и в а н и е  б а х ч е в ы х  к у л ь т у р
а) Место посева бахчевых культур (бахчи, бохчи, баш­

тан, бакча, бакша...).
б) Обработка почвы: рыхление почвы (время, способ),

внесение удобрений, мероприятия по накоплению влаги
(снегозадержание, орошение, предпосевное боронование).
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в) Подготовка семян к посеву: определение качества
семян, прогревание семян, намачивание и проращивание,
протравливание семян. Посевы на семена, выращивание
сортовых семян.

г) Посевы бахчевых культур; сроки посева; способы
определения готовности почвы; способы посева (лунки,
рядки), сплошной посев, посев семенами, рассадой.

д) Уход за посевами: пропалывание, прореживание,
прищипка плетей, полив.

е) Сорняки бахчевых культур. Болезни бахчевых куль­
тур (грибок, плеснуха) и борьба с ними. Способы борьбы
с птицами и грызунами.

ж) Уборка бахчевых культур. Признаки созревания,
сроки созревания. Название процесса уборки бахчевых
культур {скатка...). Плоды, оставленные на семена.

Г. Х р а н е н и е  и п е р е р а б о т к а
б а х ч е в ы х  к у л ь т у р

а) Способы хранения арбузов, дынь, тыкв; место хра­
нения тыкв {тыквятник...); его устройство. Засолка и
замачивание арбузов; способы засолки; названия про­
цессов, связанных с засолкой арбузов.

б) Кушанья из арбуза (лепешки на арбузном меду);
кушанья из дыни {дынник...); каша из тыквы с крупой
{тебечник, тыквенник...), способы ее приготовления.
Приготовление патоки из арбузного меда.

в) Использование семян бахчевых культур: лущение
{жаренки.. .  — подсушенные семена тыквы); использова­
ние семян некоторых бахчевых культур с лечебными це­
лями (семечки тыквы в качестве глистогонного средства).

ОГОРОДНИЧЕСТВО
1. Огородные культуры, овощи

а) Общее название овощей {оббщи, оббщ, огородина,
слётье...).

б) Основные виды огородных культур и овощей. Кор­
неплоды: брюква {калика, калигва, буква, бухма, бушма,
шведка, немка, голанка, ланка, дикуша, ретюха, грыэа.
слаща, синюха, грухва, землянйца, ретис.. .); репа
{рыганка.. .); редька {рёдчйна, рёдчйнина.. .); морковь
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(боркан, барканица, пряга, морква...); свекла (бурак,
ботвинья, ботва, ланчик. ..); редис, петрушка.

Клубнеплоды: картофель (картошки, картовъ, кар-
тдвки, кардопа, яблоки, бульба, гульба, земняк, барбуля,
барабашка, парфенка...); наземный плод картофеля (ше-
лабблка, балаболка...).

Луковые: лук репчатый и лук-порей (цыбуля, бут,
пёр, татарник.. название одной головки лука {дрозд,
лучина...); чеснок.

Капустные: капуста (щи, ермышка, сафбй.. .); на­
звание всего кочана (вил, вилюк, наручъе, копбрка, ко­
чешок, простовйвочный кочень...) и кочерыжки (хряпка,
гычиха...).

Плодовые овощи: огурец (гурбк, огурок...); перец
(жгун...); кабачок; помидор; баклажан. Бахчевые куль­
туры: арбуз (гарбуз, каул, кавун.. .); дыня (шамбк, ну-
трянка, костянка...); тыква (баня ба ина, ханочка, те-
бёка, кебёка, рапблка, гарбуз..

Пряно-вкусовые культуры: кроп (цап.. анис (га-
нус...); мята (холодянка.. .) и др.

Многолетние овощи: хрен (жеруха, жерюха.. .), ща­
вель и др.

в) Название листьев и стеблей. Листья и стебли кор­
неплодов и клубнеплодов (бот, ботбвка, ботвинье, бо-
товьё, вйтвина, кина, лыч, отйнъе, лычьё, огудина,
нетйна, нётивни, видилъё, листвйньг...). Капустные
листья (хряпа, листёнка.. .). Листья и стебли плодовых
овощей: огурцов, дынь, арбузов, бобовых и др. (тина,
китина, оплётъе, огуд, огудина, клечъ, гичъ, руно, лист-
вйнъе...).

2» Выращивание овощей
Названия огородов в зависимости от места их распо­

ложения (при доме, в поле, в степи, на берегу и т. п.)
и характера разводимых огородных культур (овощник,
тын, перемена, сады, обводень, бешта, баштён, кёрда,
водяник...); отдельные участки земли в огороде (вен­
терь. ..).
Основные процессы, связанные с выращиванием овощей.

а) Весенние работы. Подготовка земли для огород­
ных культур. Вспашка или копка земли. Культивация.
Боронование. Удобрение. Виды удобрения. Устройство
гряд. Названия гряд (боров, гряда.. .) и дорожек между ними
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(промёжек, межигрядка...). Орудия обработки земли:
плуг, соха, грабли, мотыга; названия их частей.

Подготовка семян к посеву. Яровизация семян. Рас­
сада (посадуха, иссадок...). Помещение для выращива­
ния рассады (зрёлка...), его устройство.

Сроки посева семян и высадки рассады для каждой
культуры; народные приметы, связанные с этим. Посадка
или сев в огороде и в поле: в лунки, в бороздки, сплош­
ным массивом. Способы сева или посадки. Севообороты
огородных культур.

б) Работы по уходу за огородными культурами.
Всходы. Поливка и подкормка. Пропалывание. Сорняки
огородных культур в поле и на огороде. Название вы­
полотой травы (пблоть...). Прореживание. Пасынкова­
ние. Рыхление. Окучивание. Орудия окучивания, про­
полки, разрыхления земли (цап, цапка, сапа, граца,
копырялка...). Глаголы, обозначающие действия по раз­
рыхлению земли, окучиванию, уничтожению сорняков
(сапать, саповать, огарнывать, расцарапать, раскбч-
кать...).

Болезни огородных культур: сгнивание, увядание,
налеты на листьях, желваки на корнях и др. Вредители
огородных культур: земляные блошки, капустные бабочки,
(белянки...), бахчевые тли, свекловичные долгоносики,
гусеницы, черви (мнбженка, юлка, ковшак, коезяк. ..)
и др. Борьба с ними.

Устройство и название чучела на огороде (распуж-
нбе чучело, страшница, отпужнйк, пугач, полбхало,
полохайло...).

в) Созревание огородных культур (поспев...). Усло­
вия созревания. Сроки созревания каждой культуры,
приметы, связанные с этим. Слова для обозначения про­
цесса созревания (ботвйться, ботвёть, ботётъ...).

Культуры спелые (ботёлые...) и неспелые (рбхлые,
свидые, свидоватые...), степень спелости.

2) Осенние уборочные работы.
Время сбора каждой культуры. Снятие недозрелых

овощей (просарь...). Способы уборки огородных культур,
орудия и приспособления, применяемые при этом. Кол­
лективная уборка овощей (помочь, толока, порёпица,
луково...). Общее название собранных овощей, всего
урожая овощей (слётье, полётина, обилье, билъё, ого­
родина. . .). Мера урожая каждой огородной культуры.
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д) Овощи, оставляемые на семена (сады, садушки.. .);
уход за ними.

3« Хранение и заготовка овощей впрок
А. С п о с о б ы  х р а н е н и я  о в о щ е й

в с в е ж е м  в и д е
Помещения для хранения: склады, ямы (порск...),

их устройство. Укладка овощей в хранилище. Уход за
ними. Условия, благоприятствующие и неблагоприятству­
ющие сохранению овощей. Прорастание сохраняемых
овощей (проростёлъ,..).

Б. З а г о т о в к а  о в о щ е й  в п р о  к20

20 См. об этом также в разделе „Питание0 .

а) Засол и квашение овощей. Подготовка овощей к
засолу: чистка, резка капусты и др. Коллективная по­
мощь в резке капусты (сутолоки...). Квашеная капуста;
название отдельного кочана квашеной капусты (пи-
люстка.. .). Действия, связанные с квашением и засол­
кой капусты, посуда и орудия, употребляемые при этом.
Способы засолки других овощей. Приготовление рассола;
виды рассола (пресниуа...).

б) Сушка овощей. Место сушки овощей. Способы
сушки.

4* Другие сельскохозяйственные культуры,
разводимые на огороде

Разведение табака на огородах. Сорта табака (рылъ-
ный...). Подготовка семян к посеву. Сроки высева табака
в парниках и рассадниках. Высадка рассады на грядки.
Уход за табаком в период роста. Пасынкование и верш-
кование. Подкормка. Болезни и вредители табака, борьба
с ними. Сушка. Резка табака. Уборка табака.

Разведение мака, конопли, горчицы и др.
Меры урожая каждой из этих культур.

САДОВОДСТВО
1« Плодово-ягодный сад

а) Общее название плодово-ягодного сада (плодник,
усадник...); плодовое дерево (садовйна, родимое де­
рево. ..); саженцы (изсадок, сады, спёнки...); побеги
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фруктового дерева (поганок у одёток, отнбга.. .  —  по­
беги от корня), побеги от ствола.

6) Основные стадии роста и созревания плодов и
ягод. Признаки набухания почек; молодая и другая
листва; цветение; созревание плода, действия и процессы,
связанные с этим (опупок, зелепупок.. .  —  завязь плода;
ботвёть, ботёть, ботвйтъся...—  созревать, наливаться;
поспев.. .  —  созревание).

в) Плодовые деревья и кустарники, разводимые
в данной местности. Различение сортов фруктов и ягод в за­
висимости от цвета, формы, вкусовых и других особен­
ностей плода.

Яблони; различные сорта яблоневых деревьев и их
плодов (бардинка, молит, золотарёвка, пеструха, саб-
лук, мирбнчик, чулановка, ф едссёвка...).

Груши (гр у  шина, д у л я ..,);  различные сорта груше­
вых деревьев и их плодов {глава, бессемянка, тонковёнка,
поддулъка, зимовка, черномяска...).

Вишни; сорта вишен {красная вишня, Владимировка,
черёшенъ, шпанка, барёлъ, бигарбны...).

Сливы; сорта слив (белая, кувшинки, тернбвка,
ландж ё...).

Абрикосы; сорта абрикосов (жердёл...).
г) Садово-ягодные культуры. Смородина (слю-

р б д а .. .  —  общее название; тюхтя, порйчки, кйселица,
жбстылъ, кагпыль, лядунйца, княженйца.. .  —  красная
или белая смородина); черная смородина; крыжовник
(кряжбвник, кружёвник, ёгрест, ёгрус...); малина (ма­
линник. ..); виноград, сорта его (горюн, сафьян, чёус,
п у хл я к...); земляника, клубника (сунйка, ягода, Полу­
нина, глубенйка.. .) .

д) Обработка плодово-ягодного сада. Уход за садом.
Рыхление земли (сапать-саповёть, обтяпывать, рас-
кбчкать.. .); орудия для обработки почвы (цап, цапка,
сапа, объёдъе, копырялка.. .  —  кирки, мотыги); полив
садовых деревьев, приспособления для полива (чигйрь.. . —
водоподъемный снаряд для полива; брызгалка.. .  —  разно­
видность лейки); прививка плодовых деревьев (щепйтъ...);
отвод дерева —  сучок, пригнутый к земле, пускающий
корни и затем отсаживаемый (отгибина.. .); уход за
кроной деревьев (оклубить.. .  —  подстригать дерево);
уход за садом во время заморозков; подготовка плодовых
деревьев и кустарников к зиме. Охрана сада от птиц,
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животных (шугать, полохатъ. . ,  —  распугивать птиц;
клячуга, пугач, полохало, отпушенйк, распутное, чучело,
балбёрка.. .  —  приспособления для отпугивания птиц).

Вредители плодово-ягодных деревьев, борьба с ними.
Вредители кроны и скелетных частей растений, короеды,
вредные насекомые, развивающиеся в бутонах, цветах
и плодах (гусеница.. .  —  червь внутри плода); опыливание
и опрыскивание деревьев, отряхивание деревьев весной.

Болезни деревьев (хилйна. . .  —  общее название; тел-
m ijxa .. ♦ —  виноградная болезнь).

е) Лексика, связанная с качественной характеристи­
кой плодов, ягод, урожая. Крупный, изобильный урожай
ягод (рясный, рясным—  нарясно, р я са — рясой, ягод­
ны й..,); хорошо созревшие плоды или ягоды (зрелёц,
налйвыш, поспёвок, дордёныш, ботёлый.. .); опавшие
сами собой плоды (нападыши...); недоброкачественный
плод (негодовка...); недозрелые плоды.

Приспособления для съема плодов с деревьев (бирка,
хеш а...).

ж) Использование, хранение, заготовка впрок садо­
вых плодов и ягод. Варка варенья, сушка, мочение и т. п.;
сохранение свежих плодов на длительные сроки.

2. Цветочно-декоративные растения
Общее название цветка (козёльчик, краска...); на­

звание отдельных цветков, цветочных кустарников (рота,
рута, троянда, травъянда.. .  —  роза; без а, рай - де­
рево, синель, бузок, азовки.. .  —  сирень; золотарник.. . —
кусты акации).

Характеристика цветов по запаху, цвету, строению
лепестка и т. п. (лазоревый.. .); цветники и их устройство.

ЖИВОТНОВОДСТВО21

21 Разделы „Общие сведения", „Лошади“ написаны В. Д . Бон-
далетовым; разделы „Коровы", „Овцы и козы", „Свиньи" —
О. А . Князевской.

1. Общие сведения по данной отрасли хозяйства
А . М е с т н ы е  н а з в а н и я  д о м а ш н и х  ж и в о т н ы х

а) Обозначение всей совокупности домашних живот­
ных, имеющихся в отдельном хозяйстве (скотина, жив­
ность, тивотйна, тивот, ху ддба ...); обозначение круп-

116



кого рогатого скота (говядо, паствина...), мелкого
скота — овец, коз, свиней.

б) Местные названия отдельных видов домашних жи­
вотных: лошади, коровы, овцы, козы, свиньи, верблюда,
осла, оленя и др. {коняга, тпрусдня.. . — лошадь; бодёна,
бодёнушка...  — корова; барану ха, бяшка, мйсъка... —
овца; козлуха, емануха... — коза; рюха, чушка... —
свинья; двухкоченный — верблюд; тымёнь.., — двугор­
бый верблюд).

Б. Х о з я й с т в е н н о е  и с п о л ь з о в а н и е
о т д е л ь н ы х  в и д о в  д о м а ш н и х  ж и в о т н ы х

а) Племенной скот . Самцы-производители: жеребец,
бык, хряк и др. {огёр... — жеребец; бугай, пороз,
н ёр езъ ..,— нехолощеный бык; кнур, кнороз, крёх, ки-
лун .. .  — нехолощеный кабан; овец, овен, асабнйк,.. —
баран; хора, гйрвас..♦ — нехолощеный олень); самки {ба-
рануха, бёлъка, сарга.. . — овца; верблюдиха, верблю-
жиха, бура...  — верблюдица; важенка, вонделка.. . —
самка оленя и проч.).

22

2 2  См. также следующие разделы „Животноводства/4

Племенной отбор (оставить или пустить на завод,
на приплод); оценка племенных достоинств животного
по наружному виду, а также с учетом молочности (ко­
ров, коз), мясности, шерстности (овец, коз), скороспе­
лости и других наследственных задатков {племястый,
племенйстый. ♦, — породистый, хорошего племени скот).

Чистопородное разведение, скот такого происхожде­
ния {чистоплеменной, кровный.. .). Скрещивание {полу­
кровок, полукровка... — лошадь, овца и другое животное
от чистокровного отца и матери менее ценной породы;
перербдок, переродка.. .  — животное, утратившее цен­
ные племенные черты своих родителей; болдыръ.. . —
помесь русской и калмыцкой овцы).

Общее название животного, происшедшего от двух
зоологических типов {тумак, ублюдок.. .); животное от
лошади и осла {меск, ясляк, джигитай...).

Браковка скота, виды брака: потеря зубов, яловость
и прочие пороки.

б) Рабочий скот: лошади, волы, верблюды, ослы,
олени и др. Общее обозначение рабочего скота {быдло...);
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хозяйственное использование его в качестве тягловой
силы (тяглый, яремный.. .  —  упряжный скот), для езды
и других целей.

Упряжь, ее виды23. Конская упряжка: из одной ло­
шади (неспряга.. .  —  лошадь, которая ходит только оди­
ночкой, не приезжениая парой, тройкой и т. д.), из двух
лошадей (двойка.. придвоитъ.. .  —  припрячь вторую ло­
шадь на помощь; подъездок.. .  —  запасная лошадь), из
трех, из четырех (четверйк, чет верня..,), из пяти (пя­
терик. . .), из шести (шестерик, ш ест ерик.. .), из семи
(семерик.. .) и большего количества лошадей. Запряжка,
в которой лошади идут одна вслед за другой, вереницей
(запряжка гусем, гусевая...).

23 См. также в разделе ^Средства передвижения".

Упряжка волов; пара запряженных волов (спряжка,
супруг...); вол в одиночной упряжке (бовкун...).

Погонщик запряженных животных (возничий, воза-
т ай., .); погонщик лошадей (водок, возник.. .), волов
(воловик, вологон, воловщйк.. .), верблюдов (верблюд-
чик.. .), оленей (олёнишк, арчак...) и др.

В. П а с т ь б а  с к о т а

а) Стадо животных. Общее название стада вне зави­
симости от видов животных и других признаков (опа-
суха, урево, ут уга,. .). Обозначения стад различных
животных: табун лошадей (конйще, косйк.. .); стадо ко­
ров (череда, очередь...); отара овец и коз (руно, кура,
череда.. .); стадо свиней (рюха . . .); стадо других живот­
ных (табор...).

Виды стад по возрасту животных, по производствен­
ному и другим признакам: стадо молочное, племенное,
нагульное (гурт, гулевое, перегонное. . .); скот, выбранный
на убой и пущенный на отгул, на траву (весняк...) .

Скот, находящийся в стаде (стадный, стадитъ
скот» • - —  собирать в стадо); животное, пасущееся в оди­
ночку (отшатное, заброда.. .). Вожак в стаде (водырь,
во жатка, еожай. . . ) .

б) Пастух. Общее название пастуха (скотопас, ondc-
чик, кайдалъщик.. .) и его дела (пасёние, паст уш ня.. .  —
присмотр за стадом; пастушить, пастушничать, пасту-
ховать, ст еречь... —  пасти, быть пастухом). Обозначе­
ние пастуха в зависимости от вида стад: пасущий ло*
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шадей {табунщик, табунник, конепас, кос£чник, ук­
рючных. ..), пасущий коров и телят {скотник, стадник,
телйтник...), пасущий рабочих волов {волопас.. .), па­
сущий овец и коз {баранщик, овчаръ, отарщик, отарный
чабан...), пасущий свиней {свинарь, свинух, свинопас. ..),
оленей {оленщик.. .), верблюдов и других животных.

Старший пастух {опасчик...); подпасок {недопасок,
запасок, опасок, . . .); условия их найма.

Способы оплаты и названия сельскохозяйственных
продуктов, которыми оплачивают пастуха {черёд...—
очередь хозяина кормить пастуха; пастушия, паст уш­
ное, отарица...  — хлеб, мясо и другие продукты, выпла­
чиваемые пастуху).

Единица счета скота при расчете с пастухом, напри­
мер, одна лошадь или одна корова — это одна череда,
одна овца или теленок — полчереды, полчерёду, или
одна лошадь, корова и три овцы или две свиньи — это
один день (за это число скота пастух питается у каждого
хозяина по одному дню).

Принадлежности пастуха: кнут, бич {ртарка, пуга,
хлопушка, шелеп, шёлепёнь.. .); удар кнута, щелканье
{праск, бизун.. .); хворостина {чилига, вица, дубсц, ло­
зина. . .); посох {батог, батожок, бадиг, герлыга...);
рожок и дудка {рог, сиповка, сопелка, чакан.. .); доска,
в которую стучат, подобно ночным сторожам, пастухи
{клепало, клепачка, стукалка..

Одежда пастуха.
Календарь пастуха, наименование различных периодов

пастьбы скота — весеннего, летнего, осеннего (гонять
на отаву — поздний, обычно осенний выпас) и др. Пер­
вый выгон скота на пастбище, приурочиваемый обыкно­
венно к Егорьеву (Юрьеву) дню — 23 апреля по старому
стилю; обряды и поверья, связанные с этим днем. По­
следний выгон скота на подножный корм поздней осенью
{отпас...).

в) Учет скота {бирка... — палочка или дощечка, на
которой зарубками, крестами и другими надрезами нано­
сятся знаки для учета скота, количества рабочих дней,
отметки о расчете с хозяином; герлыга... — посох пастуха,
служащий также для нанесения разного рода „счетных"
знаков; нарезать на бирку, насечь на бирку, зарубить
на бирке. .. — сделать отметку; срезать с бирки...  —
рассчитаться, кончить счет).
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Таврение скота: нанесение клейма, татуировка, вы­
щипывание частей уха, срезы на ушах, вставка в ухо
или подвешивание на шею нумерованных меток и проч.

Виды тавр и меток: крест, круг, зубец, именная буква
и т. д. {иверенъ, йверешек.. .  — вырезки на ухе живот­
ного в виде клина; ускорень, ускорняк.. .  — треуголь­
ная вырезка на ухе лошади); способы и места их нане­
сения (на рогах, лопатках, ушах и проч.); орудия и
средства для таврения; клеймо, ножницы, краска, сажа,
зола и др.

Звучащие предметы, подвешиваемые на шею > живот­
ным {бдтало, деревяга, бонда, клепало, позвдн, гремок...).

г) Пастбища, выгоны, места отдыха; обозначение
места, где пасется скот {паства, пастёриня, пасту-
тина, попасок, подскдтина, бубище, ухджа, скот­
ский выгон. ..).

Виды пастбищ в зависимости от рельефа мест­
ности {яйлы, чагйр, полонина.. .  — пастбище в горах;
елань, алань, пажить...  — на равнине; осек, выруба... -
в лесу), от вида потравы, характера и качества траво­
стоя {паренйна, парня, пбрина, толок, толока.. .  —
пар, на котором пасется скот; ржище . . .  — пастбище,
где скошена рожь; нагельное, пдедное м ест о ...— тра­
вянистое, обильное кормами), от того, каких живот­
ных пасут {конище. . . — конское пастбище; кд-
пище..,  — олений выгон; свинорой.. .  — место, где
пасутся свиньи).

Специальные, обычно огороженные или окопанные,
пастбища близ селения (веш ня... — поемный луг возле
селения, где не косят, а лишь пасут скот; левада, са­
док).

Пастбище, выгон, удаленный от жилья {ухджа, пйжа,
отвозной остров... — общий для многих селений, куда
на лето отвозят скот по воде).

Зимние пастбища {тырлище.. тебенёвка, тебе-
неватъ... — пасти скот зимой).

Использованное пастбище, с которого сгоняют скот
на новое, свежее место {патолока,. .); перегон скота
ради корма (ямдатъ . . .  — перегонять оленей).

Место отдыха и ночевки скота в поле, лесу {стойло,
горожгнйк, калда, загонь, окоп, кошара...),

Дневная и ночная пастьба скота. Нагул {напа­
сать. . .  — нагуливать); скот, находящийся на поднож-
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ном корму (гулевой, напа житный, напаственный...),
нагулявшийся, подобревший от хорошего корма (натуч-
нелый, кормный...) .

д) Водопои, время и способы поения скота; летние
(попой, кдпань.. .) и зимние (водяник,..). Колоды и
другие приспособления для поения и кормления скота
(пойнйца, комяга, калда...).

Г. П о м е щ е н и я  для  с к о т а 24

24 См. об этом также в разделе „Усадьба, дом, надворные
постройки".

а) Общее название всех построек для скота (баз,
дворец, дворок...).

Помещения для различных видов домашних живот­
ных. Помещение для лошадей (лошадинник, ст айня...),
коров и телят (баз, котух, одрйна...), волов (воло­
вня. . .), овец и коз (овчарня, овчарник, к ухн я .. .), сви­
ней (свинушник, свинух .. .) и других животных.

Отдельное стойло в конюшне для крупных живот­
ных (денник, переорина.. .) и для мелкого скота; при­
способления для закладки сена и другого корма скоту
(редели.. .); огороженное место для отдыха скота возле
дома (денник, загон, стая, варок...) .

б) Уборка помещений для домашних животных; раз­
ные виды подстилок: солома, мох и проч.

в) Подсобные постройки. Сараи для конской и иной
сбруи (конник...). Постройки для кормов (пуня.. . — для
сена, мякйнница, пелед, пелёвня . . .  — для соломы и мя­
кины).

Д . П р и в я з и  для с к о т а
а) Пута, привязи, колодки и прочее (коновязь, баш­

мак, сап, засапник, опутовина...  — пута для лоша­
дей, обыкновенно только на передние ноги; треног,
тренога, треножник... — конские пута на три ноги,
передние и одну заднюю; спобочитъ, спобочнйтъ...  —
спутать две ноги одного бока); привязь на скот (вязь,
привязло, бурдучок, кодола.. .); кандалы, колодки на
животных, иногда с запором, чтобы уберечь их от угона
конокрадами (железы, кайдалы, кайданы...); другие
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способы удержать пасущийся или отдыхающий скот
(оприкблитъ, занбжитъ, кодблитъ...  — привязав, пу­
стить на приколе; скошевать лошадей.., — спутать по­
водьями по шеям; батовётъ.. . . — связывать в поле вер­
ховых коней так, чтобы головы рядом стоящих были
обращены в противоположные стороны).

б) Намордники и нагубники, например, на свинью,
чтобы не рыла, на теленка, чтобы не сосал, на других
животных, чтобы не кусались и проч.; накладка на рога
бодливым коровам (нарбжник...).

в) Повод (арестега, налъиа...), наглазники для пуг­
ливых животных (наухник...), ошейники (ожерёлок,
шаркунцы..,) .

г) Арканы для поимки коней, оленей, овец и др.
(имблка, имало, пойман, у к . . .  — общее название; ук­
рюк, чивастева, чаут ...  — легкий шест с петлею для
поимки табунных лошадей; ярлыга, герлыга.. .  — неболь­
шой шест или посох с деревянным или железным крюч­
ком на конце для ловли овец за заднюю ногу).

Е. Б о л е з н и  д о м аш н и х  ж и в о т н ы х
а) Местные названия болезней животных: поноса

(мыт, недёржина, мытуха, мытйца, утроба, чере-
вня, черевуха. ..) и других болезней пищеваритель­
ного тракта (одмёнъе, колич...); чесотки (чёс...); бе­
шенства и водобоязни (шал, ноготь.. .); копыт (за­
сек, сасец..,; лошадь босёет.. . — болеет ногами, копы­
тами); рогов (безрбжитъ... — терять рога). Повальные
болезни скота, мор (поглум, пбшерсть, пошерец.. .),
падёж (ускбтъе, повал, валёж...).

Болезненное состояние животного во время жары от
укусов насекомых и проч, (бзык, дзык, дрок, дроча,
строка...; бызоватъ, бзыритъ, бзыритъся...  — бегать
с неистовым ревом).

б) Паразиты домашних животных (овчух, черва, хвиш,,
крючки, страки, тыки, потыкушки...), защита от
них.

в) Народная ветеринария; мази, отвары, снадобья,
лечебные растения и проч, (бяшка.. .  — булочка с переж­
женной солью, употребляемая как лекарство для скота); ве­
теринар (рудомёт, коновал, скотоврач.. .), народные
ветеринарные инструменты.
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Кастрация скота (вблошить, подрезать...); кастриро­
ванный скот (легченый, кладеный, чищеный, подрезан­
ный, закладыш...), некастрированный (нёкладь...); коно­
вал, его инструмент (подрезнйк.. . — нож для кастрации
жеребцов).

Ж. З а б о й  с к о т а , с в е ж е в а н и е ,
р а з д е л к а  туш и и п р о ч е е

а) Гуртовщик, гоняющий скот на убой и торгующий
им (гуртоправ, животйнник, бычатник.. .), передовой
гуртовщик, вожак (жировщик.. .).

б) Забой скота (молить, лобанитъ, прини­
мать на нож...). Свежевание (палубить.. .). Свежее
мясо (свежина, молено, моленйна, убоина.. .); названия
мяса различных животных: лошади (конятина, махан,
маханйна.. .), коровы и теленка (скотское мясо, Коро­
вина, коровятина, телиное.. .), овцы (чака.. .), козы,
свиньи (свежина.. .) и других животных.

Разделка туши. Очищенная туша без головы и ног
(стяг...); названия основных частей туши — передней
части (перед бк ...), задней части (задок, окорок, задъ...),
половины туши, разрубленной вдоль (полоть, полсть...);
название внутренностей: желудка с кишками (черева,
нутрбба, утробгща, отара.. названия частей желудка
жвачных животных: брюховйна, требушина, рукав, пере-
берйха, листовик...), ливера (осёрдье, гусёк, гусак, нут-
р ёц .. .), печени (пёченец.. .), почек (нырка.. .), желч­
ного пузыря (горчь...), грудобрюшной перепонки,
диафрагмы (гусачйха, гусачйна.. .), головы, ног и внутрен­
ностей.

.в) Сортировка говяжьего мяса: голова, шея, оковалок,
грудинка, огузок, крестец и др. Сортировка мяса свиней:
голова, шея, лопатка, окорок (лытка.. .) и др.

г) Сало (вязь, тук, волбга...); наружное сало (на­
шу шное, рубашечное, нарубашное, ебложъ.. .); внутреннее
сало (нутреное...).

д) Части скелета животного, кости: позвоночный столб
(наспйнье, нахребёток, нагорбина, нагорбок, становая
кость...), голень, часть ноги от колена до ступени (бу-
дыль, будылка, бёрце, голяшка, подколенье.. .), бедрен­
ная кость (мосол, мослёк, мосолыга, моклёк...), неболь­
шие надкопытные кости (козан, бёбка,. ,) и др.
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е) Приспособления й посуда для разделки туш. Бойня
(скотобойня, резнг1ца, битовня.. ,). Рабочий — мясник,
бьющий скот (боёц, боевик, бойщик, бойчак, резник, ре­
зак, .,) и свежующий его (свежевальщик, свежевбтель...).

ж) Шкура, копыта, рога, щетина, шерсть и прочее
различных животных (хоравина.. .  — сырая кожа, шкура;
опоек, габёлок... — шкура с годовалого теленка; недо­
росль, ..  — шкура оленьего теленка; шалага, мерлок.. .  —
овчина с дохлой овцы). Первичная обработка их и хозяй­
ственное использование.

3. С т а р и н н ы е  о б р я д ы  и п о в е р ь я ,
с в я з а н н ы е  с ж и в о т н о в о д с т в о м

Добрый и злой дух, покровитель скота (баган...);
покровитель хлева (хлевнйк., .). Знахарь, посвященный
в тайны охраны скота (берёжчик...); „счастливый" скот,
пришедшийся ко двору (дворун, двору ха, дворушка, дво-
ристая скотина...); праздник пастухов, когда их задаб­
ривают подарками и угощениями, в частности, кормят
в поле мирскою яичницей (Юрий. .

Пословицы, поговорки, загадки, приметы („Наживи
хлевину, а там и скотину'. „Кукушка закукует до Егория
[т. е. 23 апреля по старому стилю] — к падежу скота").

2. Виды домашних животных

А. Л о ш а д и
а) Местные названия пород лошадей, различающихся

по внешним формам (экстерьеру), размерам, работоспособ­
ности и другим признакам. Тяжелоупряжные породы (би­
тюг. ..); легкоупряжные, рысистые лошади (казанка,
татарка, ба шкирка, обвинка... — выведенная на р. Обве
и др.); верховые породы (аргамак,.. — с легкой головой,
тонкой, длинной и прямой шеей, высокой холкой, прочной
спиной и поясницей); лесные, степные и горные породы
упряжного, вьючного и иного назначения (вятская, пе­
черская, мезенская...).

б) Качественная характеристика лошади; хорошая,
быстроходная и сильная лошадь (доброход, шагйстая,
сяговйтая, ступйстая, непритбмчивая, похожая, ход­
кая. . .); плохая, старая и изнуренная лошадь, кляча (кля-
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тура, сколудйна, сырёха, дровня, рында, вырёха, шее-
люга.. .), слабосильная, ленивая {накормок, нажор...).

Признаки для определения качеств лошади —  ее типа,
породности, работоспособности и прочего; оценка досто­
инств лошади по отдельным частям тела (по статям) —
по размеру, форме и развитости головы, шеи, холки,
груди, спины, поясницы, крупа, ног и др. {возовйтый
к о н ь... —  крепкая, плотная и рослая лошадь; маштак,
маштачок, . . — малорослая лошаденка; скаковой. . . —
конь быстрый в беге, с хорошей рысью; ф ар ъ... —  верхо­
вой конь; степйстая лошадь.. .  —  лошадь, у которой шея
колесом).

Местные названия основных статей лошади {туба... —
морда; зебры, салазки... —  челюсти; натылок, наты-
лица . . .  —  затылок, загривок; лыбань». .  —  темя; ял, яло-
в е н ь ...— гребень конской шеи, где растет грива; на­
вис. .. —  хвост и грива; огон, огонка.. .  —  хвост; забедры,
закфкры, закбрточки, крест ы ... —  круп, место позади
седла; ч ер ви ... —  копыта и др.).

Пороки лошадей: свистящее удушье, жабка, кривизна
ног и др.

Нрав лошади: добрый {имъ, имкой хвататский
конь. . .  —  смирная, ручная лошадь), дурной {невопря, неук,
зартйчливый конь.. .  —  норовистая лошадь); временное
упрямство {запинка, затйнок, норовец, носок.. .); состоя­
ние ярости, когда лошадь ржет, фыркает, грызет удила
{басоватъ, надыбаться. ..) . Самозащита лошади
{галётъ.. .  —  лягать; гунить, гундйть.. .  —  махать
хвостом).

Возраст лошади (люлбдка... —  молодая лошадь; чар-
п ел ., .  —  лошадь старше восьми лет). Определение воз­
раста лошади по зубам {смоляной зуб, сбитый зуб,
окрайки.. . — ямки на зубах, прорези между зубов и прочее).

в) Местные названия мастей лошадей: общая окраска
шерстного покрова, цвет гривы и хвоста, цвет „ремня1*,
т. е. полосы вдоль спины, а также разного рода отметины;
вороная —  лошадь черной масти; каряя —  черная с темно­
бурым отливом; красноватая, гнедая —  рыжая или бурая, но
хвост, грива и ноги темные; мышастая —  пепельного цвета;
пегая —  пятнистая {пегатая, перкобёлая.. .); лошади дру­
гих мастей: светло-гнедая; саврасая —  светло-гнедая с чер­
ной гривой и хвостом; буланая —  светло-желтая; чалая —
с вкрапленными белыми волосами в шерсти основной
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окраски; СоЛовая— желтоватая, со светлыми хвостом И
гривой; караковая — темно-гнедая с подпалинами {кара-
куловая); мухортая — гнедая с желтоватыми подпали­
нами; чубарая — с темными пятнами по светлой шерсти
или вообще с пятнами другой шерсти и т, д. Названия
отметин {звезда, пестрина, лысина...).

г) Аллюры лошади; общее название аллюра {побежка,
бежъ, бегйтка, бежок.. .); глаголы, обозначающие движе­
ние, езду лошади {бежать, шлёнькать, шмонтйтъ...).

Виды аллюра лошади: тихий ход, шаг {ступа, ступь,
хода, переступь...), мелкая рысь {трусцй, грунь, нагрунь,
хлынь, хлюсь, хлюща. ..), средняя и резвая рысь {на­
вскок... ), галоп; названия других видов аллюров в зависи­
мости от скорости и плавности движения, выкидывания ног
и прочее {нарысь, нагрунка.. . — способ движения, сред­
ний между шагом и тихой рысью с отволочкой задних
ног, наметь, триноги... — порочный аллюр лошади).

д) Характеристика лошади по половому признаку; жере­
бец {огёр, вабик.. .); кобыла {матка, кляча.. жереб^т-
ница... — кобыла, приносившая жеребят).

Случка. Жеребость кобылы {берёжая, сужерёба, снос­
ная. . .); приплод {жеребя, оплод...).

Уход за подсосной кобылой. Доение, приготовление
кумыса.

Кастрация; жеребчик до кастрации {чёрпел...), после
кастрации {чистяк, терёб, новотереб...).

е) Жеребята. Обобщенное название жеребенка, без
указания на его пол и возраст {лота, лошёнок, жеребя-
шйнъка.. .). Название жеребят в зависимости от пола
{жеребчик, коня, конёк, коняшка... — мужского пола;
кобылка, жерёбушка.. .  — женского).

Жеребенок до году {коняженок...), по второму году
{годок, однолеток, даган, лоншак, лонщик, полуторник,
табунщик, стрижек.. .), по третьему году {двухлеток,
стригун, стриган...), по четвертому году {третьяк,
боронка, боронопляс...).

Уход за жеребятами. Подкормка жеребенка-сосуна
{музюк... — соска, которой вспаивают жеребят), кормле­
ние и содержание отъемышей, уход за копытами и прочее.

Заездка и тренировка молодняка {наездка, вы­
ездка. . .); проводка жеребенка в поводу, приучение к
удилам, вожжам {заобратётъ...), к запряжке {захомучи-
ватъ, зачепрачить.. .); тренировка верхового молодняка
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под седлом, тяжеловозного — в легкой повозке и санях.
Отработка верхового и рысистого молодняка на шагу,
на рыси (набёгивать, нарысйть, зарысить.. .), в галопе
(гасать...).

ж) Уход за лошадьми. Кормление и поение летом
и зимой. Кормушки; мешок на голову лошади для кормле­
ния овсом (хребтух, кормовик...).

Корма. Сухие корма: сено, солома, мякина; отруби
(вдтрины, вкраины, колосйга, пашенка, оброк, х а л у й ...).
Сочные корма (пасечка, моркдвина...). Приготовление кор­
мов: дробление, резка, запаривание и проч. Виды месива
(набдлтка, намесь, мёсетка, меснйка, запаруха, соло-
дйга, быдва, опара...); пойло (варенина...).

Растения, наиболее охотно поедаемые лошадьми (при-
дорожник.. .  — молодая сочная трава; бабочкин хлеб... —
клевер; повитель... — вьюнок полевой; курышки... —
шалфей луговой и др.).

Ковка лошадей. Кузнец (коваль.. .); подкова, подков­
ный гвоздь (ухналь...), Инструменты кузнеца: нож,
рашпиль и др.

Использование лошадей для сельскохозяйственных ра­
бот, военных целей, в спорте.

Народные названия заразных и незаразных болезней
лошадей; мыт (мыть...), сап (насбп...), сибирская язва,
желудочные, кожные заболевания (норйиа.. .); болезни
дыхательных путей (дыховёц, запал...), копыт (надсёд,
наминка подошвы, засечка венчика...), зубов (заедъ...)
и другие заболевания (нутрёц, чалчак, родиманец, мяс-
нйца, мышьяк, мокрец, ноготь, насос, огл$м...).

Надсаженная, надорванная лошадь (надсадок...), при­
храмывающая от болезни в лопатке (расплёкая лошадь,
расплёка.. .); с плохими, слабыми копытами (босая...);
другие травматические повреждения (нагнет холки
и проч.).

Предупреждение различных болезней, лечение.
з) Слова, обозначающие крики лошадей и жеребят, свя-

заннные с беспокойством, тем или иным желанием и т. п,
(гоготать, роготать.. .); крик в период течки, голодный
крик и т. п.

и) Подзывные слова и звукоподражания для лошадей
и жеребят (кось-косъ! тпрсо-тпрсб/ тпрё-тпрё! фу-
нъки-фунъки, тпрюко-тпрюко!. .); окрики, отгонные слова
(шинь, а л я ...).
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Клички (назовь, назыв.. .), связанные с внешним
видом лошадей, мастью (Булан, Серка, Белянчик,
Савка»..), нравом, временем рождения (Марта, Майка.. ♦),
отношением к ним владельцев и др.

к) Народные пословицы, поговорки, обряды и прочее,
связанные с коневодством (например, пословицы типа
„Пропал конь, так и оброть [узду] в огонь"; „С чужого
коня и середь [посреди] грязи долой").

Б. К о р о в ы
а) Местные названия пород коров (сюземка.. .  — ко­

рова от холмогорской смеси; сарлук...  — монгольская
корова).

Названия коров, в зависимости от основного назначе­
ния в сельском хозяйстве: молочный скот, мясной скот,
мясо-молочный скот и др. Быки, используемые в качестве
тяговой силы.

б) Характеристика коров в зависимости от внешнего
вида и нрава. Местные названия коров, различающихся
по внешнему виду, в зависимости от размеров и формы
головы, наличия или отсутствия рогов (комолка, шу-
т ый...  — безрогие коровы, гулай...  — однорогий бык);
в зависимости от формы спины, выпуклой или прямой,
и др. Местные названия отдельных частей туловища ко­
ров—-головы, ног, хвоста и т. п. (подбрюдок... — отвис­
лая кожа на шее быка).

Признаки для определения качества коров с точки зре­
ния молочности, мясности и т. д. Признаки для определе­
ния возраста коров по рогам, зубам и др.

Местные названия мастей коров (жуколка.. ♦ — черная,
рёдра... —  белоголовая пестрая, перистая.. .  — пестрая
корова).

Названия коров в зависимости от нрава, особенностей
поведения и других индивидуальных свойств (блуга,
блужава.. .  — корова, не привыкшая к дому, бут ус.. . —
бодливая корова).

Названия действий, связанных с самозащитой и на­
падением коровы: лягать ногами, бить хвостом, бить рогами
(бостй, брехать, забрюшйтъ, запырять, обрушить,
ткать...  — бодать).

в) Характеристика коров по половому признаку. Случка.
Названия поры течки. Характеристика поведения коров
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в этот период. Стельная корова (сутёлая, сутёльная,
т ёлая...), Названия действий, характеризующих данное
состояние (корова обломалась, обошлась* огулялась).
Определение стельности коровы по состоянию вымени
(корова обвымела, принимает...) и другим признакам.
Яловая корова (ялая* нетель* не дойка* перехбдница*
заяловелая...). Состояние яловой, неогулявшейся
коровы (объяловетъ...). Бык-производитель (буяк, гук*
оревйна* пешка* пороз* порозейка* порозбк, пброс*
пор ус • . ,).

Кастрация бычков (валять бычка...). Кастрированный
бык (вал* валух ..

г) Отел(/пелево...). Признаки приближающегося отела;
уход за коровой в этот период; процесс отела; состоя­
ние коровы после отела; корова, отелившаяся впервые
(дрбмка* дрбвка.. .); корова, впервые отелившаяся по
второму году (кбленка...); период между двумя отелами
(перетёл...).

д) Телята. Общее название теленка — без указания
на различия по полу и возрасту (теля, телятко* тёлыш,
телёна, тырлыга.. .). Первый теленок у коровы (ка­
линка. ..).

Характеристика телят по возрастному признаку: молоч­
ный теленок (опоек, поюнбк, досбсок* подсосок.. . — при­
пускной теленок); теленок по первому году (общее назва­
ние — боровчак, бузивок, кблинка, однотрёвок, бычок-
баракчён, башмак, бирюк, бирючок* однотравный...);
теленок по второму году (бычок, т ёлка.. .); молодые
животные по третьему году {гунак* третьяковский.. . —
бычок; третьячйха, третьячка, третьяковская... —
телка).

Уход за телятами в зависимости от возраста, пола,
использования в хозяйстве. Специальные пойла (за-'
валина.. . — пойло из овсянки с молоком).

Хорошо откормленный, упитанный теленок (пона-
зырь.. .); слабый, хилый теленок. Откармливание теленка
на мясо, оставление на племя.

е) Доение. Названия процесса доения (чиркать, чир­
кнуть, тешить* цйркать, потешить* выстрекатъ.. .) .
Способы доения коровы. Ручной способ. Доение коровы
с припускным теленком (подсосать.. .) и др. Названия
коров, связанные с особенностями их доения (боровча-
нй ха .. . — доящаяся с припускным теленком; однополо-
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вйнка, подрезовая. ,.  — доящаяся более с одного боку
и др.). Подготовка вымени перед доением: ежедневная,
после отела, после первого отела (ошкуривать.. .) .

Первое молоко после отела (сырь...). Последнее
молоко перед запуском (издбйки,. .); убыль молока перед
отелом (умблочье.. .). Пора перед отелом (межмолбчъе,
мёжмолбки, мёжмолок, меж у  молок, межу молоки, пере-
молбчье...).

Удой молока. Название удоев в зависимости от вре­
мени доения (утрешник, вечёрошник...). Молоко осен­
него, зимнего, летнего периода.

Характеристика коров с точки зрения продолжитель­
ности молочного периода и отдачи молока (сквозни-
ц а ... — доящаяся от отела до отела; стародойка. . . —
доящаяся дольше обычного срока; надбйливая, безыз-
дбйная...  — корова, обильная молоком; недодбй, недо-
дбйка... — корова, рано перестающая доиться перед
отелом).

ж) Уход за коровами. Уход зимой, летом. Устрой­
ство кормушек. Приспособления и посуда для пойла.
Специальные пойла, их приготовление и применение.
Естественные водопои. Уход за стельной коро­
вой.

Местные названия болезней коров (подсед, подсё-
дины... — осадины над копытами от пастьбы по снегу;
стрелйцы, чамёлъ...) и местные способы их ле­
чения,

з) Слова, обозначающие крики коров, телят. Названия
процесса подачи голоса (бунитъ, бучйтъ.. ,). Названия
подачи голоса (мык...). Крики коров и телят, связан­
ные с беспокойством, тем или иным желанием: крик
в период течки, голодный крик и т. д.

и) Подзывные для коров (тпрусё!..). Отгонные для
коров (ксы, ксы! силе! очь! очь!. .). Клички коров, связан­
ные с их внешним видом, отношением к ним со сторо­
ны владельцев и т. п. (Нёжка, Рёдра, М а т уха ...—
любимая корова; Бережбха... —  холеная, откормленная
корова).

к) Народные приметы, связанные с поведением ко­
ров, с их продажей, покупкой (Пятёна, Пятёнушка,
Середёна, Середёнушка.. .  — названия коров, родив­
шихся или купленных в пятницу и в среду, по поверью,
счастливых, ко двору).



В. О вцы, к о зы

а) Местные названия овцы, барана без указания нй
половые различия (малъхан.. .); общее название для коз.

б) Местные названия пород овец (бдлдыръ.. . — по­
месь русских и калмыцких овец; зёрен, зерёна.. .  —
местная некрупная овца; малйч. . .  — порода крымских
овец, простая; чунт ук.. .  — порода крымских овец, улуч­
шенная; чундук...  — калмыцкая порода овец с сильным
курдюком). Породы домашних коз.

Местные названия пород овец в зависимости от основ­
ного использования их в сельском хозяйстве. Овцы,
дающие мясо, шерсть, овчину и др. Местные названия
пород домашних коз в зависимости от их основного ис­
пользования в сельском хозяйстве. Козы, дающие мо­
локо, шерсть, пух и др.

в) Характеристика овец, коз в зависимости от внеш­
него вида и нрава. Местные названия овец, коз в зависи­
мости от возрастного признака. Общие названия моло­
дой овцы (балъка, баля, баръка, баша, быръка, кдтька,
чйкушка, ягндк ягушка, ягнйца, у р а г а н . Названия
овцы — самки по первому лету, неперегодовалой (ягнйца,
ягушка, ярка, ярушка, ярыш.. . ). Названия годовалой
овцы — самки (зеленчук, переярка. ..); названия годова­
лого барана — самца (переярок, т улчун...); старые жи­
вотные (челоуз.. .  — старый баран); названия ков в зави­
симости от возрастного признака (козёня.. . — молодой
козел; каякан.. . — двухлетняя коза и др.).

Местные названия мастей овец, коз.
Местные названия коз, овец в зависимости от нрава,

особенностей поведения и других индивидуальных свойств
(блуга, блуж ава...—  овца, не привыкшая к дому; тря­
сок. ..  —  нестриженная, лохматая овца, едун.. .  — хоро­
шо откормленный баран).

Названия действий овец, коз, связанных с самозащи­
той и нападением: бодать рогами, бить ногами и др.

г) Характеристика овец, коз по половому признаку.
Местные названия взрослой овцы-самки (бйлька, барану-
ха, бялька, бяша, бяшка, бяшутка, вычка, вячка, масъ-
ка, масюшка, мисъ, мйсъка, сарга, чига, чигарй...).
Названия взрослого барана (овёц, кочкар, кочкаръ, куцан,
хора...).
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Местные названия домашней козы-самки (еманка,
емануха^ козлфха* яманиха* ямануха...). Названия
домашнего козла (тыкен, цап, ямён).

Случка, Названия поры течки у овец, коз. Опреде­
ление беременности овец, коз по состоянию вымени и
другим признакам. Названия коз, овец, оставшихся без
приплода (перетока...).

Кастрация. Кастрированный баран (валах, валух; буз-
ник . ш. — годовалый кастрированный баран). Откорм кас­
трированных животных.

д) Окот. Признаки приближающегося окота. Уход за
животными в этот период. Процесс окота козы, овцы
(оягнилась...  — овца); явления, сопутствующие окоту
(нарджа...— помет, с которым рождаются ягнята). Ве­
сенний и осенний приплод. Уход за новорожденными и
за самкой после окота.

е) Ягнята, козлята. Общее название ягненка без ука­
заний на половое различие (подсос...— ягненок-
сосун; хураган, хурагашек, чйкушка.. .). Общие назва­
ния козлят. Местные названия ягнят,' козлят в зависи­
мости от пола (ягнак, ягнбк. . .  — ягненок-самец). Харак­
теристика козлят, ягнят по возрастному признаку; молоч­
ный козленок, ягненок и т. п. Различные названия яг­
нят, козлят в зависимости от времени рождения, роста
и внешнего вида (линтваръ...— поздний, осенний яг­
ненок; подъярка.. .  — поздний ягненок; липак.. .  — ягне­
нок, начинающий линять).

ж) Уход за овцами, козами зимой, летом, осенью.
Устройство кормушек. Приспособления для кормления
сеном (трепалка... — круглые овечьи ясли). Приспособ­
ления и посуда для пойла; специальные пойла (по­
е н а .. .— гороховый отвар для пойла овцам). Приготов­
ление пойла. Уход за котными животными. Уход за коз­
лятами и ягнятами. Доение коз.

Местные названия болезней коз. Названия болезней
овец (блёкот, блекот а...—  повальная; веретеница,
мостйлица...  — овечьи глисты; далёк... — овечий про­
стрел). Местные способы лечения болезней. Названия
паразитов у коз, овец (овчук...  — овечий клещ).

з) Слова, обозначающие крики овец, коз. Названия
процесса подачи голоса овец (бебёкать, бёкать, беке-
тёть, блекотйтЪ) бячёть, вячить> мячатъ, наблеко-
тать.. .); коз (блекотёть.. .). Крики овец, коз, ягнят,
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козлят, связанные с беспокойством, тем или иным же­
ланием и т. п. Крики в период течки, голодные крики
и т. п.

и) Подзывные для овец, коз. Подзывные для овец
(бар-бар!, быр-быр!, ря-ря!, чига!...). Подзывные для
ягнят (кытъ-кыгпъ!). Отгонные для овец (быръ!, ишко!,
гпря!, шкиръ!, шкйря!, шкыря!. ..). Подзывные и отгон­
ные для коз и козлят.

к) Стрижка овец. Общие названия овечьей шерсти
(волна, меринбс. ..); названия овечьей шерсти в зависи­
мости от времени стрижки , (поярок, ярестина, яре-
т ина,. .  — шерсть первой стрижки; подъёрок... — шерсть
второй стрижки; легинйна, ме женина, прйстрижъ...  —
шерсть летней стрижки; зимнина, зимнйнка.. .  — шерсть
зимней стрижки; однострйжка . . .  — шерсть, снятая
один раз в году). Характеристика шерсти в зависи­
мости от ее качества (обножки, обножная.. . —шерсть,
снятая с ног, плохая; живьёвская шерсть... — шерсть
с живой овцы, нацвет.. . — остатки старой шерсти на
овцах).

Процесс обработки шерсти: мытье, расчесывание; при­
способления, используемые при этом. Названия чесаной
шерсти (меринбс, вблосенъ...) .

Козья шерсть и пух; их обработка.
л) Обработка овечьих шкур. Овчина (меже ни на, сак-

сурка, сак-сбк,. . — долгорунная майская овчина). Шкура,
снятая с ягненка (мерлуха, смушек, с м ух . ..). Шкура
с павшей овцы (мерлбк, мерлйца, голяк . . .  — шкура
после снятия с нее шерсти).

м) Народные приметы, связанные с поведением овец,
коз, с их продажей, покупкой и т. д.

Г. С в и н ь и
а) Местные названия пород свиней. Признаки, опре­

деляющие использование свиней в хозяйстве: остав­
ление на племя, на откорм, на щетину.

б) Характеристика свиней в зависимости от внеш­
него вида и нрава. Различные названия свиней в зави­
симости от возрастного признака. Названия взрослой
свиньи-самки (матика, рыушка, рюха, рюшка, сйка, хав­
ронья, чухнб, чух&нушка...). Названия молодой свиньи-
самки (дочуха, поросук...). Названия молодого самца
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(килунбк, килуш ёк...) . Названия свиней, различаю­
щихся по внешнему виду.

Названия отдельных частей туловища свиньи —
рыло).

Местные названия свиней в зависимости от нрава,
особенностей поведения и других индивидуальных свойств.
Названия действий, связанных с самозащитой и напа­
дением.

в) Характеристика свиней по половому признаку.
Случка. Названия поры течки у свиней. Определение
беременности свиней. Названия свиньи-самки, остав­
шейся без приплода. Названия самца-производителя
(вепрь, килун, клыкач, кнороз, кнур, нёрезь, пороз,
порозбк, порозёйка, парсук, хрёк, х р я к . . . ) .

Кастрация. Названия кастрированного самца (казёк,
кладенец, кладыш, кнур, нохрбк, хохряк, хрёк, х р я к ...);
откорм кастрированных животных.

г) Опорос. Признаки приближающегося опороса. Уход
за животными в этот период. Состояние самки после
опороса. Уход за самкой с новорожденными.

д) Поросята. Общее название поросенка (дютка,
жйжка, зйшка, казак, копунёц, осбсок, подсвинок, пра-
сук, скогблъ, ю с ...) . Различные названия поросят в за­
висимости от времени рождения, роста, внешнего вида,
пола. Характеристика поросят по возрастному признаку:
молочный поросенок и т. д.

е) Уход за свиньями. Уход зимой, летом. Кормление
и поение свиней (зимой, летом). Устройство кормушек.
Приспособления и посуда для специальных кормов. О т­
корм свиней. Специальный корм. Названия откармли­
ваемых свиней (зимарь.. .  —  кастрированный годовалый
самец, оставленный в зиму). Уход за поросятами. Под­
кормка поросят. Местные названия болезней свиней. На­
родные способы их лечения.

ж) Слова, обозначающие крики свиней. Названия
процесса подачи голоса свиньями (рехать, рёхат ь,
рёхнуть, рбхать, рбхкать, рю хат ь...) . Крики свиней,
связанные с беспокойством, тем или иным желанием и
т. п.: голодный крик, болезненный крик и т. д.

з) Подзывные для свиней и поросят (вацу! еацю!
вачу! деты ж! кыт-кыт! рюшка-рюшка 1 . .). Отгонные
для свиней и поросят (аля, гысь/узё/ хосъ/ ца-ца/..).
Клички свиней. Клички поросят,
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и) Обработка свиной туши. Обработка щетины. Раз­
бор щетины (окатка., . — щетина лучшего разбора).
Обработка свиной шкуры. Человек, занимающийся раз­
делкой свиной туши. Использование внутренностей сви­
ной туши. Заготовка сала, мяса. Названия свиного
мяса (свежина, свежйнка, свеженйна.. . — свежая сви­
нина; нарезни.. . —  звенья мерзлой свиной туши).

к) Народные приметы, связанные с поведением сви­
ней, с их продажей, покупкой и т, д.

ЖИВОТНЫЕ, ЖИВУЩИЕ ПРИ ДОМЕ

1. Кошки
а) Местные названия пород кошек.
б) Характеристика кошек в зависимости от внешнего

вида и нрава. Масти кошек. Местные названия действий,
связанных с самозащитой и нападением.

в) Характеристика кошек- по половому признаку.
Названия кошки, кота. Беременность у кошек, (засукд-
тетъ. . .). Поведение кошек перед окотом. Кошка
с котятами.

г) Котята. Общее название. Названия котенка в зави­
симости от пола, возраста, внешнего вида, поведения
и т. п.

д) Кормление кошек, посуда, из которой кормят
кошек (папыря. . .). Народные приметы, связанные
с поведением кошек во время еды.

е) Болезни кошек. Народные способы их лечения.
ж) Слова, обозначающие крики кошек. Названия

процесса подачи голоса кошек (мявкатъ, закурняв-
кать...). Мурлыканье кошек (заморкотйть...). Крики
кошек, связанные с беспокойством, выражением того
или иного желания и т. п. (кошка ловяжегп.. .  — мур­
лыча, просит есть).

з) Подзывные для кошек. Отгонные для кошек.
Клички кошек, котят.

и) Приметы, связанные с поведением кошек (дома
и на улице).

2. Собаки
а) Местные названия собак без указания на половые

различия (збрун, кычка, кычан...).
б) Местные названия пород собак, живущих при доме

(грецкая.. .  — малорослая собака; мордашка.. .  —  мало-
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рослая, головастая и толсторылая собака, при укусе
виснет пиявкой; лаюшка....—1 крестьянская охотничья
собака; облаивающая белку и птицу на дереве;кутют. .. —
дворняжка; сколушка.. .  — гончая собака; хорт, хор-
тица, ловчая собака...  — борзая; заячница... — гончая
собака; травёжная.. . — собака, приученная к травле;
овчарук... — овчарка).

в) Характеристика собак в зависимости от внешнего
вида и нрава. Местные названия собак, различающихся
по внешнему виду (ярчук.. .  — шестипалая собака).
Масти собак.

Местные названия отдельных частей туловища собак
(зацепы... — когти борзой собаки, иногда и пальцы;
мяса.. , — ляжки у борзых собак).

Местные названия собак в зависимости от нрава,
особенностей поведения, хозяйственного назначения и
др. (молчун... — собака,, кусающая молча, без лая;
оздр.. .  — цепная собака; гырчёя.. .  — сердитая собака;
накидчивая.. .  —• собака, кидающаяся на жертву).

г) Характеристика собак по половому признаку.
Местные названия взрослой суки (суцая, псица,
спёця...). Местные названия взрослого кобеля (кичко,
кычан...).

Сука с щенятами. Уход за ними. Отбор щенков. Под­
кормка. Местные названия щенят без указания на поло­
вые различия (кутёнок, кутъка, кутя, собача, цуцка...).
Характеристика щенят в зависимости от времени ро­
ждения, роста, внешнего вида и т. п. (ярчук...  — первые
щенки от суки первого помета).

д) Уход за собаками. Специальное помещение для собак
(насев... — каморка на псарне для отделения сук);
собачья конура (котух, хорун...). Устройство конуры.
Приспособление для привязывания сторожевых собак
(ожерёлъник, ожерёлок... — ошейник; варворка... — ве­
ревка для привязывания собак).

Болезни собак. Народные способы их лечения.
е) Слова, обозначающие крики собак. Названия про­

цесса подачи голоса собак (звигатъ.. .); название собачь­
его лая (урево.. .). Подача голоса, связанная с беспо­
койством, тем или иным желанием и т. п.

ж) Подзывные для собак и щенят (сё!, ссё-ссё!,
нахнах!♦.). Отгонные (сыма! цыма! цйма!. .). Клички
собак.
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з) Слова, обозначающие науськивание, натравливание
собак {навозыкиватъ, навозыкать, тюкать, тюлюкать,
посыкивать, посыкать, вызыкивать...).

и) Приметы, связанные с поведением собак.

ПТИЦЕВОДСТВО
а) Виды разводимых в данной местности домашних

птиц. Индюк {каплун, кур, кан, пырин, пырян, гур, кул-
дык, шорин, ворчун, пурыш, курухён ...); индюшка
{шбрка, канка, пырка, кулдычка, дурка, пыря, пырка,
путъка, тюпка, курёхта, каплунка...); гусь {немок
и немка, варегуй, перетока, гуска, гусйха...)-, утка
{варнавка, гребенуха, качалка, чирка, хархалн ,. Л;
петух {певун, певенъ, петун, пёт(в)ел, кочет, кур ...).
Курица — общее название.

Курица-несушка {молодка,несучка, несетка, кутюшка,
вороновка, позднуха, позднушка...); курица-наседка
{паруша, парунъя, квочка, паруха, детинуха, двоечйп-
ница, самосёдка, самоходка..,); курица, высидевшая
цыплят {квбкша, квакуха, клоктуха, клоктунья...).

б) Характеристика домашней птицы в зависимости
от внешнего вида и других индивидуальных качеств
{капунка, шурпа, хорхора ...— куцая взъерошенная
курица).

в) Части птичьего организма {катух, пикуля,
зоб .. .  — клюв; бодец, бодёнь.. .  — петушья шпора;
косйк, справйнка..,  — маховое перо в крыле птицы).

г) Уход за птицей. Корм для птицы {мятево, мятйна,
грязёво.,.). Действия и процессы, связанные с кормле­
нием птиц {цыпкать... — скликать птиц для кормления;
дзюбать, позобатъ.. . — клевать корм).

Помещения для птиц {курник, сажь, сажник...);
жерди для ночлега птицы {куросёст, куросёдни, сёдёло,
сестка, наседало, насесть, насёстка, насёстъе, на-
шестка, пбсестъ...).

Болезни птиц {бурда, чинжатъ... — болеть).
д) Вывод птенцов. Пора высиживания птенцов {на­

рост. . .). Насиженное яйцо {надклёвок, наклёвыш, бол-
тух, болтун, бблтень, насйд, запороток, заморыш,
засйдок.. . ) .  Уход за наседкой и маленькими птенцами.
Слова, характеризующие действия и процессы, связан­
ные с выводом птенцов {раститься, насёдовать, всй-
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жать.. . —  «садиться на яйца»; квохтать, клохт ат ь.. . —
водить цыплят).

Название птенцов. Цыпленок (наколупыш, наклёвыш,
писклдк, пискляк, поздыш, отводень, новолупка, чи-
п(рнка, кутъка, курча, курй, курченок, курченя,
сйлька...); летние цыплята (подсуслднники...), осенние
(поздыши, поздыш ки.. .); индюшонок (пырчё, пырёнок,
канёнок, канй, цыплун, куренок.. .); утенок, гусенок
(каваш...); цыпленок, задохшийся в яйце (недолуп,
недолупка, изрбнок...).

е) Подзывные слова (титя! тип-тип! тюку-тюку!
куть-куть! т и-т и-т и!..—  для кур и цыплят; тёга!
тежь! тёжи!. .  — для гусей; тась-тась!. .  —  для уток;
пыля! пыря! пылюшка! пырюшка!. .  —  для индюшек).

ж) Продукты птицеводства. Яйца (кожух, белокбрка,
гранатка, мякиш, плева, плёв, желтыш.. .); перо и пух
(оскубка, полупушье, изронок. ..); ощипывать птицу
(скубстй, скубатъ, скубт й...) .

ПЧЕЛОВОДСТВО
а) Пчелиная семья, рой; общее название пчелы (лте-

довица, муха, мчелб, м цела.. .); рабочие пчелы (медо-
нбсица, медуница, трудящаяся пчела.. .); матка, трутни.
Различные породы пчел: лесная, украинская, кавказские
породы и др.

Наружное строение тела пчелы: местные названия
жала (жагло, жалище...), хоботка, щеточек ног и т. д.

б) Роение (ройба.. .); признаки подготовки пчел к ро­
ению. Естественное и искусственное роение. Коренной
или старый рой (матерый рой, старицы, србек.. .); часть
старого роя, искусственно разделенного на два роя (от­
водок, от делок.. .  —  часть, отделенная в новый улей;
отводить, отбирать, отсаживать.. .  —  отделять часть
роя).

Молодой рой, отделившийся от материнского (отроек,
парой...); названия первого, второго и последующих
роев, отделившихся в одно лето от основного роя (пер­
вак, другак, третъяк, четверяк и т. д.; трубенка.. . —
последний рой из улья).

Поведение молодого роя, уход за ним, подготовка и под­
садка новой матки (рой сыплет, от сы пает ... —  выходит
наружу; рой м ечет ся.. ,  —  детает, ища пристанище; сме-
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тался, пал, сел колмаком...  — сел кучей на что-либо);
поимка отлетевшего роя: осаживание водой, песком и
прочим; сбор роя {ройня, роёвка, сборница.. . — лукошко
из прутьев или лубка, в которое собирают пойманный рой).

Слабый рой {нёрой.. .  — рой без матки, который обычно
гибнет; изрбек.. . — рой, ослабевший от многократного
деления, роения).

Основные стадии развития рабочей пчелы, матки и
трутня. Яички, личинки, куколки {черь, детка. . .). Моло­
дые пчелы {новорбйные, селётние, яровые...). Назва­
ния молодых пчел, которые чистят соты {чистильщики...),
кормят личинок {кормилицы.. .), строят соты, охраняют
вход в улей {сторожа...) и т. д., летные пчелы {сбор­
щицы. ..).

в) Пасека; пчельник, расчищенная площадка, на ко­
торой расставляют улья {мчельнйк, мценёц, угожье, ток,
точок, мелйся, пдсёка, высечка.. .); постоянные и вре­
менные пасеки.

Взяток; первый весенний взяток, второй, третий
и т. д.; главный взяток, последний взяток {подби­
ранье. . .  — самый большой сбор меда в сентябре; посёд,
борода.. . —  сиденье пчел кучей без дела в засуху, когда
нет взятка).

Местные названия медоносных растений {курышки,
вонючки...  — шалфей; название моха, любимого пчелами—
мшаница, медовая падь...).

г) Улей {улик, домик...); разновидности ульев при
бортевом (лесном) и пасечном пчеловодстве.

Долбленые ульи {колода, борть, бортйна, бортец,
кблозенъ, колодезь, колодец, наворотенъ, долблёнка, ду­
плянка. . .); их устройство, название основных частей
{головка, блек...  — верхняя часть улья-борти; пята,
пят ка.. .  —  нижняя часть улья; дель, должъ, колбзня...  —
паз вдоль борти; должен, придблжек...  — дощечка, за­
крывающая паз; очко... — леток, окно для пролета пчел:
колбдезня.. .  — покрышка на улей; набортенъ.. .  —
обруч на улье).

Устройства из жердочек, лучинок, прутьев и прочего,
на которых пчелы основывают и строят соты {кресты,
снбзы, пёрла, перёла, впбрицы...; снозйть, перйть,
наперить борть... —  вставлять «перела», «снбзы»).

Рамочные ульи, их разновидности {ульи-стояки, ульи-
лежаки. . .) и устройство: гнездовая часть надставка-
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магазин, рамки, крышка, дно, леток (присадок, при­
сесть. . .  —полочка перед летком). Подставки под улья на
земле (топчан, подстолье.. .); помост, полати для ульев на
деревьях (одр, одрйна...). Подготовка улья: обжиг, натирка
пахучими травами для привлечения роя (натбр, нбпрыск...),
постановка вощины (прилбмок, медбк, у з а . ..) и прочее.

д) Вощина, соты, воск, мед. Медовые соты (осбтье,
павоз, науэа, зачаток...); старая и пустая вощина
в улье (воща); запечатанные воском ячейки с медом (со/па,
пронесенные соты...).

Выемка сот с медом из ульев; способы отделения
меда и соответствующие приспособления (улаз... — под­
резка и выемка сотов).

Воск, его сорта в зависимости от цвета и качества
(воскобоина, же мёр а, жемерйха, жмаки.. .  — вощина, сы­
рой, неочищенный и нетопленный воск; ярый, яровой.. .  —
чистый, лучшего качества; недобёлок... — недобеленный
с осени воск, второй сорт белого воска; вощ ина ...—
грязные вытопки воска; воскобел.. .  — человек, занимаю­
щийся белением, отделкой воска).

Мед. Названия меда по происхождению: цветочный,
падевый и др. (липец, казанский.. .  — мед с цвета липы);
по способу получения из улья (самотек, самоток, па­
точный, подсед... — самотечный мед, отделяющийся без
вытопки; сотовый, печатный, цельный.. .  — не вытекаю­
щий из сот, в сотах); по степени густоты (сахарный,
крупичатый.. . — отстоявшийся густой и. твердый мед;
тройняк... •— мед из двух частей воды и третей части
меду; четверняк, пят нак.. .  — мед еще жиже); по дру­
гим признакам (улазный...  — чистый, свежий мед; зре~
цбвый... — мед в сотах, не покрытый еще воском; под­
резной. . .  — мед от пчел, оставленных в зиму; примбк..  .—
мед, оставляемый на стенках улья для приманки пчел).

е) Зимовка пчел. Подготовка к зиме: комплектование
состава семьи, смена матки, упаковка гнезда, замена ра­
мок и прочее (прбигра.. .  — вылет и толкотня пчел около
улья для очистки испражнения перед зимой).

Помещения для хранения пчел зимой (мшаник, улиш-
ница, ульница...}. Зимовка пчел на воле, укутывание
ульев (зимовйк.. .  — улей, зимующий на воле, не в омшан-
нике; завйха ... — веник, который прикрывает щель в улей
в холодное время, зимой; завишатъ борть... — утеп­
лять на зиму; пбженка.. .  —  перезимовавший улей).
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Подкормка зимующих пчел медом, сахаром, слйдКймй
лепешками и прочим. Подготовка к весне.

ж) Дикие пчелы, их местожительство: борти, пни,
дупла и др. Добывание их меда; приспособления для
этих целей: веревки и другие снасти для лазания по де-
ревьям (укрюк, плеть, жень...; лазить борть... —  до­
бывать соты с медом из бортей); ульи или кадочки
с медом для приманки дикого роя (кузов, наузень, пауз­
ник, бдртенъ.. ,) и прочее. Человек, занимающийся этим
промыслом (бортовщик, бортник, улазчик...).

з) Названия болезней пчел (мокрец, черная бо­
лезнь. ..). Враги пчел: насекомые, птицы и прочие. Расхити­
тели меда; медведи, куницы, муравьи, осы и др. (медян­
ка.. . — куница, выедающая мед из бортей). Вредители
воска (метлица.. .  — восковая моль в ульях).

Меры борьбы с болезнями и вредителями (подкура... —
подмостки с гвоздями, устраиваемые ниже улья для за­
щиты от медведей и других животных).

и) Инвентарь, применяемый при работе с пчелами:
сетка на лицо (налйчень, нарбжник, нарыльник...); при­
способления для окуривания (дымарь...), для наващива-
ния рамок, для обрезания сотов (резак., .  — нож или лопа­
точка с крючком для подрезки сотов), для выкачивания
меда (медогонка.. .), для первичной обработки воска и др»

Приспособления для временного хранения роев (рой­
ница, ройник, роёвня.. .), для изоляции матки (клеточка,
мёточник.. .); кормушки и проч.

к) Пчеловод (пасечник, пчелйнец, пчеляк, улейщик...);
календарь пчеловода (например, Зосима-пчельник — день
17 апреля, по старому стилю, когда расставляются ульи
после зимовки, и 27 — 28 сентября, когда их убирают
в омшанник).

л) Пословицы, поговорки, обряды, приметы, связан­
ные с пчеловодством.

ПРОМЫСЛЫ И РЕМЕСЛА
1» П р ом ы сл ы

А. О х о т а
а) Общее название охоты (промысел, промышлять,

якунит ь.. .  — охотиться).
26 Разделы «Охота», «Рыболовство» написаны М. И. Литвиновым

и Н. М. Мале чей; следующие разделы написаны М. И. Литвиновым.
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б) Разновидности охотничьих промыслов в зависи­
мости от характера местности, способа охоты и зверя,
на которого происходит охота (зверовёнье, зверовъё. . . —
промысел, связанный с добычей зверей, пушнины; лешня,
лесовёнъе.. . — лесная охота, промысел; полешня.. . —
охота с ружьем или собаками в поле; стрёльна.. . —
ружейный промысел за нерпой, морским зайцем и
т. п.).

в) Наименование охотников в зависимости от того,
где они охотятся (лесовщик, лесн и к ...—  охотник, про­
мышляющий в лесу зверя; полевщик.. . — охотник, про­
мышляющий в поле); на что охотятся (медвежатник,
лосятник, соболятник, утятник, лебядчик...); как охо­
тятся (осока — облавой; ургёнчить.. .  —  промышлять об­
лавой), тенётами, капканами и т. п .— и какие функции
выполняют в охоте (облёвщик, порскун, загонщик, за-
пужник, осбчник».. —  охотник, который во время охоты
облавой криком и шумом выпугивает зверей из логовищ;
опртчик, обнбсчик.. .  — охотник, устанавливающий те­
нета на выслеженного зверя; залёжник.. .  —  охотник,
который залегает в ожидании дичи); какие орудия исполь­
зует (капкёнщик...  —  охотник, промышляющий зверя
капканами; тенётчик... — охотник, который ловит зверя
с помощью тенет и т. п.).

г) Наименование собак, используемых охотниками,
в зависимости от характера охоты (лешёбная, лесовёя.. .  —
охотничья собака, используемая в лесной охоте; гон­
чак. . .  — гончая собака; осочёльная.. .  —  собака, исполь­
зуемая в охоте облавой и т. п.); наименования собак
в зависимости от зверя или птицы, на которых идет
охота (медвежатник...—  собака, используемая в охоте
на медведя; ут ят ница... —  собака, приученная к охоте
на уток; и т. п.); от их индивидуальных данных (лйка.. . —
собака с седловатою, впалою спиною; молчён.. .  —  без­
голосая гончая собака, которая гонит молча).

д) Орудия и приспособления, используемые охотни­
ками для ловли. Ловушки и капканы, в том числе
и самодельные (ст ульчик...—  ловушка на горностая;
башмёк.. . — ловушка, которая ставится у нор; ковш,
кож^х...  — ловушки на тетеревов; кблбда.. .  — ловушка
на куниц и соболей; пбмцы, пбнцы, понча... —  капканы
и западни). Виды оружия, используемого для боя зверей
и птиц (моржбвка.. . —  большое тяжелое ружье, исполь-
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зуемоё для боя моржей; носок.. .  — гарпун, испоЛьзуемый
для боя моржей); основные части каждого из видов
оружия. Утварь и приспособления, используемые при
охоте (зарядница... — сумка, приспособленная для за­
рядов, патронов; табета... — сумка для кремня, трута
и т. п,; нат опбрня...—  кожаный чехолок, одеваемый
на лезвие топора; железное кольцо, скоба для носки
топора на поясе; щ ит ... — приспособление из ветвей,
используемое в охоте на диких оленей).

е) Звери и птицы, являющиеся предметами охоты.
Звери и птицы, распространённые в данной мест­

ности (муравейник, стервятник, бдртник — виды
медведей; тевяк, лысъ.. .  — тюлень; белёк, серка, пле-
ханка, хохлуш а.. .  —  тюленьи щенки в зависимости от
возраста; боровик, березовик, крехт^н, слука.. . — вальд­
шнеп и т. п.).

Действия, связанные с образом жизни животных и
птиц, являющихся объектами охоты (жировать... —  вообще
о дичи — искать и употреблять пищу; токовбтъ.. .  —
в период размножения собираться стаями в одно место;
и т̂  п.).

Понятия, связанные с обитанием зверей и птиц (за-
лежъ... — место, где лежат моржи, тюлени; угодья,
угожъя. . . — место, где ловится белка; порхбвище,
Стан.. .  —  место, где собирается непарная птица в пе­
риод размножения).

Действия и процессы, связанные с охотой (облава,
осока, осбк... — выгон зверя из леса, из камышей на
стрелков или в тенета; оклбстъ...  — окружить зверя;
облаять.. .  — обнаружить нахождение белки или вообще
зверя с помощью собаки, которая своим лаем указывает
на его присутствие) и т. п.

Продукты охоты (лафта...  —  шкура моржа или
тюленя вместе с жиром; пыже вина.. .  — шкура моло­
дого оленя; дичина...  — птицы, добытые на охоте)
и т. п.

ж) Предметы снаряжения охотника в зависимости
от сезона и характера охоты; костюм; охотничьи при­
пасы; понятия, связанные с образом жизни и бытом
охотников (летовьё или летбвйще.. .  — летнее приста­
нище промышленников; нодьё, нотъё, нбйка ...— костер
промышленников в лесу во время ночлега) и т. п.
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Б. Р ы б о л о в с т в о

а) Общее название рыбной ловли (рыбалка, т оня..
рыбачничатъ, рыболбвничатъ, улекётъ. . . — ловить
рыбу, заниматься рыболовством).

б) Разновидности промыслов в зависимости от вре­
мени, способа лова и вылавливаемой рыбы (весенняя
плавня, плавёж, севрюжник.. .  — весенний лов; межен­
ный лов, жаркая, жаркое рыболовство... —  летний лов;
подосёнок, осенняя плавня, прасол... — осенний лов;
сижное рыболовство, аханное.. . — зимний подлёдный
лов неводами; зим ня.. .— зимний лов семги; лученье,
лучба... —  ночное рыболовство).

в) Наименование рыболовов. Общее название (ры­
барь, рыбалка, залбвщик.. .); название в зависимости
от времени лова (вешняки.. .  — промышленники-рыболовы
на весенних промыслах; летовшцк... — рыбак, остаю­
щийся на промысле в течение всего лета); от орудия
лова (неводчик.. .  — рыбак, который ловит рыбу в боль­
шинстве случаев неводом; мерёжник.. .  —  рыбак, промыш­
ляющий мережами, сетями; связчик.. . —рыбак, кото­
рый в основном ловит рыбу весной связными сетями);
в зависимости от того, какую рыбу ловят (белужник,
осётерник...) и т. п.

г) Орудия, используемые рыболовами. Сети и их виды
в зависимости от общего устройства, способа закрепле­
ния и целевого назначения (волокуша, возъмйлка, возъ-
м иха ...-—сеть в виде невода без мотни; метуша, сым-
чётка, мерёжа, свинчатка... — ставные сети, т. е. не­
подвижно закрепленные на время всего лова; а хан, по­
гоняй, перестав, самоплав, режак, ярыга, поездуха.. .  —
плавные, т. е. подвижные сети; ахан, ставная сеть,
режак, ярыга, поплав, харва... — сети для лова крас­
ной рыбы; сельдянйк... — для сельди; поездуха, поез­
жу ха. ..  — сеть мешком для ловли мелкой рыбы).

Части сети (глаз, ничей, ничёйка...  —  ячея сети; верх­
няя, нижняя подвбры, подборы, подворки, верхница,
верхник, пуденица...  — верхние и нижние веревки; ляпки.
конурки, пудыш, рёндуш, тунда. . . — грузила; ка-
м б л ...— деревянная палка для закрепления края невода,
баббк, бабки, шашки, балбёры.. .  — деревянные поплавки
и т. д.); удочки и их виды в зависимости от общего
устройства, способа закрепления и целевого назначения
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(дорбжка. , .  — Становая удочка; жерлица. . . — закидная
становая удочка на щук; тычковая, шашкбвая сна*
ст и.. .  — закрепленные под водой на кольях снасти);
удочки с грузилом и верховые; части удочек; способы
ловли рыбы удочкой (в провбдку...  — направляя леску
по течению, в забрбдку*, в накидку.. . — закидывая леску
как кнут); рыболовные снаряды, сделанные из прутьев
(морда, ванда вёйда, нброт, баклйн, верша...); прочие
приспособления (оглушнйк, чекмбръ, л я п ...  — орудие,
которым глушат пойманную рыбу; ость, строга, чанча,
сошилка, сандбвъ...— разновидность остроги), отцепы
удочек (кошки.. .); приспособление для снизывания рыбы
(кукан, снйска...).

д) Местные названия рыб. (таранник, тернбвик,
беребра, беребёрка, шабер, хлесц, хлёщ .. .— лещ;
мень, минь, мёнюх, м ант ус ...— налим; вбдень чико-
мбс, острёц, остряк.. .  —  окунь; сипуга, тяпуга,
горькавка, горькуша, горюга, ласкира, сорога, со­
рожка. . .  — плотва; травянка, шапарь, шапарйк, ще-
пйрь, обжйра, лоншак, лончйк.. . — щука; хохол, хбхлик,
хохбль, нбгтик..,  — ерш; калуга, чблбыш, острячка.. .  —
осетр; сельгб, оселёдец, пузинек, русак, белъчуг, подту-
мок.. .  — виды сельдей; мерлан.. .  — треска; сбрьюс... —
хариус; ш ереспёр...— жерех; карась; пескарь и др.)*
Названия рыб в зависимости от того, где они водятся
(лиманка. . . —  днепровская сельдь, которая ловится
в лиманах; порбг.. .  — лучший сорт семги, которая ловится
в порогах рек); названия рыб в зависимости от возраста
и размера (хрушедь.. .  —  крупная рыба; мёево, мелёк,
мойва, моль, малявка, хахлики, хб хли к и ...—  мелкая
рыба; щупбк. •. — небольшая щука; ножовка.. . — щука
в возрасте 3 — 4 лет, размером 15 — 20 см; щурёнок...<—
малек щуки в возрасте до двух лет; подъязок, мак-
лёц .. .  —  язь в возрасте до трех лет; чалбыш... — мало­
мерная белуга; матерая белуга... —  крупная белуга);
в зависимости от видовых особенностей (костёр или
костерб. . . —  выродок белуги или осетра, имеющий
много костей).

е) Действия и процессы, связанные с ловлей и обра­
боткой рыбы. Действия и процессы, связанные с рыбной
ловлей (нёводить...  —  ловить рыбу неводом; норйтъ.. .  —*
ловить рыбу неводом подо льдом; мерёжитъ.. .  —  ловить
рыбу мережами; выбивать порядки... — ставить сети,
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неводы й т. п.; выдиратЪ порядки.. . — убирать сетй,
неводы; заблеснитъ.. .  — поймать рыбу на блесну; галья-
н и т ь ...— удить на живую рыбу; щурить.. . — нажив­
лять удочку червями; притонять...  — подводить невод к
месту выбора; поледни чать.. . — ловить рыбу подо
льдом).

Организация и распределение труда при коллектив­
ном лове рыбы (неводчик... — старший из рыбаков,
выметывающий невод; п ё ха р ь ...—г рыбак с пешней на
льду при подледном лове рыбы). Действия и процессы,
связанные с первичной обработкой рыбы (роит ь...—
разбирать рыбу по сортам; н ур и т ь ...—  натыкать рыбу
на прут или палку для удобства замораживания и про­
вяливания);

2. Ремесла
А. И з г о т о в л е н и е  т к а н е й  и ш и ть е  о д е ж д ы

а) Название лиц, связанных с изготовлением ткани
и одежды. Лица, участвующие в производстве тканей
(тчея, точеД, прядильщик, основщик, мойщица, сно-
вальщик, отбельщик..

Лица, участвующие в изготовлении одежды (порт­
нишка, дортённица, швец, швальня, швачка, штб-
пица.. .  —  мастер, шьющий одежду; изразчик.. .  — за­
кройщик).

б) Орудия, используемые ткачами и портными. Ору­
дия, с помощью которых осуществляются отдельные
процессы изготовления тканей (снульница, санапрялка,
донце, кудёлька, пряслень, моталка, воробы, тблька,
сновалка...).
< Название составных частей ткацкого стана (на-

билки, правило, цепок, навой, ниченки, колода, наво­
лочка, пришва, нагрудник, поднога...),.

Орудия, с помощю которых осуществляется пошив
(скроек, израз.. .  — выкройка, по которой разрезается
материал при пошиве).
-  у в) Ремесленные заведения (ткальня, швальня, стри­
гальня, топтальня.. .) и их назначения.
— г) Наименование предметов производства (новина.. .  —•
крестьянский холст; крутяк, понйток.. .  — ткань из кру­
той шерстяной или протяной пряжи; одйнщик. 7 • — холст

Ж



h Двенадцать пйсм; вёртЪ.. .  — самая грубая и толстая
пряжа; ручёшник.. .  — тонкий холст).

д) Отходы производства (бпрядь или опрядъе, па-
чесь или начёсы.. .  — отходы ткацкого производства;
окрбйки. . . —  отходы при пошиве).

е) Действия, связанные с ткачеством и пошивом
одежды. Действия, связанные с процессом изготовле­
ния тканей (навивать, ворсить, утокать, троить,
трастйть, сновёть, основать, нйтить...); с поши­
вом одежды (наживить, наветбшить...).

Б. З а г о т о в к а  и о б р а б о т к а  д р е в е с и н ы
а) Название лиц, связанных с заготовкой и обработкой

древесины. Названия профессии в зависимости от изго­
товляемого предмета (обручнйк, корытник, решетник,
ложкарь, лоханщик.,.).

Характеристика мастера по его узкой специализации
(наугбльщик.. .  — плотник, умеющий «рубить» углы избы
и т. п.).

в) Орудия, используемые при заготовке и обработке дре­
весины (дорожник, струг, правило, гвоздйльня, оборо-
тенка.. .  — род плотничьего бурава; межеумок.. .  — уз­
кий плотничий топор, по своему виду близкий к про­
стому крестьянскому топору).

в) Ремесленные заведения (столярня, бондарня,
бочарня, токарня, точильня.. .), их назначение.

г) Виды и сорта леса, определяемые обычно теми
предметами, на изготовление которых они идут (избняк,
перекладник, решетник, заплбтник, баклушник, ко-
шёвник, смольё;..).

д) Отходы производства (стёсок, опйлок...).
е) Действия и процессы, связанные с обработкой и

заготовкой древесины, сооружением построек, изготов­
лением предметов (мшить, пйклить, окласть, изле-
щитъ, лицевйть, вязйть, воробить, налокчитъ, лож­
карить. . валить, раздёлывать, таборить.. . лес).

В. О б р а б о т к а  м е т а л л а

а) Названия профессий в зависимости, от их функции
в производстве и изготавливаемых предметов (коваль,
молотовой, меход$й; ножбвщик, игловщйк, замбчник...).
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б) Орудия, инструменты и Их разновидности, исполь­
зуемые при обработке металла.

Слесарные (подпилок, подсалок, терпуг; кругло­
губцы, острогубцы.. .); кузнечные (балдб, кулак, бо-
лбдка, одноручный молот, насека, клевёц.. крю­
чок. . .  — инструмент, которым снимают шины с колес
и т. п.); орудия, используемые для придания остроты
изготовленным предметам (брусовка...).

в) Материалы и их сорта (ножевище, обухбвое, ис-
кбвчивое, морбзчатое...) сорта железа.

г) Отходы производства (накипь, огара...).
д) Действия и процессы, связанные с обработкой

металла (греть, кусать, рубить, тянуть...).

Г. О б р а б о т к а  гл и н ы
а) Название лиц, связанных с гончарным производ­

ством. Название профессий в зависимости от изготов­
ляемых предметов (с куд ельник, горшечник, кирпич­
ник. ..). Название мастера по его узкой специализации
(обжигальщик, мяльщик...).

б) Орудия, используемые при обработке глины (стан,
кружбло, нож...).

в) Виды изготавливаемой продукции; ее сорта (подо-
вйк, спарник, каббнчик, набивной... — кирпич; сорта
кирпича).

г) Действия и процессы, связанные с изготовлением
продукции (гончбрить, горшёчничать, обжигать, мять...).

Д. О б р а б о т к а  к ож и, п уш н и н ы , ш е р с т и
и и з г о т о в л е н и е  из них п р о д у к ц и и

а) Наименование деятелей в зависимости от того,
что они обрабатывают (кожник, кожемяка, усмарь; пуш-
нярь.. .), какие процессы выполняют (мяльщик, дубо-
тблк.. .), какие предметы изготовляют (чеботарь, чере-
вйчник.. .) .
’ б) Орудия и приспособления. Орудия, с помощью кото­
рых осуществляется обработка (мяла, крюк, сббйник, пу-
харъ, струг... —  орудия для обработки кожи). Приспо­
собления, используемые в процессах обработки (палбти,
кобыла, колбда, закусйха...).
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в) Ремесленно-промысловые заведения (кожевня* ква-
сйльня, чеботарня...) .

г) Предметы производства и их сорта (опдИчина*
козёл* баран* крючки* лобки, лимарщина.. .  — виды и
сорта кожи).

д) Действия и процессы^ связанные с обработкой
материалов (строгать.. .  — о коже; роит ь.. »— о шерсти).



V. ОРГАНИЗАЦИЯ ДОМАШНЕГО БЫТА

УСАДЬБА, ДОМ, НАДВОРНЫЕ ПОСТРОЙКИ
И ДРУГИЕ ХОЗЯЙСТВЕННЫЕ СТРОЕНИЯ

1. Усадьба, дом, надворные постройки

А. У с а д ь б а  и ее ч а с т и
Планировка усадьбы

а) Название места, на котором находится дом с хозяй­
ственными постройками {одвбрица, ободвбрица, бдым,
пазьмо, подворок, подворье, поместье, осырок, усад ...).

б) План усадьбы. Надворные строения, смыкаемые
в одну связь {связня, связка ...), и постройки, стоящие
отдельно (дать план усадьбы с обозначением всех нахо­
дящихся построек). Название места по отношению к от­
дельным постройкам усадьбы {заворбтье, загуменье, загу-
мок, загумённик, заклунъе, зады ...).

Место, примыкающее к усадьбе {заодвброчное, зао-
двбрка, заодвброк, кладушище...).

в) Положение усадьбы по отношению к улице (пер­
пендикулярно к ней или вдоль). Ряды домов, стоящих
вдоль улицы {порядок, курмыш.. Л. Переулок {каулок...).
Участок между двумя дворами (межедвброк.. .). Смеж­
ные участки, разделенные изгородью {обызгороди..
Угольный дом {домна рогу.. .). Палисадник {балясник.,.).

Жилище
а) Общее название жилого дома {изба, истёбка, истба>

истобка, изббка, кута, хат а...). Маленькая или бед­
ная изба {ды мн ушка, дымушка> халупка.,.),
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б) Разновидности жилых построек в зависимости: от
строительного материала (дерёвня, мбзанка, турлук,
сёкля, каменица, юрт ., .); о т  устройства дымохода (кур­
ная изба, бёлая изба,...) ; от положения постройки по
отношению к земле (позёмная изба с земляным или
глинобитным полом), изба на подклети с подвалом (под-
польем. . . или подызбицей...) .

Одноэтажные и двухэтажные дома (двужйрная изба,
двужйлая, о двух жилах...). Усложненные постройки
с расширением жилого помещения (изба с прирубом, изба-
двойня, изба пятистенок, хата с прихатником.,.). При­
строй к дому (забочень...).

в) Положение дома по отношению к улице. Сторона
дома, обращенная к улице (лоб.. .), во двор (надворье..,).
Место за дверью (задверъ...).

г) Планировка дома. Распределение помещений в жи­
лом доме. Дать план дома с обозначением всех помеще­
ний (изба, сени, клеть, горница, холодная изба и пр.),
выяснив при этом местные названия всех помещений
и их частей.

Планировка старого жилища по положению печи (печь
в ближнем от двери углу или в противоположном углу
направо или налево), обращению чела печи (к двери,
к противоположной от входа стене с окнами или к боко­
вой стене) и по положению «переднего угла» (у входа
или в дальнем углу против входа).

д) Названия частей жилого помещения. Углы избы.
Общее название (кут, куток, покутъе...). Передний
угол со столом (перёд, большой угол, красный угол, по-
докнб, застолица, кут, пддкутпъ, подкутье, сутки, су-
точки, сутычки...). Его положение по отношению
к двери и к печи. Угол против устья печи (упечь, упечи,
бабий угол, середа, сблныш, шблнуш, шбмныша, кут ...).
Перегородка, отгораживающая угол против печи (пере-
ббрка, загородка, чёлнуш, середа...). Названия отго­
роженной части (чулан, стряпушка, приспёшня, шёлнуш,
шо мяв ин а, прируб, шбвныша, шбннуша, казенка...).
Дверной угол (подполатъе, куть, кутник.. .). Место
между печью и боковой стеной (зйпечье.. .); место у печи,
занимаемое посудой (судки.. .). Деление избы на перед­
нюю уличную половину (середа.. .) и заднюю половину
(заполье...).
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Наличие полатей (вышка.. .); их положение в избе»
Полати для спанья и для продуктов против печи у окна
(мышиные полати...). Полати для одежды. Название
брусьев, на которых укреплены полати (воронёц, при­
толока. ..).

Наличие помоста (пол, примост.. ♦) в избах с зем­
ляным полом, его использование.

е) Неподвижная мебель в избе. Большой прилавок у
дверей (казёнка, кбйник, конник, кутёник, кутник,
залавок, батмбр, гблубец...). Его назначение. Место
под прилавком (подлавок. . .), его использование»

Неподвижные лавки вдоль фронтовой стороны и длин­
ной стороны дома (большая лавка, долгая лавка, бабья
лавка, мужская лавка, залавник.. .)• Посудная лавка или
прилавок около печи (суднбвка, судёнка, судбвка, судно-
лавка, суднйца, судки, судёнка, судйнка, судная лавка,
судки.. .). Место под лавками в избе вдоль стен (зала?
вочье, подлавица, подлбвок...). Устройство шкафов под
лавками (рундук...). Названия основных частей лавок
(олбвок... — край, ребро лавки). Резные украшения ла­
вок (белонбжка.. .  — резная ножка). Помост около печи
(гблбец, голубица, каржина.. .), его устройство и назна­
чение. Ход в подполье из избы через дверь в голбце
или дверку в полу (западня, творило, ляда, карзина...).

Полки по стенам избы (полавочник, политка, поли-
цы, веко, грядка...). Деревянный закрепленный шест
для вешания одежды (грядка...). Жерди под потолком
для лука и чеснока (по дымки, подымъе.. .). Место над
иконами, до потолка (понёбы...).

ж) Помещения и пристройки, примыкающие к жилой
части дома. Помещение над избой (горище, вышка, высь,
наистббок, подволока, подволок, подловка, приволока,
пойзбица, пятра, сельник...). Его назначение. Исполь­
зование для жилья (верхнйца, надызбица, надрубка,
надруб, наруб, светильник...).

Помещение под избой со входом из избы (подполье,
припблье, подпблица, подклеть, порубь, гблбец, голу?
бйца, подгблбец, подгблбчик, подгблбица, лазнй...).
Полки в подполье (супротивень, подволок.. .). Помеще­
ние со входом с улицы (подызбица, подклёт, подклёть,
истёбка...). Использование этих помещений.

Дополнительные жилые помещения, с печью и холод-;
ные (боковушка, пристен, лётник, комнатка, noea-t
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лйша, по валу ша, призба, противница, противня, све­
тёлка, сенник, светлица, хижа...). Их расположение
в доме и отдельно.

Сени (мост, пристёнъе, сеннйцы, чулан, вонкй, пред-
мбстье, рундук, обеденки...), их расположение по от­
ношению к избе. Выходы из сеней. Пол и потолок в сенях.
Отгороженные части сеней (чулан, присёнок, при-
клётъ.. .). Вторые сени (бёлы. .

Помещение под сенями (пбдмост, подсённик...)
и над сенями (насённый чердак, пятры.. .), их исполь­
зование.

Крыльцо при входе в дом (предмостье, примбст,
примбсток, ганок, крыло.. .). Нижняя и верхняя пло­
щадки на крыльце (рундук...). Лестница (схбдцы, ле­
ска, ..), ступеньки лестницы (порожки, крыленки. . пе­
рила (попёри, нёдолбня, нёдолбок...).

Кладовые в доме и их размещение (клеть, замшенйк,
комбра, призба, стёпка, селъник, хиж а...). Кладовые,
стоящие отдельно от дома (пуня, пенька, выходы...).
Отделение в клети (зёклетъ.. .). Помещение под клетью
(пбдклет, подклеть, омшённик, подчёлъничье. . .)  и над
клетью (наклётник, наклеть.. . )  и их назначение.

Двор и надворные постройки
а) Названия дворов в зависимости от способа их по­

строения. Названия дворов в зависимости от наличия
крыши (крытый двор, открытый), от этажности (одно­
этажный двор и двухъярусный с поветью), от положения
по отношению к дому.

б) Способы связи крытого двора с жилищем и их
диалектные названия. Однорядная связь (под одну связь,
под один конь.. .  —  двор за домом под одной крышей);
двухрядная связь (в два коня, двумя конями, вразно-
конок —  двор стоит рядом с домом под одной или раз­
ными крышами); поперечная связь (в притычку или ен­
довой. . . — двор в притык к сеням); двор глаголем
(охватывает жилище с двух сторон: сзади и сбоку); двор
отдельно от дома (на отставе...).

в) Крытый двор. Постройка для скота в крытом дворе.
Свободное место между постройками (ограда.. Бре­
венчатый помост над двором (накётник, накёт .. ♦).
Второй ярус двора (повёть...), его использование.
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Особые помещения на повети {клети* горницы* сель*
ники,. .)♦

г) Открытый двор. Способы связи построек, их
диалектные названия: покоеобразная застройка, трехряд­
ная застройка с надворными строениями по обе стороны
дома, замкнутый четырехугольный двор с надворными
строениями, окружающими открытый двор; положение
дома по отношению к двору.

Части двора: задний двор {ободворок* вар* варок*
задворье* задворки* задвбры* задворок* прйдвдрок* ва­
ру шк а. ♦ .), передний {надвброк* надворье* белый
двор,..).

Открытый незамкнутый двор с надворными строе­
ниями, не связанными с жилищем. Расположение построек.

д) Постройки для скота. Общее название скотного
двора {обора* обвбра* ббводень* ббоденъ* пригорода* изги~
городъ* пригон* деннйк* калда* калдас* кйлдус* стая*
стайка* баз.,,) Теплые хлевы {закуток* закутень* за*
гбть* котух* пуня* пунька* откут* охлёвок* стойло.,.),
Большой хлев для рогатого скота {одрйна., .). Хлевы
для мелкого скота {котух* катулъ* подызбица. . .).
Хлев для овец {кошйра* овчарух., .). Хлев для свиней
{котух* свинух* саж...). Конюшня {стая* ст айня.. .);
отгороженное место для одной лошади, стойло для
одной коровы. Помещение для собаки {котух* кутузка*
лазея* лазейка* лазёйня...).

Постройки* примыкающие ко двору
а) Подсобные помещения. Изба с печью, в которой

кормят скот {скбтняя изба* зимбвка* зймница* хатйна*
заднюшка* подызбица.,.). Рабочая изба, мастерская
{рухольня, гута,. .). Отдельные кухоньки (хйжка* опе­
чек. ..). Помещение для хранения съестных припасов {при­
пас ник* омшенйк* лимонник.. .), одежды, утвари и т. п.
Помещение для саней и телег {санник...). Место при­
гороженное ко двору {придвброк* прйдворок.. .). Смеж­
ный двор {судворок...).

Погреб и подвал для хранения продуктов {ледбвня*
лёх* склёпыш* холодец* арбан* тарынь* выходы* ме-
душ а...). Яма со срубом в погребе {поруб.. .) Верхний
погреб над ледником {напогрёбница* напогрёбник..
Место в погребе вокруг ямы {берег..
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б) Баня (байня, лазня, мдвня, мбвница, мыльна,
мыльня...). Расположение бань в селении. Однокамер­
ная баня. Двухкамерная баня с предбанником (предбай-
ник, прибойник, передбанъе, передбанник, прйпередок,
прйпередник, прйпрйток, прибанник, сёнцы...). Трех­
камерная баня с предбанником и сенями; название
частей.

Печь в бане (каменка, каменушка, подкаменка,
кожушка, выгасня.. .). Материал, из которого сложена
печь (валуны, кирпич, щебень и пр.). Название бани
в зависимости от устройства топки печи (черная баня, бе­
лая баня). Выход дыма в черной бане: через дверь, через
специальное окошко (дымоволбк...), через отверстие
в потолке и вытяжную трубу (дымник...).

Полок и лавки в бане. Устройство пола. Ямы для
стока воды (банёва, банёвка..,). Жерди для развеши­
вания одежды (грядки...). Устройство крыши и потолка.
Банный чердак (надбанник, надбайник...). Дверь и
окно в бане. Волоковое оконце для выпуска пара (приду-
шек...). Вода, которой окатывают пол и полок (спуско-
вины.. . ). Посуда для воды (кадка, колода.. .) и другая
банная утварь. .Названия, связанные с процессом мытья
в бане: поддать пару (набздавать...), париться (смет­
нуться, слеть...).

2. Другие хозяйственные строения,
большей частью не связанные с жильем

а) Снопосушильни; общие сведения. Название построек
для сушки снопового хлеба (евня, осеть, асёть, рыга,
рей, евъя, ригач, ригачб, рай, рья, реи, виня, пуня,
стодбла, сушня, сушилка...).

Их устройство (с печью или без печи, с колосниками
или без колосников, только для сушки снопов, или для
хранения снопов до молотьбы, сушки снопов для молотьбы,
а также для хранения зёрна и отходов от молотьбы).

б) Овин и его части. Название частей овина: нижнее
помещение с топкой (подовин.. .) и верхнее, где поме­
щаются снопы (садило, сушило, осеть, асёть, насад...).
Вход в верхнюю часть овина (передовинье...). Устрой­
ство пола садила. Жерди, на которые сажают сно­
пы (колосники, сажалки. •..). Просторный овин (насади-
дтый.. .)♦
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Способы размещения снопов на сушиле (водно-
р я д к у .. .  — колосьями вверх; всутычь, врозноряд .. .  —
попеременно колосьями вверх и вниз; мяча —  развязан­
ные снопы, помещаемые поверх снопов; в о т р а , . ,— раз­
вязанные снопы, которые сушатся ворохом).

Разновидности овина в зависимости от положения печи;
овин-ямник (ямный овин), с печью в яме; овин верховой,
с печью на поверхности земли и помещением для сно­
пов во втором ярусе; полуверховой овин. Устройство
печи. Щели для прохода дыма и жара (пазухи , п а зу ­
шины. ..) . Процесс топки овина {теплить овин ...);
огонь, разведенный в нижней части овина (т епленка ...);
дрова для топки овина (подовйнник, овинники ...) .

в) Рига (рей, р ъ я ...) . Положение печи и колосников
в одном помещении. Пристройки к риге и овину (захёб ,
припелёнок, предовйнъе.. ,)• Дать схематический рису­
нок (разрез и план овина, риги). Крытое помещение для
молотьбы (к л у н я .. .) . Местоположение (постройка рядом
с овином под одной крышей или отдельно). Ток для мо­
лотьбы (ладонь, долонь, н а б о й ...) .

г) Постройки для хранения корма для скота при ови­
нах, ригах и т. п. (пеледы, припеледы .. .); при овинах
(припунек .. .); при ригах. Особые строения для хране­
ния мякины (мекйлъница, мекйнница, мекйльня, пелёвня,
пеловня, пелевница, половня, пилуш ёнка, а н д р е ц .. .) и
соломы (овсянник.. .). Их устройство, расположение.

д) Помещения для хранения сена (повётъ, сенник,
сённица, сеномёт, лбпас, одрйна, пуня , пунька, сёль-
нйца, подсённица ...) . Положение их над другой построй­
кой (скотным двором или амбаром) или самостоятельные
постройки, сараи и навесы. Устройство их крыши, стен. Вы­
ступ над дверьми сеновала для приемки сена (пятерь, пя-
тра, пят ры, п ят рочка .. .) . Настил для въезда с возом
в верхний сарай (повет ь...) ,  его устройство, название
(взвозъе, звоз, в зв о зы ...) . Крыши на четырех столбах
для хранения сена около дома (обороги, броги).

е) Постройки для хранения зерна (амбарушка, ар­
бан, жйтница, каморка, свироня, свйрон, свирна, ла-
вас, прозапасник, запасная}. Мучной амбар (мучняк,
м уч н й к .. .). Положение амбара в составе наддворных
строений или за пределами усадьбы. Амбары, стоящие
против избы (прот ивень...) . Постройка амбаров на стол­
бах или прямо на земле. Выступающая площадка перед
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дверью амбара (рундук, прйступень, приклётЬ, /тё-
режйтнище, переклёть, предамбаръе.. .). Навес над
дверью (пятерь, пятра, пятры, кошёль...). Устрой­
ство крыши. Ящики или лари для хранения зерна (су­
сек, сусека, сукрбм, сукрбмь, закром., .). Двухъярусные
амбары, назначение их. Запоры у амбара.

ж) Сараи и навесы для разных предметов хозяйствен­
ного обихода (лавас, лаббз, стодбла, катрага, уагёльня,
хабунька, холодник, свес, поднавёс, поднавёсок...).
Их назначение. Устройство крыши и стен. Сарай для
дров (дровеннйк...). Сардй для навоза (назёмник...).

з) Место, на котором стоит овин или другие однотип­
ные постройки: участки земли, прилегающие к овину
(гумнйцы, гумёнье, огумёнок, огумёнье.. .  — место вокруг
овина; загумки.. . — место позади овина). Место около
гумна (огумённый двор...).

3. Изгороди и ворота

А. И з г о р о д и  при д о м е  и во д в о р е 27

27 Об изгородях в поле см. в разделе «Полеводство».

а) Общие названия; название изгороди (изгорбда,
загорода, загород, обвод ины, обвбра, горбжа, обызгородь,
сгорбда, бгородъ, остбнье, паркан...). Название процесса
огораживания (крепить огород, обгарнутъ, оплатить,
осечь, обводить, жердить прясла...).

б) Типы изгородей в зависимости от материала и их
устройства. Косые изгороди из целых хвойных деревьев,
наваленных одно на другое и укрепленных попарно вби­
тыми кольями (беек, осёка, повбловая изгорбда...). Из­
городь из горизонтальных жердей (огород, огорода, ого-
рбдь, орясник, завбрчатая городьба, повбра...). Виды
изгороди в зависимости от количества жердей и плотно­
сти (стеновбя—  плотная изгородь, боровая и луговбя —
более редкая). Ограды из стоймя врытых бревен (тын)
или кольев (острокбл, щеть...). Венчатые ограды из
бревен, заведенных в пазы вертикальных столбов. Дос-
чатый забор со столбами (оплот.. .), Плетень из гибких
ветвей различных видов ивы или орешника (тпяпник,
т урлук.. .). Решетка, легкий палисадник (рёжка...).
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в) Названия частей изгороди. Участок йзгорддй от од­
ной пары кольев до другой (гордёнь, прясло, свясло...).
Колья (кйванъки, перетыка, осколок, орясина, потор-
чина, потбркишъ, будоражина, подпора, стыковой
кол»,..). Столбы (шуло...); жерди (орясина» ..), заклад­
ная жердь для проезда (завбра, завбрница, завбрина...).
Ветви для укрепления жердей (вица, повязник...).
Бревно, прислоненное к забору для укрепления (ува­
лень. .,).

г) Название места и тропинки около забора (отынок,
отынье, подтынок, педтынье...).

Б. В о р о т а  м к а л и т к и

а) Названия ворот у дворов и хозяйственных построек
(коврбты, закутки, устрёк...).

б) Названия ворот в зависимости от их устройства.
Ворота в крытых двухъярусных и одноярусных дворах,
их части. Крытые ворота у открытого двора. Крыша,
навес над воротами (понёбница, обвёртка...). Покрыть
крышей (зашатрйть ворота...),

в) Части ворот, столбы (косякй, верей.. .). Навесы,
крючья (верея, рёи, подставы, жиховина, кбворот...).
Верхний брус (притолока...). Дверь (полотнище, по­
лотно. . .). Подворотня (придвория, подворотная за­
ставка, подворбтица, подкутня.. .). Столбик посреди
ворот, на котором удерживаются половинки ворот (при­
творное било...).

г) Калитки (воротца, воротка, махальня, прйвб-
рбтка, фортка, чётка, сергй, прикалйток...).

д) Запоры у дверей и ворот. Деревянные запоры.
Засовы (завбр, завбрина, завбра, завбрница, приво-
рбтня, заворбтня, совёнъ, усов, поперечник, поперёш-
ник.. .). Завертка (вертушка.. ,). Кол, которым подпи­
рают дверь избы снаружи (пристав..

Железные запоры. Железная щеколда (к лям ка...).
Замки и их устройство; пробой у двери (промычка..
Врезной замок (причёлина.. .). Ключ, отмычка (пригбд-
ник...). Запереть дверь засовом (заворйтъ. /;}, щекол­
дой (зачбкнуть. *.).
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4. Строительство дома й хозяйственных iioctpoeR

А. Х а р а к т е р и с т и к а  п о с т р о е к  в з а в и с и м о с т и
от м а т е р и а л о в

а) Деревянные постройки (деревня...).
б) Глиняные (валькбвые, землянки, мёзанки, стол-

бянки...).
в) Соломенно-глиняные (лит^ха, лит^шка, соло­

минка. ..).
г) Каменные (каменка, каменуха.. ,).
д) Из мела (мелавка...).
е) Из кирпича и др.

Б. Т е х н и к а  д е р е в я н н о г о  с т р о и т е л ь с т в а

а) Строительный материал и его заготовка. Название
леса по качеству и породам деревьев (мендбвый...  —
мелкий, кривой лес; рудовый... —  лес лучшего качества);
по времени заготовки (веснодйльный лес.. .), вывозка
леса и хранение. Постройки для хранения бревен (крыт-
ник...).

Общее название строительного материала (строй..»).
Необработанные бревна (облбнь, балка.. .); стесанные
бревна (бтесь.. .), отесанные на 4 канта бревна; рас­
колотые по длине на две части (пластйны.. . ). Обрубки
бревна (тюлька...). Тонкие бревна и жерди (жердина,
должник, карбасйна, ослоп, слегб, хлуд, хабазйна, по­
перечина, глобб..,). Тёс (шалевка, он у шина.; .); тёсан­
ные доски (протёс, прбтесь, теснина, теснйца, те­
сина. ..); толстые доски (лбвица.. .); горбыль (оболбнок,
облбнок.. .); край доски (обзёл, обзол, обзблок.. .). Дранка
(трестб,сарга, дорнйца, дор...). Строительные детали
(стырок, снбрва...).

б) Устройство фундамента жилого помещения. Под­
ведение под углы обрубков толстых бревен (стулья, ту­
пики, стояны, стойки, подстблбок...) или камней (ва­
лунов), Устройство завалины и ямы в подполье.

в) Возведение стен. Срубная техника. Название сруба
(струб, иструб, пбруб...). Временный сруб без про­
кладки мха и сруб на мху.
' Способы рубки (в угол, в крюк, в лбпу* в охряпку,
В рхлуп, в погон, в иглу, в присёк.;.).
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Выпуски концов бревен за углом (заугблок, зауголы­
шек. ..). Название венцов сруба: нижний венец (бодва,
окладник, окладной венец, нижник..,). Четыре нижних
венца (подгнётные.. ,); верхний венец, в котором укреп­
ляется матица или балка со стропилами (пролежень, че­
репной, ..); последний венец сверх матицы и балок (над-
гнётный, охлупный, охлобный.. .). Простенки в строе­
нии при рубке (толпуга, лемегё. ..). Вырубание топором
паза в бревнах (пазить.. .), прокладывание мхом или
паклей (мшение...).

Пометки на бревнах при переносе сруба (мета, лбк-
чить бревна.. .)♦ Пристройка к основному срубу второго
из трех стен (пристён, пристенок...). Обшивка стен
тесом (опушить, ошелёвать...).

Столбовая техника, применяемая в строительстве хо­
зяйственных построек и пристроек к срубу. Способ го­
ризонтальной закладки бревен (брусьев, горбылей) в вер­
тикальные пазы столбов (в паз, по заборному, заклад- *
ной...). Название столбов (т ул.. .) и жердей (оклбдины...).

Использование других материалов и способы возве­
дения стен (кирпичные постройки, постройки из мела,
песчаника, известняка и глины).

г) Устройство пола. Деревянный пол. Балки для опоры
пола (перевод, переводина, перевбдень.. .). Пол с нака­
том (черный пол, подбор избы, накат.. .), из горбылей.
Чистый пол из досок — половиц. Названия половиц (лге-
снйчины, мостовины, мостовйцы, мостнйцы...). Спо­
собы скрепления половиц (впритык, в закрой, в причёрт,
на шипах.. .). Пол в хозяйственных постройках. Построй­
ки с земляным полом.

д) Потолок. Брус, служащий опорой потолка в жи­
лом помещении (матка, мётница, матища, прйтол-
чина, сволок, стропочка...) и в хозяйственных постройках
(перевода...). Потолок (с/пель, столь, череп, под­
волока, накат...). Горизонтальный потолок и сводча­
тый (повалуша...). Способ соединения потолочин (в за­
крой, в притёс.. .). Настилка потолка (запотолбчить...).
Верхний (чёрный потолок.. .) и нижний потолок. Спо­
собы застилки потолка (сквозной и на балку). Углубле­
ние в стенах для потолочин (черепа...).

е) Отделка избы внутри (наряд, поделка.. Виды
работ, обозначаемых этим названием: тесание стен, вы­
делка окон и дверей, устройство фундамента печи, при-
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строек у печи (голбец, картина...), лавок, полатей, пе­
регородок и прочее. Штукатурка, побелка, оклеивание
обоями жилого помещения.

ж) Окна и двери. Разновидности окон по устрой­
ству: проруб без рамы (просвётица...) в хозяйственных
постройках; проруб с рамой без стекла с движущейся
дощечкой (волоковые окна...). Название задвижной до­
щечки (оболонка, болонка, волок...); окна с косяками
(косящатые окна...).

Косящатое окно (красное.. .). Название его частей.
Общее название косяков (колода, обоконка, обокбнник,
обоконъе, липина.. .); боковые стоячие косяки (стоякй,
стойки...); верхний косяк (вершник, притолока.. .); ниж­
ний косяк (обоконка, обоконъе, подокнйще, ладыга, об-
липок, подгон...).

Оконная рама (оконница, окблъница, окнище...); пе­
реплет оконной рамы (прорамка.. .). Способ открытия
рамы: подъемная рама, задвижная рама, рама на петлях
(распашное или растворное окно); створки (раствбрки...).
Стекло в раме (скло, звено, шибка...). Вставка стекол.
Слюдяные окна (вагёлица.. .). Форточка и ее устройство
(фатёрка, хватёрка...).

Ставни с наружной стороны окна, одностворчатые и
двустворчатые (заокбнок, закрой, наличка, обоконка,
обокбнок, скрывни, терсенъ, ут улка.. ,). Части став­
ня: прорезь (нагель.. .); железный болт (баут...);
втулка у болта внутри дома (врезга.. .). Название окон
по месту положения в избе (переднее, красное, суд­
ное. ..).

Двери. Дверные косяки (ободвёрина...). Верхний ко­
сяк (верхняк, наддвёрие.. .). Нижний косяк (порог, над-
порбтъе, рундук, убрус...). Боковые косяки. Простран­
ство над дверью (наддвёрие.. .), простенок от угла до
двери (ободвёрина, одвёрок, обдвёрки...).

Одностворчатые и двустворчатые двери. Навешива­
ние двери на металлические петли. Двери на деревянном
шипу (пятник, пятка. . .), вращающемся в выдолблен­
ном гнезде (подпятник.. .), в притолке или пороге.
Скобка или ручка у двери. Запоры двери.

з) Крыша» Общее название крыши (стреха, об­
вертка...). Пространство под навесом крыши вдоль
стен (пбдстреха. . ). Крыша над двором (плоек, плюск,
дрин...).
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Типы крыш. Но форме: односкатная крыша на хо­
зяйственных постройках и пристройках к дому (отпб~
лок, открылок, подкрылок, отлив, однокрылок...; крыть
лабазом.. .); двускатная крыша (конём, на коня); четы­
рехскатная крыша (по круглому, костром, епанчой,
горшком.. .); трехскатная крыша. По способам укрепле­
ния крыши: на столбах (подсбх, подсоха, подсбшка...);
на опорных фронтонных бревнах (самцы, баран дыши,
повал.. на стропилах (быки.. Способы укрепления
стропил (уши, перевязка...). Крыши со свесом (стреха,
застрешник, застрех, застреха, пеледа, закрылина...)
и с карнизом; устройство карниза (выпуск концов баш­
мачных бревен, обшивка тесом). Название крыш в за­
висимости от кровельного материала (тёс, дрань, щепа,
солома, гонт, железо, черепица и др.).

Обрешечивание крыши. Жерди (слега, лата, верёха,
тырлычйна, бхлудь...) и их укрепление на самцах и
стропилах. Гребень крыши, образуемый сходящимися ска­
тами (вильчик, конек, строп, шелом...).

Способ покрытия тесом. Название досок для покры­
тия (тесница, тесина.. .); тес с желобом (желобник,
желобастый, желобленный, желобнйк, дороженный...).
Укрепление тесин на скате при помощи крюков (курицы,
кокши, подкурётник...), с желобом (поток, водотёчник,
потбчник, водоспуск, бстрех, настреха...). Бревно
с желобом наверху при стыке тесин (шелом, бхлуп, ох-
лупенъ, надчерёпок, конек...) отделка его в виде фи­
гуры (конёк); бревна или жерди по скатам крыши (гнеты,
крепила.. .). Способы покрытия пиленым тесом (в два
тёса, в один тёс, с подтёсинами и подшелъником...).
Доска на концах обрешетин (причёлина, косица, пла­
ток. ..).

Способы покрытия соломой (в натруску, под щётку,
в прическу, в привязку, в подвязку.. .). Название пуч­
ков соломы (кулики, порки...). Жерди на кровле для
пригнета соломы (порубник, помётины, баурник, клю~
чина, крючье, острокбл...). Хворост под соломой
на крыше (искладина). Название частей соломенной
крыши.

Фронтон дома с двухскатной крышей из бревен (с по-
рубом.. .), из досок (щм/n, защйток, защит, лоб, чело,
лемега...). Небольшой скат крыши со стороны фронтона
сверху (лобяк, залбб, пристрёшек...) или с нижней
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части фронтона (окоп, козырёк, причёлъе, застрешек...).
Устройство мезонина, балкона.

Название процесса покрытия крыши (обвершйть,
обвершать, охлупить, подсошйть, палубить, надчере-
пйтъ...).

и) Утепления постройки; утепление хворостом, соло­
мой, землей (пележить, опеле живать, опелёдить, запе-
лёдить, запелёживать, ослонйть, обслонйтъ, охйтить,
ухитить, укутать...). Устройство завалин для тепла
вокруг избы (прйстьба, прйзба, прйзбииа задавина,
заговалина, окат...). Способы устройства завалин.

к) Название работ, связанных с постройкой дома
(подымать избу, опушить, огонтйть, ошелевать, па­
зить, трёкатъ, вершить...).

л) Название мастеров по выполнению работ.
м) Название орудий, употребляемых при постройке

(толок, долбня, долбуха, трека..
н) Обряды, связанные с постройкой дома: закладка

дома (окладины.. .), поднятие матицы; новоселье (ела-
зины .. .). Помощь при перевозке строительного мате­
риала, печебитье и др.

о) Украшение построек. Типы украшений (резьба,
роспись и др.). Резьба (нарёзка.. .). Резные украшения
снаружи и внутри жилища и хозяйственных построек.
Части построек, покрытые резьбой: украшение отдель­
ных частей крыши; наличники окон (наоконник, надокбн-
ник, надокбнье.. .). Украшение на воротах, крылечках,
амбарах и пр. Резьба внутри жилища (на печном столбе,
голбце, лавках, полках, полатях и др.).

Название типов резьбы по технике выполнения:
скульптурная обработка концов бревен топором; резьба
токарной работы; долбленая резьба, выпильная резьба.
Название фигур орнамента.

Роспись снаружи и внутри жилища по дереву, гли­
няной обмазке, кирпичу. Краска, способы приготовления,
название цветов. Название узоров и рисунков росписи.
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СРЕДСТВА ПЕРЕДВИЖЕНИЯ, ПЕРЕВОЗКИ И ПЕРЕНОСКИ
ГРУЗОВ, НАХОДЯЩИЕСЯ НА КРЕСТЬЯНСКОМ ДВОРЕ

1. Средства перевозки грузов

А. Л е т н и е  п о в о з к и
а) Летние повозки, их виды и устройство: четырех­

колесные, двуколки, тачки (черчегузки...); повозки с об­
шивкой и без нее, с высокими боками, с кузовом и без
кузова, с ящиком, крытые повозки и т. п.

б) Назначение летних повозок. Для перевозки людей
(волочки, вородун, кошара, натычёнка, колыжка, кали-
бёр, колымага, накладушка, рбшпанка, карандёс, бйн-
дюх, турок.. .); для перевозки тяжестей вообще (воз,
колёска, извозня, дрябка, лемега, лубянйк, тагарка,
филйтка, растеряха, можара, мажё, коруца, фура...);
для перевозки снопов и сена (одёр, одре у, одрянка,
дроба, драбы, дробинка, волочага, рыдван, рыданка,
кошвы, кряквы.. .); для возки навоза (навозница, назё'м-
ница, подвозня, ратка, колышка.. .); для возки леса
(осёльня, рбспуски.. ♦).

в) Части повозок, их названия. Передняя и задняя
часть телеги, их скрепление; передок телеги: ось, колеса
и передняя подушка (покатки, передний х о д ...). Сердеч­
ник, проходящий через переднюю ось и подушку (шкурок,
курок, штырь...). Жерди, соединяющие верхние части
передней и задней подушек (дрожйны, дроги, тройни...).
Жердь, соединяющая нижние части передней и задней
подушек (подлйзок, подлйзник, подлёсник, пбжилень,
пидтоки...). Деревянная или железная полоска под осью
или над ней (подосёнок...). Покрышка над осью от грязи
(накпылка.. Продольные боковые брусья, отводы (осе-
лина, грядйца, грядушка, оследь, оследина, варок...).
Колесо (коток...); части колеса; способы крепления ко­
леса на оси; обод колеса (ббедь, колье.. .); центральная
часть колеса, ступица (бабица, трубйца, маточина...);
спица (спйчича.. .); железный обруч на ступице (рифа...);
клин, вставляемый в конец оси перед колесом (чеку иска...);
гайка около чеки (зачбка.. .); край ступицы (притулица...).
Крыло над колесом (окрылок.. .). Кузов повозки, обши­
тый кузов телеги (одёр, жебтуха...). Тяжи, веревки от
конца оглобли к чеке (заводень,кичйги,отбса, правило...).

154



Верх, крыша у крытой повозки (бдлок, оболбк, поклётъ,
волчек.. .).

г) Уход за летней повозкой. Смазка колес и осей;
вещество для смазки (лагун, колонйка.. .). Приспособле­
ние для смазки (помазнб, помазало, пома знак, помазуля,
помазйлка, мазуток, квач...). Способ подъема повозки
при смазке.

Б. С ан и
а) Виды саней, их назначение. Простые сани без ку­

зова, обшивки и отводов (дровни, андрецы, ташрлка,
лайбы, кренка, крени, копанцы, кбпани, толока,
сбёжки...), или с кузовом на дровнях (лари, оборотни...).
Сани-розвальни с отводами и обшивкой (пошвеньки, пбш-
валъни, ббшевни, кошевки, кошевая лежанка, кошева,
бблковни, вблокни, развалешки.. .). Легкие городские
санки с крутыми полозьями (козыркй, казёнка, скачка,
санник.. .). Крытые сани (бблок...). Ручные санки-са­
лазки (волочёнки, чунки, катуля, кринджблы.. .). Сани
специального назначения: для перевозки неводов (са-
бйн...), для перевозки меха (ябурь.. .), для возки со­
ломы и навоза (бендюги...)  и для других целей. Нарты
для упряжки оленей или собак (санка...).

б) Части каждого вида саней, их названия. Санные
полозья (облецы, полоски, иртовины...); гнутая часть
полозьев (голов яшки, окбрча...). Оковка полозьев
(уклад.. .). Копыл, к которому прикрепляется оглобля
заварочный...). Прутья для соединения противолежа­

щих копылов (вяз, вязелъя, завертенъ, уст^женка,
устужка. . .). Прут, соединяющий головки полозьев
с первыми копылами (чаповица, стуженъ.. .)• верхняя
часть его (говёйник, говётник* говёльник.. .). Продольные
брусья, параллельные полозьям(нащепы, нахлёстки...).
Боковые отводы в санях-розвальнях (хрясла, кряслины,
поклёски, бблучни, санные розбеги.. .). Распорка между
отводами (побблчина.. .). Дно (выстилка) санного ко­
роба (постёльник...).

в) Уход за санями. Обливка полозьев водой и т. п*

В. У п р а в л е н и е  п о в о з к о й

а) Типы упряжки лошадей, быка, оленя, собаки.
Упряжка оглобельная (распряжка...) и с дышлом. На*
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звания оглобель (оглббенъ, дблжик. ..) и дышла (раскип.
Одиночная (одинцом, одинбком.*.), парная упряжка,
упряжка тройкой* Пара животных в упряжке (дружни,
пара...). Коренная лошадь (бычок.. .), пристяжная (о/п-
хлестъ, отлётная, орчакбвая, пристяжь...).

Бык, запряженный в одиночку (бовкун...).
б) Части конской упряжи. Общее название сбруи

(порядня, приправа...). Узда; ее части (бглавлъ, оголо­
вок , нащёчник\ начёльник, очелок, облобок; нахрапник,
нахрапок, нарылъник, лыска, подскульник, подгубок...);
удила; недоуздок (оброть, обрбтка, обуть.. .); украше­
ния на узде (рёлка, рёгима.. .). Вожжи. Хомут; его
устройство; деревянная основа хомута (кика, кичка, ого­
ловок. . .)• войлочная подкладка под хомут (подхомуток,
подхомутень, лймец.. .); ремень, стягивающий хомут;
крючок, за который закрепляется супонь (уторока...);
медные бляхи с кольцом на концах хомута (брякунёц...);
петля от хомута, соединяющая оглоблю с дугой* Шлея
во всю длину лошади (подуза, упои.. •); поперечные
ремни (обода, откбски.. Постромки (цуг...); валёк
для постромок (барок, ваган, дрбнтик, брчак.. .). Дуга
(ббодъ.. .); оковка дуги (одужник, одужный наконеч­
ник. . .); бубенчик на дуге (гремок, громышбк, ширкун,
ширкунёц, балабончик.. Ремень между оглоблями,
чересседельник (потяг, переседёльник.. .); седёлко.

Конская сбруя для верховой езды. Седло (кульбака,
кулъвака.. .); деревянный остов седла (арчак, лёчник,
подседёлок.. .); задняя и передняя луки седла; подстилка
под седло (кичим, чепрак.. .); подпруга (приступ...);
ремни, держащие седло: нагрудник (попёрсье.. .) и под­
хвостник (нодхвия, потфа, потфёя, пахви, пахвёй.. ♦);
стремя (приступ, струменик, постромка.. .); поводья
чизгины, удилища, чембур, чалбур...).

в) Части воловьей упряжи (ярмо... —  деревянный хо­
мут; вайо, ва й ц о ...—  дышло, на котором крепится во­
ловье ярмо; притыка, заноза,. . . —  шпиль, которым за­
пирают в ярме шеи быков; скрыкли, скорохли ,...—  не­
большие деревянные бруски, служащие для скрепления
двух, трех и большего числа парных упряжек; воловбд,
налыгач... — повод, веревка, привязанная концами к ро­
гам запряжённых быков).

г) Дополнительные средства, облегчающие управление
повозкой. Кнут, палка, хворостина и др., которыми по-
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гоняют запряженных животных (нуга, понужало, при-
п$жник, припужало, витюн, вйтень, вич, отарка, кар-
бач, тдроач, камча, камчук, шалыга, батог, воловик,
бизун.. .  — кнут; хорей... — палка, которой подгоняют
оленей; жйчина.. .  — хворостина); части кнута: рукоятка
(кнфтник, кнутовьё, пуговьё, батджник...), бьющая
часть (свищ, привйти...).

Слова для понуканья и остановки запряженных ло­
шадей, быков, оленей, собак.

д) Возница. Человек, правящий лошадьми (правчий,
воддк, вожак, повдзчик...), оленями (арчбк, райдник...),
волами (волдвик...), собаками.

е) Способы прикрепления грузов на возу. Веревки
для крепления грузов (задбвка, вязь, гужйще, гуж...),
жерди (гнет, гнётень, жом, бастрык, рубёль, багаля-
рина...).

ж) Названия действий и процессов, связанных с пе“
редвижением на лошадях и других животных, качествен"
ная характеристика данных процессов (нейтральная и эмо­
ционально-экспрессивная лексика).

2. Переноска грузов

а) Общее название ноши человека (вяха, знашей,
каталать...); охапка (тяжка, берёмя, верёнька, хватка,
острбмок...).

б) Корзины различного назначения. Большие, мягкие
корзины для переноски сена, соломы (беркун, грохоты,
вятель, пёхтёръ, пёстёрь, пёщур, пестерюга, крбшня,
мостина, мордвин.. ,); корзины для переноски мякины
(напёлъник, берендёйка, почапня...); корзины для пе­
реноски картофеля и других овощей.

в) Приспособления для переноски грузов одним че­
ловеком в руках и за плечами; корзины, сумки, мешки,
торбы и кули (кобка, кобеняк, торшенёк, видлбга, ред-
ник, кош, кбшик, кошёлъ...); походные котомки (ката­
лажка, катулъ, катылъ, хотуля, лакомник, тайстра,
харчёвка, шалгун, пестёрка...).

г) Приспособления для переноски тяжестей двумя
людьми; корзины с двумя ручками (ушник, плетюха..»);
носилки (рёзвины., . .) и др.
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д) Способы выделки из прутьев, веревок, лыка,
бересты корзин и других приспособлений для переноски.

Основные части корзин и других приспособлений
для переноски.

ДОМАШНЯЯ ОБСТАНОВКА И УТВАРЬ

1 . П о с у д а  и у т в а р ь

А. О б щ и е с в е д е н и я
а) Общее название посуды (спосуда, суда, суды...);

столовая посуда (спосудина,. ,); посуда, употребляемая
при приготовлении пищи (порядня.. .). Общее название
деревянной посуды (щепа, шабала, шабалка.. .), глиня­
ной посуды (горнатик, черепйнина.. .), посуды из бере­
сты (берестянйк...) и т. п.

б) Пустая, незанятая посуда (пешая...).
в) Характеристика посуды и утвари, имеющей какие-

либо изъяны; разбитая посуда, черепки, обломки посуды
(еголь, ускирёк, ускйрье.. остаться...  — трескаться —
о глиняной посуде); дырявые корзины (обичка.. . —
худое лукошко) и т. п.

Б. О с н о в н ы е  ви ды  п о су д ы  и у т в а р и
Посуда и утварь, используемая в процессе

приготовления пищи
а) Посуда и утварь, используемая при рубке мяса,

грибов и т. п. (панок, колычан кульпан.. .  — корытце,
блюдо для рубки мяса и т. п.; стольница. . . — доска,
на которой режут, крошат).

б) Кухонные ножи (колодёй... — большой кухонный
нож; т япка... —  орудие для рубки капусты; квашон-
ник...  — нож, которым выскребают квашню; хлебник.. . —
нож для хлеба). Приспособления для точки ножей
(острило, правило, шпйколка...).

в) Ступы, песты и т. п., их форма, материал, из
которого они сделаны (мозжёр, мозжерка.. .  — ступа;
натирок... —  горшок, в котором трут солод; макитра,
макотра.. .— горшок, в котором трут мак, табак; питкйль
пехталь, пехтило, бйлень, мозжак, дрягалка...—пест).

г) Посуда и утварь для замачивания продуктов пита-
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ния (акарёнок.. . —  лохань для замачивания мяса); ее
форма, размеры, материал, из которого она сделана.

д) Терки; виды терок (тер ту ха, т ёрт уш ка...—
терка; драчка, т ерт уха.. .  —  терка для хрена, редьки;
терка для картофеля и т. п.); их форма и размеры.

е) Маслобойки, их форма, размеры, материал, из кото­
рого они сделаны (бот, балки... —  деревянная масло­
бойка; п асёф ка., .  —  палочка с рогаткой для сбивания
масла); основные части маслобоек.

ж) Воронки (лейка, ц е д и л к а ...—  разновидности во­
ронок).

з) Разливательные ложки, их форма, размеры, мате­
риал, из которого они сделаны (чупйзник, чумёнка, чу­
мичка, ополбвник, полбйник, ополбвня, поварня, по­
варёнка, кеуль, отнимёлка.. .); мутовки, их форма, раз­
меры в зависимости от целевого назначения (рогатка,
бблтенъ...;  киселевка.. .  —  мутовка, которой мешают ки̂
сель); шумовки, их форма, размеры в зависимости от
целевого назначения (шибёнка, шабёлка, ковшик, ка~
ш ик.. .  —  шумовка для пельменей; цёлыш. . .  —  шумовка,
которой достают рыбу из котла).

и) Помазки и используемые в их функции предметы
при подмазывании сковородок, противней и т. п. (квач...).

Утварь, связанная с просеиванием муки, крупы и т .п .

а) Решета (грохот, грохотка, решка, подсевалка,
аодсйток,' брехот б...); сита (севка, севалка, просе­
ве н ь ...); названия основных частей решет, сит (обечайка,
веко.. .  —  обод сита или решета).

б) Корыта и т. п., в которые просеивают муку, крупу
(сёльница, ночва, ночевка, доска, вагёнки.. . —  неглубо­
кое корытце для просеивания муки; полотуха, поло-
т у ш к а ...—  корытце, в котором очищают зерна, крупу),

в) Совки и т. п. для пересыпания зерна, муки (плица...).

Посуда и утварь для теста (для пирогов и для хлеба)

а) Квашня, ее размеры, форма, материал, из кото­
рого она сделана (дежа, дехня, творйлка, дупёлька,
дупленка...); покрышка на квашню (квашнйк, деж-
н и к .. . '— покрышка из холста и т. п<; вёко.. . —  лубко­
вая крышка; гёсник.. .  —  шнурок, тесьма? которой обвя-
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зывают квашню); подставка под квашню (одёрки...);
посуда для закваски, ее размеры, форма, материал, из
которого она сделана (опорник 9 опарыш.. .); лопаточка
и т. п. для размешивания теста, закваски; ее форма,
размеры, материал, из которого она сделана (вясло, ее-
сёлко, посёвка..

б) Посуда и утварь для вымешивания, валяния, рас­
катывания теста (нбчва, лоток, севки, полотуха, ясо-
лоб. . . — специальное корыто; веко, подмесок, чарута,
мучник... —  деревянная или глиняная миска, в которой
валяют хлебы; сочёльница, пирогбвик, пирбжница.. . —
скамейка или доска для пирогов; пирогбвик, пирож­
ница. . .  — скалка).

в) Посуда для хранения разведенных или сухих дрож­
жей (дрождяник...).

г) Посуда и утварь для хранения муки; ее размеры,
форма, материал, из которого она сделана (мучница.. .  —
кадка,миска или лукошко для держания муки под рукой).

Посуда и утварь
для приготовления пищи в печке

а) Посуда для приготовления щей, супов, каш и т.п.,
ее размеры, форма, материал, из которого она сделана
(баршевень, селезняк, ягбльник, нагрёвень, нагрёвок,
трйтник, есталъник, мастюшка, пёкаш, пёкур, ма-
хбня, махбтка, кашан, пулйшка; рынка, чарбнка.. . —
глиняная миска, плошка). Крышки, которыми накры­
вают горшки (волбх, накрбв, кровля.. ♦); характеристика
крышек в зависимости от материала (волбх...  — чере­
пичная крышка).

б) Посуда для жаренья, печенья, перетапливания про­
дуктов питания; сковороды, противни и т. п., их форма,
размеры, материал, из которого они сделаны (чапёла.....—
сковорода; лёдка.. .  — глиняная сковородка; про ту­
шек. . .  — четырехугольная сковорода из листового же­
леза; о ь ё д н и ц а .—сковорода для оладий; черепу­
шка. . .  — посуда из глины для жаренья картофеля и т. п.;
жарёвня...  — глиняная миска для запекания дрочены —
кушания вроде картофельной запеканки или омлета; топ-
н й ц а ...—  горшок для перетапливания масла; лётка,
прбтенъ, прбтушек... — противень); форма и размеры
данного типа посуды.
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Посуда и утварь, связанная с выпечкой хлеба; мате­
риал, из которого сделан каждый из видов посуды и
утвари, ее форма и размеры (тепличник,. .  — горшок для
выпечки хлеба; пёкло, п е х л о ...—  деревянная лопата, на
которой сажают хлебы в печь).

Посуда для кипячения жидкостей
а) Посуда для кипячения молока, воды и т. п., ее

форма, размеры, материал, из которого она сделана (кур-
бан, кубгбн, кухол, туш, ручка, полюшок.. . — кувшин;
горлбнчик, горлбчик, горличек, горлушка, глечик,,,—
кринка; пуляшечка, махотка, кринка, балакиръ,,,—
посуда, в которой кипятят молоко; плошка, братина.. . —
посуда для томления молока; мёдник, миденик. . . —
медный сосуд вроде горшка, в котором греют воду; про­
тивень, . .  —  медный котелок).

б) Посуда для чая, материал, из которого сделан
каждый из типов посуды, ее форма и размеры; чайники
(укрбпник, носатик.,.; запарник.. . —  глиняный и т. п.
чайник); самовар (самовбрник, самогар, самогрёй, само-
кйпеу...) — название основных частей самовара (ту­
шилка. .»— крышка от самовара).

Утварь, связанная с топкой печи
а) Ухваты, их размеры; катки (рогач, рогуши, са­

жалка, рычаг, отъём, подъем, отымальник, емки, че-
пелб, вилки...; ярун .. . — ухват на колесиках для боль­
ших чугунов . и т.- п.; каток.. .  — приспособление,
с помощью которого передвигают в печи тяжелые чугуны);
сковородники (чапельник, чаплйнник, чепела, чбпля
чепёла, цбпка, подчапёльник..

б) Метелки для выметания печи (шемело.. .); тряпки
(горчуха, горшбвик, обмахальник, отымалка.. .  — тряпка
для переноски горячих горшков и т. п.; отнймки, от-
нймушки...  — пара обшитых отрепьями рукавиц, скреп­
ленных шнурком, для переноса горячих горшков).

в) Приспособления, с помощью которых выгребают
или перемешивают угли. Кочерга (крюк, клюкб, клюшка,
коковка, щ урка., .); приспособления, с помощью кото­
рых достают угли (подхватцы.,.  —  угольные щипцы;
шабалб. . .  —  железная ложка с дырочками в середине,
которой достают горячие угли); посуда, в которой дер-
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жат угли, ее размеры, форма, материал» из которого
она сделана (кадилка.. . —  горшочек с углем).

Столовая посуда

а) Собирательное название столовой посуды (посуд...).
б) Столовая посуда, из которой едят, ее размеры,

форма, материал, из которого она сделана (хлёбалъница,
фаска, чаплёшка, миса, овощ ник... —  миска, тарелка;
бадьян, лабовка, цаплйжка, панка, латушечка, став-
чик, терсёнь, опанка.. . —  деревянная миска; сачан,
блюдник, ст авец.. .  —  блюдо; оболонье.. .  —  края блюда;
наблюдник.. .  —  крышка на блюдо или на миску; складня,
кладенъ, складни... —  две деревянные миски, служащие
друг другу покрышкой).

в) Ложки, их форма, материал, из которого они сде­
ланы, качество обработки (лузйк.. .); вилки (приёмец,
приёмцы, видёлка.. .  —  вилка); название частей вилок,
ложек (ц е в ь ё ...—  ручка деревянной ложки).

г) Чашки, стаканы, блюдца (кумка, кумычка, кан-
д ё й к а ...—  чашка; донечко, блюдко.. .  —  блюдце; сти-
кйн .. .  —  стакан).

д) Посуда для спиртных напитков, пива, кваса, ее
размеры и материал, из которого она сделана (поста­
вок, балдашка, лобавка, муторма, кан дей.. .  —  чаши
для напитков; келюх, поставуха, м ер ка... —  рюмки
и другая посуда для водки; гомзуля, скоботаръ. . .  —  по­
суда, из которой пьют вино, пиво, брагу).

е) Посуда для хлеба, ее размеры, форма, материал,
из которого она сделана (хлебница, хлебня, хлебенка,
в ёк о ... —  лукошко, корзина с крышкой для печеного
хлеба).

ж) Столовая посуда для различных приправ, ее раз­
меры, форма, материал, из которого она сделана (соло­
нина, солъница.. .  —  солонка; макальник.. .  —  посуда
для скоромных приправ).

Посуда и утварь, связанная
с хранением пищевых продуктов и жидкостей

а) Посуда для хранения и отстоя молока, ее раз­
меры, форма, материал, из которого она сделана (крынка,
кубан, лошнйк, курган, молостов, молостюшка, ягель­
ник, кубычка, кухолъ, столбун, горлач, синюшка, кор-
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чашка, кашник, смолянка, балакиръ, махотка, бадейка,
черепушка, кувшинок, еставник, глечик, лагбвка, дой­
ник, пуляшечка, ставок.. турсфк, саба... — кожа­
ный мешок, мех для хранения кумыса; кбноб, кбнбвка,
канъка, лазбёнъ...— кувшин с крышкой).

б) Посуда для хранения молочных продуктов, ее раз­
меры, форма, материал, из которого она сделана (дой­
ник, кринка, горшок, черепушка, корчага, ушенъка, ма­
лое т ов.. . — для сметаны; дойник, молостов, накбпле-
ница, тунтай, чиляк, топнйк.. . —  для масла; посуда
для простокваши, творога и т. п.).

в) Посуда и утварь для хранения муки, зерна, крупы,
отрубей и т. п. (напбл, ставнйца, рундук... —  кадки и т. п.
для зерна, муки; отрубник... — ларь для хранения от­
рубей).

г) Ящик, ларь, в который ставят посуду с молоком и др.
съестными припасами (ставец, поставнйк, суднйк...);
его размеры и местонахождение.

д) Кадки и т. п. для соления, квашения, мочения ово­
щей, фруктов и ягод, их форма, размеры, породы де­
рева, из которого они сделаны (бокура, баул... — бочка;
галёнок, жбанбк, барйло, баклуша.. .  — боченок; кадулъка,
кбдца, шаплйк... — кадка; чеп...  —  чан; растирок,
растирыш, пересек, квашёнка...  — чан, бочка для
квашения, соления капусты и т. и.; стойка... — кад­
ка для заквашивания свеклы); бочки и т. п. для за­
солки рыбы (сельдянка, сельдбвка...  — боченок для
сельдей).

е) Посуда для хранения любых жидкостей, ее форма,
размеры, материал, из которого она сделана (сулея, су-
лёйка, баня, байня....— бутылка; лещадка, плоскуша... —
плоская фляга, бутылка, иногда обшитая или обвитая;
сапётка... — высокая плетенка для бутылки; таркутка,
кубышка.. .  —  посудина из тыквы; бурак, туес... — по­
суда из бересты).

ж) Посуда для пива, браги, кваса, ее размеры, форма,
материал, из которого она сделана (кулган, поставец.. . —
кувшин, жбан для кваса; кваснйца, лагук, варовйк.. . —
бочка для кваса; чиряс, братыня... — чаша, кадочка
с носиком, для пива; скобкаръ... — деревянная посуда
вроде жбана для пива, меда, браги; лагун ... — большой
ушат с крышкой для кваса, пива и т. п.);

з) Посуда для керосина (халява...).
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Посуда и утварь, связанная с производством
спиртных напитков (пива, браги и т. п.)

Приспособления для размельчения солода; посуда, в ко­
торой варят („затирают") пиво, брагу (дыроватка,
щ ан.. .  — бочка, в которой солод для получения сусла
заливается горячей водой); приспособления для проце­
живания сусла, их устройство (гущенник, русленник...);
корыто, в которое сливается пиво (русло...).

Посуда и утварь,
связанная с ношением и хранением воды

а) Посуда для ношения воды [цебарка, челёк, ту­
ры шка, , . — ведро, ведерко; бадья, узвара, извара, §шит,
уш и,.,  — ушат для ношения воды; баул,, ,  — водовоз­
ная бочка); коромысла и т. п. приспособления для пе­
реноски воды одним человеком или двумя; их устрой­
ство (водонбсок, мотбр, коромысел. . . — коромысло;
х л у д .,»— палка, которую продевали в ушат с водой);
колодезные бадьи (цёбарь, черпало, черпня.. .)•

б) Посуда и утварь, связанная с хранением воды
(окат.. * — большой чан для воды; водянка.. .  — кадка
для воды; творило., .  — деревянная подставка под ушат
с водой),

в) Вёдра, кадки, ушаты. Различные виды ведер (цы-
барка, бадья, котел.. .), кадок, бочек, ушатов (подрез,
пересёк, перерез.. .  — распиленная пополам кадка, бочка,
суживающаяся книзу и расширяющаяся кверху; дупёлька,
дуплянка... — кадка, выдолбленная из пня или целого
дерева); названия ведер, бочек и т. п, в зависимости
от того, из какого материала они сделаны (дуббвка., . —
кадка, сделанная из дуба); их форма (носок...  — ведро
с носиком) и размеры (кадца, кадуля, кадулька, стука-
рёк, черяж... — небольшая кадка; стойка., .  —  кадка
средней величины; дошник... — большая кадка; пе-
рёвня... — небольшой чан; кадов.. . — большой чан;
кадца... — большой ушат); основные части ведер (по-
ц ё п к а ...— дужка у ведра), бочек, кадок, ушатов (обру-
чень, коло, катило, каталка.,,  — обручи; торкиш, чоп,
чеп, петнйк... — деревянный гвоздь в бочке, заменяющий
пробку),

г) Кружки, ковши и т, п, (корёц, сук, сливальник.. . —
ковш); названия кружек, ковшей и т. п. в зависимости
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от материала, из которого сделаны кружки, ковши: сте­
кло (кунган.. . — стеклянная кружка); олово (оловянка,
оловяник... — оловянная кружка), глина и т. д.; их
размеры*

Посуда для ношения еды и питья в поле
а) Посуда для ношения еды (пустодом...  —  плетеный

из бересты кошель с крышкой; ряж ка...— небольшое
ведерко).

б) Посуда для ношения питья (рученька.. . — сосуд
из бересты или ведерко с крышкой для ношения в поле
воды, кваса, молока).

Посуда для отходов, помоев и т. п.
Ведра, лахани и т. п. (рАшка.. . —  лохань для помоев;

трендг.. .  — деревянная лохань, которая ставится под
рукомойником).
Посуда и утварь, связанная с приготовлением кормов

к) Посуда, из которой кормят скот (перёвня, ко-
мАга.. .  — выдолбленное из дерева корыто); форма, ма-
тё^йал, из которого она сделана.

Й) Посуда, в которой готовят корм (перёвня...—
кАдка, в которой готовится корм для свиней). Форма,
размер, материал, из которого она сделана.

Посуда, связанная с доением
Подойники; их размеры, форма, материал, из кото­

рого они сделаны (дойник, подонка, доёнка, горлйч,
роговик.. .  — подойник; горло, сосок.. .  — носик у подой­
ника; свисток... — цедилка).

Лукошки, корзины, изделия из бересты, мешочки
а) Название корзин, лукошек, коробов и т. п. в за­

висимости от материала, из которого они сделаны: из
прутьев (лук но, лукбнце, верюха, суроеёжник.. .); из лык
(кольежка, пестеря, пестерюха.. ,); из дранок (плетуха,
лубка, бурак, крошня, коробу ля, кужёнька.. .); из бересты
(туез, туес, турсук, тузик, тырсик, турышка, бурак,
буровбк, боровок, бурёшка, зобня, зобёнька, зобнйца, ку-
женька, кужня, порочка, порка, берестянка, берестушка,
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лянгас, лоншак, Чуман, чумашник.. .); из коры разлй’Ь
ных пород деревьев (лубок, зббня, осиновка.. их
форма (ушник, п л е т ю х а ...—  корзина с двумя ручками);
способ плетения, размеры (зббня, беркун, пест ерь., . —
большие корзины из толстых прутьев или дранок; пле­
тушка, беркушка.. . —  небольшие корзины из прутьев).

б) Целевое назначение различных видов корзин, лу­
кошек и т. п.; лукошки и т. п, для сбора ягод, грибов
(лукнб, калуга, грохоток, грохотка, насыпка, ширёшня,
веко, наберу ха, кузовок, гриббвня, гриббвенка, турсук,
нагрузка, пестерь, туясбк; пайба, п а й в а .. . —  лукошко
с лямками); корзины, лукошки для переноса кормов (ше-
верёнъка, почёпня, пйнт ер...); корзины и пр., употреб­
ляющиеся для различных хозяйственных надобностей
(пбш ев.. . — лубяной короб, в котором ставят посуду
с молоком и др.; х л е б н и ...— лукошко для продуктов;
чечнй, чечёнька.. ,  —  короб для содержания живой рыбы;
зо б ён ька ...—  корзинка для мотков пряжи; клад ушка,
ш ирёшня.. .  —  корзинка, лукошко для тряпья, старой
обуви и т. п.).

в) Кошельки, торбочки, мешочки, мешки, котомки
и т. п. (кошёль, катуль, катыль, омёха, собёнька.. . —
котомка; зббн я.. .  —  торба, шелгун.. , —  мешок; хатуль,
кббка... —  мешок или котомка; видлбга...  —  куль; козица,
кизичка, гомза, гаманёц, вайчак.. . —  кошельки, ме­
шочки для денег; павороз.. .  —  затяжка, завязка). Ма­
териал, из которого сделаны кошельки, котомки, мешки
и т. п. (реднйк.. . —  мешок, из редкой, неплотной ткани;
лам зак.. .  —  кошель, котомка из лык; кубел, крош ня.. . —
котомка из бересты); их размеры (шаночка, шелгач.. . —
небольшой мешок).

Веревки, шнурки и т. п.
а) Веревки, шнурки (тйбинка, жижолка, ворбвйна,

пбкрутня, оббра, повбра.. .  —  веревка; вит ёлки.. .  —
узелки на веревке).

б) Изготовление веревок; качество веревок в зависи­
мости от их хозяйственного назначения.

Топоры, пилы, лопаты, щипцы
а) Виды топоров, их назначение: колуны для рубки,

колки дров, топорики для рубки мяса и т. п. (сокйра,
сакёра, мамура.. .  — топор; тупика, т упыш .. .  — затуп-
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ленный топор, употребляемый для рубки дров, льда, ко­
стей и т. п.).

б) Виды пил, их назначение: пила-ножовка, пила
лучковая и т. п. (червак.. . —  пила; с а к . . . — небольшая
пила).

в) Виды лопат, их назначение; форма различных ви­
дов лопат, материал, из которого они сделаны (скрябка...  —
железная лопата; ш уш лка.. . — узкая, кривая деревян­
ная лопата для очистки проруби ото льда).

г) Виды щипцов, их хозяйственное назначение (съёлщы,
схватуы, срывиы.. . ) .

д) Название основных частей топоров, пил, лопат,
щипцов (обушник.. .  —  обух; копыл.. ,  — топорище).

Запоры и т. п.

Виды запоров, их размеры и форма (клямка...  —
щеколда у дверей; полйца.. ♦ —  замок, врезанный в дверь).

Приспособления для взвешивания и измерения

а) Приспособления для взвешивания: весы, безмены
(т ёрези.. .  —  хлебные весы; контаръ.. .  —  безмен); основ­
ные части весов, безмена (табурка.. планочка, дви­
гающаяся по шкале делений безмена).

б) Утварь, служащая единицей измерения сыпучих
тел (пятёрка.. . — кадка, вмещающая 5 мер хлеба; пу­
довик. . .  —  кадка вместимостью около пуда).

в) Посуда, служащая единицей измерения жидкостей
(мерник.. .  —  общее название; поллагуны.. .  —  деревян­
ный сосуд, вмещающий 6 крынок молока; корчага.. . —
посуда, употребляемая при варке пива и служащая еди­
ницей измерения для него; чугунка.. .  —  ведро, имеющее
официально установленный объем; сороковица, сорока-
вуш а.. .  —  посуда объемом в 40 ведер; куфа, к у хва .. .  —
кадка, бочка вместимостью около 3— 4 ведер; естав-
н и к .. .  ’—  горшок вместимостью в полведра; трйтник. . .
горшок вместимостью в ] /з ведра; ягольник... —  гор­
шок в г/4 ведра; цаховка.. .  —  кружка вместимостью в
111ц ведра; пекш ик.. . — горшок в ведра; гарец,
кирват ка... —  кружка, являющаяся мерою для жидко­
стей).
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Домашняя утварь, связанная с умыванием
и мытьем в бане

Рукомойники (гилёк, барён. ..); их устройство; шайки
(бадеёчка, бадйшка, магёрка...); мочалка, веники и т. п.

Домашняя утварь, связанная со стиркой белья
а) Приспособления для стирки белья; посуда, в кото­

рой стирают белье; ее размеры, форма, материал, из ко­
торого она сделана (балея, ♦«— ушат для стирки белья;
бадья.. ♦ — лохань для стирки; сбивка, бучное корыто,,. —
корыто для стирки).

б) Посуда для вываривания белья, ее размеры, форма,
материал, из которого она сделана (жлук, жлукта, бук,
опрокйдка.. назбльник...  — посуда для приготовления
щелока).

в) Вальки, приспособления для полоскания белья, их
размеры и форма (валька, кичига, копыл, прёльник, па­
лица, кор шага, лопша, лопт ё...).

г) Корзины и другие приспособления для переноски
мокрого белья.

д) Приспособления для обработки белья после стирки
(скёло, рубйха, каталка, качалка, кат ок.., — скалка
для прокатывания белья; рубёль, рубчик, рулёк, пуколъ,
лощило...  — валек для катания белья; стрыг...  — утюг
с вкладными плитками).

Посуда и утварь, связанная с уборкой
а) Метлы, веники и т. п.; их виды и назна­

чение (боровик, шемела, помёльник, пометалка... дё-
д и к .. . — ручная метелка из соломы). Характеристика
метел, веников в зависимости от степени их изношен­
ности (галёнь, голик, деркач, опомёлок, постебёлок...);
название основных частей метел, веников (опомёлье,..  —
древко метлы; помёлье..,  — тряпка на помело). Тряпки,
приспособления для обметания паутины, пыли (ромуха,
рямуга, ремошйна, фирюбина.. . — тряпка; отрёпок, ви-
тушбк, подтирка, затирок, плехбть, ганчйрка, огор-
чёвка, калтбк...  — старая тряпка, ветошка; затирка,
огорчёвка...— тряпка для затирания, обтирания чего-
либо; стирка...  — тряпка для стирания со стола; перб-



вик .. »— метелка для обметания пыли); скребки и т. и.,
употребляемые при мытье, скоблении полов, лавок, сто­
лов и т. п. (поскребальник, карябка, подскбблина...).

б) Приспособления для мытья посуды; общее назва­
ние грязной посуды (кблюх, колюха...); лохани и т, п.
для мытья посуды, их форма, размеры, материал, из
которого они сделаны (окарёнок, чинак...); мочалки
и т, п., употребляемые при этом (вехдтка, суддвка.. ,)•

в) Утварь, связанная с уборкой двора (пёшедь, пёш-
н и к .. .—  железный лом на деревянной рукоятке для ска­
лывания льда; пихало, пёхло, пихалка, грязло... — по­
перечная дощечка, насаженная на палку для сгребания
золы, сора и т. п.).

Домашняя утварь,
находящаяся в индивидуальном пользовании.

а) Принадлежности курения (катат&шка, дымо-
курка...  — крестьянская курительная трубка; соёк... —
крючок, которым чистят трубку; дбскань.. . — табакерка;
тюнек, таблйнка, тавлйнкь, пермёнь... — берестяная
табакерка; кисет; т лен...  — трут из тряпиц; стбпка... —
спичка; огневица, огнйвенка.. . — сумочка или коробка
для кремня, огнива, трута; скблба.. . —пест, которым
мелют табак); кремень и т. д»

б) Предметы, связанные с личной гигиеной; зеркальце
(глядёлка, глядйлъце.. .); шпильки, расчески и т. п.

в) Индивидуальные принадлежности для шитья, вя­
занья (швейка... — подушечка для иголок; швейка... — ко­
робочка для швейных принадлежностей; трудонбска.. . —
рабочий мешочек для игл, ниток и т. п.); виды игл и
их назначение.

г) Карманные ножи (складник, складень, складе-
нёц ...).

2. Обстановка крестьянской избы

А. О б щ и е  с в е д е н и я
а) Общее название всей совокупности домашнего

имущества (домбвка, собина, доброта, добрина...),
б) Качественная оценка домашнего имущества (ббро-

шенъ, охараток, шухобарь, вуторъ. скарб, рухлядь,
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хлам); качественная оценка свойств и изъянов отдель­
ных вещей {повйнка.. .  — изъян в вещи; пикулька.. . —
очень маленькая вещь).

Б. П о д в и ж н а я  м е б е л ь  к р е с т ь я н с к о й  и з б ы 28

28 О неподвижно закрепленных видах мебели См. в разделе
«Усадьба, дом и надворные постройки».

а) Мебель и различные приспособления для хранения
одежды: сундуки, лари и т. п. {лдженъ, покладушка,
скрынка, скрыня, захбванец...  — сундук; укладка...  —
сундук большого размера; обларье...  — сундук с выпуклой
крышкой; коробъя.. .  — сундук с приданым; секас, дб-
скан. , . — ларь; лазбёнъ, кубёлъ, ббдня... — кадушка
с крышкой, употребляемая вместо сундука; грядка...—
жердь, укрепленная на веревках, выполняющая роль ве­
шалки; пбткннще.,. — гвоздь, вешалка; кут уз.. . —
узел вещей); основные части сундуков и т. п. {при-
головок, прискрйнок. ..  — боковой ящичек в сундуке;
сям ба...— обруч у короба); размеры и форма данного
типа мебели.

б) Мебель для хранения посуды; шкафы, их форма,
размеры, качество выделки {поставец, судовка, суднйца,
судки, шафа, шахва, мисник, блю дник...— шкаф для
посуды); полки {наблюд ник, заблюдник.. .); лавка, на ко­
торой стоит посуда {чёрная нолйца, судная лавка, суд-
нбвка.. .); основные части шкафов и т. п. {пила.. .  —
зубчатая планка для укрепления полок).

в) Лавки, скамейки, табуретки; их размеры, качество
выделки; общее название мебели, предназначенной для
сидения {татуръ, сидулъка...—  чурбан, стул, табурет;
ослбнчик, услон...  — стул, скамья, табурет); скамьи {ослбн,
сидулъка... — маленькая скамейка; козюлька... — малень­
кая скамейка, вырубленная из куска дерева, с сучками
вместо ножек); табуретки {стула.. .). Название основных
частей скамеек, табуреток и т. п. {приспйнок, захребет­
ник, грядушка.. .  — спинка; суножка.. .  — ножка).

г)Столы, их форма, размеры, качество выделки; назва­
ние основных частей стола {столёшница. .. —  верхняя
доска у стола; подстолье.. .  — нижняя часть стола).
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д) Мебель и принадлежности для лежания; мебель
для лежания с постланными спальными принадлежно­
стями (место.. наладить место...  — поправить по­
стель); кровати и т. п. (конька, лйжко.. .); название
основных частей кровати (брусья, ступеньки, са-
дорга, грядушки..,  — части деревянной кровати; взго-
лбвье, возглавок, сголовье... — изголовье кровати; из­
ножье.. . — противоположный изголовью конец кровати);
тюфяки, матрацы и т. п. (настилок, пбстлань, под-
стилбльник, койка, место...  — обобщенное название
всего того, что выполняет роль матраца; постельник, чу-
хв£ к .. .  — тюфяк, матрац; сеннуха... — тюфяк, набитый
сеном; перавйк... — матрац, набитый пером, перина; по-
стлань... — оленья или медвежья шкура, на которой
спят); подушки (сголовье, пуховка...).

Колыбель, ее виды и устройство (байка, зыбка, гыбка,
колйска, коломелъ...); устройство колыбели (качка...—
колыбель, стоящая на полу; зыбка, люлька, колыбка... —
подвешиваемая колыбель); основные части детской ко­
лыбели; приспособления, с помощью которых колыбель
подвешивается к потолку или раскачивается на полу
(бчеп, поцеп, цоп, грядка, зыбка... — гибкая жердь,
укрепленная на потолке, к которой подвешивается колы­
бель; хлуд ёу ... — шест, один конец которого привязы­
вается к очепу, к другому концу прикрепляется колыбель);
полог колыбели (опйнка..

е) Настенные украшения; портреты (подббень...);
лубочные картинки и т. п. (панки, богатыри...).

ж) Прочие виды украшений; комнатные цветы (сады... —
цветы в горшках); название наиболее распространенных
видов комнатых цветов, способы ухода за ними; цветоч­
ный горшок (р&нка.. .); дорожки, половики, коврики
и т. п. (торпйще... — соломенная рогожа для вытира­
ния ног; уполовень... — постилка для вытирания ног;
пастилы, полостья, ряднина. . . — половики; чирёл,
чекта... — травяная цыновка; полис, пблстик... — ко­
вер; килим...  — домотканный ковер)»

з) Сооружения и приспособления для выполнения
различных работ в избе; лавка, заменяющая кухонный
стол (прилбвок.. .); временные приспособления в доме
для выполнения различных работ»
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УБОРКА II МЕЛКИИ РЕМОНТ ДОМА

1. Уборка избы

А . О б щ и е  с в е д е н и я

а) Общее название распорядка, порядка в доме (ала-
бор, ваг, обряд, обрядня, обиход, охйт ок.. .); действия,
связанные с поддержанием порядка в доме (вартйчить,
порядковать, обряжаться, пораться, передать, разоб-
ряжатъ, опрятывать.. . —  хозяйничать, убираться в до­
машнем хозяйстве, приводить что-либо в порядок); бес­
порядок и т. п. в доме (бесчерёдица..»).

б) Характеристика хозяйки в зависимости от умения
и способности создать в доме порядок (вотамоница. *. —
хозяйка; обиходница* • • —  хозяйка, содержащая дом в по­
рядке; охйтная, чередная.. . —  опрятная, чистоплотная;
охреть, зугра, разгрйба.. . —  неряха).

Б. У б о р к а  и з б ы

Виды работ, включаемых в повседневную уборку

а) Подметание полов (пахёть, чередйтъ.. .); общее
название сора, мусора, грязи (бугор, бруда, бруд, ду­
дарь, касъ, руда, дор, подлётины, пороховщйна, по­
рох ня, слетьё, шуи, шума, хайма, хлуда, топель*..),
помоев (помыва, по лощины, полоскоеины, пополоско-
вины, сполощенки...), пыли (копоть.. .); название дей­
ствий, связанных с засорением, загрязнением вещей и
помещения (возголить, бутрймитъ, патрйтъ, гваз-
дат ь.. .  —  марать, пачкать, грязнить; пысконить.. .  —
сорить), с нарушением обычного порядка и убранства.

б) Уборка постели: встряхивание постельных принад­
лежностей, взбивание перины, подушек, заправка одеяла
и т, д.

в) Мытье и чистка столовой и кухонной посуды; назва­
ние процесса в зависимости от способа, которым он
производится (шаровать. . . —  чистить, мыть песком или
золою; гоитъ, охичат ъ..« —  мыть, скрести, чистить); упо­
требление средств, облегчающих мытье посуды: подо­
гревание воды (погрёвки, согревки.. .  —  теплая вода для
мытья посуды), использование мочалок (хамойка, вёх-
т ик.. .  —  пучок мочалы), применение волы, песка и т. п.;
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способы очистки кухонной посуды от накипи (права-
рина.. .  — накипь), чистка самовара-

г) Мытье столов, лавок и т. д.

Виды работу включаемых в предпраздничную уборку
а) Вытирание пыли (чередитЬу подпахивать у о кото­

рыми уть. . . — вытирать пыль).
б) Выколачивание и проветривание мягких вещей,

половиков, подстилок и т. д.
в) Мытье, скобление полов, лавок, стен, потолков;

окон (скробатЬу скреботйтЬу скрябатЬу скрянтйтЬу
скыркать.. .  — скоблить, счищать; охичатъ.. . — вычи­
щать, вымывать; хоркать... — мыть с дресвой , тереть;
примыватьсЯу банить.. .  — мыть полы), способ, кото­
рым производится данное действие: употребление все­
возможных скребков, веников, толченого кирпича и т. п.
при скоблении полов, лавок и т. п.; помощь соседей
при уборке дома, мытье полов (помывалка...); жен­
щина, занимающаяся мытьем полов (мьипница..

29

г) Украшение помещения вышитыми полотенцами,
цветами и т. д.

29 Дресва — крупный песок, гравий, хрящ. В Вятской губернии
раскаленные в бане или для бука каменья толкутся для мытья по­
лов и называются дресвой (Толковый словарь Даля, т. I, стр. 492).

2. Предохранение дома, вещей и продуктов
от порчи и разрушения

А. О т д е л ь н ы е  ви ды  р е м о н т а ,
п р е д о х р а н я ю щ и е  ж и л о е  п о м е щ е н и е

от р а з р у ш е н и я

а) Побелка, штукатурение стен, печки; названия про­
цессов (запить... — белить известкой; леремуровать.,. —
перештукатурить); способ, которым производится побелка,
штукатурение, оклейка стен; приспособления, применяе­
мые при побелке, штукатуренье, оклейке (гартыня.. .  —
кусок обоев), приготовление составов, употребляемых
при данных видах работ; организация труда; помощь
соседей.
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б) Крашение полов, способ, которым производится дан­
ное действие, орудия и приспособления, применяемые
при крашении, способы просушивания помещения после
окраски полов.

Б. П р о в е т р и в а н и е ,  п р о с у ш и в а н и е  в е щ е й

Вещи, подлежащие просушиванию (постельные при­
надлежности, носильные вещи и т. п.); периодичность
просушивания в течение года, место просушивания, спо­
соб, которым оно производится.

В. В р е д и т е л и  и п а р а з и т ы , ж и в у щ и е  в д о м е
и б о р ь б а  с ним и

а) Мыши, крысы (мыта, хомяк, поганка, гадыня,
житник, жйтничек, касть, плюгавка, ш йра...). Вред,
наносимый хозяйству мышами, крысами (порча пищевых
продуктов, вещей); способы борьбы с ними: устройство
различного рода мышеловок и крысоловок, применение
отравленных приманок и т, п.

б) Тараканы, их название в зависимости от биологи­
ческого вида, возраста и т. п. (прусс.. . — таракан;
прусак.. .  —  черный таракан; ш вед.. .  —  молодой тара­
кан); вред, наносимый хозяйству тараканами; способы
борьбы с ними (применение различного рода приманок:
отравленные приманки, приманки с целью привлечения
большого количества тараканов, «вымораживание» тара­
канов); суеверия, связанные с наличием тараканов (чер­
ные тараканы в доме —  к богатству, уход черных тара­
канов из избы —  к пожару).

в) Одежная моль (корь, ш ашел...), способы борьбы
с ней.

г) Мухи, их название в зависимости от вида (борой-
д у н ья .. . —  большая муха; комнатные, навозные, мухи);
слова, обозначающие жужжание мух, комаров и т. п.
(гимйтъ.. .); способы борьбы с мухами (устройство отрав
из грибов-мухоморов и т. д.).

д) Вши, блохи; диалектные названия в зависимости
от вида (козюля, козёка стйшъ.. .  —  вошь; площйца,
плоскуша.. .  —  вошь; вошь i оловная; жив^ля, жи-
в у л ъ к а ...— блоха, вошь и т. п.); слова, обозначаю­
щие зуд, причиняемый паразитами (зуда, гам за...).

е) Клопы; способы борьбы с ними.
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3« Стирка белья
(Нейтральные слова и их экспрессивно-окрашенные си­
нонимы).

А . О б щ и е  с в е д е н и я

а) Общие названия, связанные с процессами стирки.
Общее название стирки (полюй...); характеристика стирки
в зависимости от количества белья и степени его за­
грязненности (стирушки.. .  —  небольшая стирка; ко-
р я вка .. .  —  грязная стирка).

б) Характеристика грязного белья, подлежащего стирке
(чернота, помыть, помывки, перемывки.. .); степень
загрязненности (смуругий.. .  —  грязный); грязное белье,
намоченное и приготовленное к стирке (гунн...); назва­
ние процессов, связанных с загрязнением одежды, белья
(опатратъ, опекать, брукать, порудйть, вазгатъ, об-
шмароватъ, запаскудить, заватлатъ, изласить, лу­
па тъ, . .  —  марать, пачкать, загрязнять и т. п.; варыз-
гаться, ватлаться, отпекаться, рудйться. . .  —
пачкаться, грязниться, мараться; браздаться, пла­
статься. . .  —  возиться в мокром; обслотйть, подхлё-
п а т ь.. .  —  зашлепать, затаскать в грязи; поволожить,
заялозитъся, зат ёпыват ъся.. .  —  замаслить(ся), заса­
литься); покрупёнитъся, покрупенёть.. .  —  покрыться
пятнами).

Б. П р о ц е с с  с т и р к и

а) Название самого действия стирки и действий,
с ней связанных (жмыкать, жемыхать, жамкать, жом-
кать, банить, опрбтъ.. .  —  стирать; жулькать.. .  —
мять, давить мокрое белье); характеристика качества
выполнения стирки (жамкать.. .  —  стирать белье кое-как).

б) Способы стирки в зависимости от вида белья;
белье и вещи, стираемые обычно на реке, пруду и т. п.;
стирка белья в домашних условиях; средства, облегчаю­
щие стирку; щёлок (бук, буча, луг, жлук.. . —  щелок;
помылье.. .  —  род щелока с прибавкой простого мыла),
способы его приготовления (жлукта, бучные каменья.. . —
каменья для кипячения щелока; у зо л .. .  —  количество
золы, необходимое для приготовления одной «порции»
щелока; азолки, азблья, пазолки,. . —  остатки мокрой
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золы от щелока); мыло и другие моющие средства
(ошурки,.. — отходы, при выработке конопляного масла;
настои из трав и т. п.). Мыльная вода (помылки,
помылъе, падмылье.. .) ;  куски мыла, оставшиеся после
стирки (помылок,..); посуда и различные приспособления,
применяемые при стирке, запаривании, полоскании белья,
кипячении щелока и т. д.

В. П о л о с к а н и е  б е л ь я

Место на водоеме, где полощут и стирают белье
(пралънище, колдыбаша...); способ доставки мокрого
белья к речке, пруду для полоскания: доставка белья
в узлах, применение специальных коромысел, палок, кор­
зин и т. п,, узлы мокрого белья (уколочей, уколоток,
околоток,. .); устройство мостков, плотов (приплав, лава>
мостина,, .), прорубей для полоскания, стирки белья;
плата за пользование ими (пролубнбе, пролубно. ., —
плата за пользование плотом, прорубью; поваленное. ,,  —
плата за пользование плотом и т. д.); способы согрева­
ния рук при полоскании белья в проруби; орудия, при­
меняемые при полоскании белья30.

30 Более подробно см. в разделе «Домашняя обстановка и утварь».

Г. П р о с у ш и в а н и е  б е л ь я

Процесс сушки белья (ветритъ,.,  -—сушить; выбы-
гать,.. — обсыхать на ветру, на воздухе); приспособле­
ния для просушивания белья, место, где происходит
сушка. Специальное приветствие для стирающих белье
(билёнько., .);• чистое белье (зймок, настирка^ сполб-
скованы,,.); названия прачки (мытница, портомбя,
портомбйница, портомойка,.

Д. Д а л ь н е й ш а я  о б р а б о т к а  в ы с у ш е н н о г о
б е л ь я

Крахмаленье, глажение, катание белья; орудия и
приспособления, применяемые при глажении и катании
белья.
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4. Очистка дымохода от сажи

Диалектные названия сажи (сап^ха, сыпуха,
смага...), процессов, связанных с очисткой дымохода
(пахать...); способ очистки, приспособления, применяе­
мые при этом; человек, занимающийся очисткой дымо­
ходов (труболёт..

5» Уборка двора
Очистка двора от снега; орудия и приспособления,

применяемые при этом (возйлки... — продолбленная по
концам доска с оглоблями, при помощи которой свозят
на лошади снег или грязь со двора и т. д.); организа­
ция стока воды во время осенней и весенней распутицы
и пр.

Подметание двора; метлы и другой инвентарь.

ОТОПЛЕНИЕ И ОСВЕЩЕНИЕ ДОМА

1. Отопление

А. П е ч ь

а) Виды печей. Духовая или русская печь (варистая
печь, стряпущая печь.. Русская печь. Положение
печи в доме. Название печного угла, пространства между
печью и стеной (запечье, зазадорога.. .), перед топкой
печи (припечье, припёчек.. Дополнительные топки
при русской печи (припечек, подшёсточъе.. .). Другие
печи для отопления помещения (грубка, печурка...).
Летние печи на дворе для варки пищи.

б) Устройство печи. Виды печи в зависимости
от устройства дымохода; беструбная печь (чёрная, кур­
ная, кожур.. полубелая печь и белая с трубой. Кур­
ная печь. Отверстие для выхода дыма в курной избе
(дымоволок, трубник.. .). Приспособления для закрытия
отверстия: тряпка (запуха, заткало...) или деревянный
щиток. Название деревянной вытяжной трубы (дымница,
дымник, трубнйца...} или плетеной — из хвороста и
обмазанной глиной (болдыръ.. .). Дать рисунок печи,
если они сохранились в деревне, с обозначением назва­
ний частей.
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Название трубы у белой печи (кожух, подустье,
кбмин, надчёлок,..). Печная вьюшка, ее устройство и
название (трубнйца, окут, детёныш, посторбнок,
посторбнка..

в) Отдельные части печи (дать зарисовку с обозна­
чением названий частей).

Фундамент или основание печи (опечек, припёчек или
припечье, костёр...). Пространство под опечком (под­
печье, подопёчек, подопёчье...), его использование.

Пол или под печи (нйспод, черйн...). Части пода:
средняя полоса печного пода перед челом (дорога...),
пространство по бокам ее (задорога, зачёлок.. ,). Пло­
щадка перед устьем печи (ошёсток, ошёстик, припбдок,
предпёчек, предпечье, опечек, опёчъе..,). Место для
загребания углей на шестке (бабка, бабурка, горнушка,
загнёт, загнётка, загнёта, загнйвка, зольник, жаро-
тбк, жарнушка, паз, зашёсток, пёпельник, порск, прыск,
прйсок, порсбк, пазуха, пырей..

Корпус или свод печи (слглетт, понёбо.. .). Передняя
стенка печи с отверстием для топки (очёлыш, челб,
челеснйк.. .). Отверстие для топки (устье, челюсть...).
Печная заслонка (слонушка...; рассланивать, рассло-
нить... —  открыть заслон).

Печная труба над шестком (кожух, колпак, шатёр...)
Печные отдушины (сбпуха, отдушлина...). Отверстие
для самоварной трубы (самовар ник. . .). Впадины
по стенке печи, их назначение (печурка, печурок...).

Жерди по краю печи (загрАдка, збдрыжка.. над-
чельные брусья. Перекладины над челом у черной печи
для сушки дров (надпылъник, напыльник...).

Лежанка у печи (припечек, груба, грубка, припек,
пригрубок.. .) Деревянные пристройки печи, служащие
приступком для лазанья на печку (казёнка, голбец, опе­
чек. ..).

г) Материал для печи: глина (печйна...), кирпич
(спарник, кабанчик...).

Название печей по материалу: каменка, глинобитная
печь (мазанка.. .), кирпичная печь — из кирпича-сырца
или обожженного кирпича.

д) Работы, связанные с возведением печи (скле­
п а т ь ...— класть печной свод). Орудия для кладки печи;
кирка печника (копанйца.. .); приспособление для воз­
ведения корпуса глинобитной печи (свинка, кабылка...).
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е) Обряды, связанные с построением печи (печебитъе,
тполбка. ..).

ж) Время и процесс топки печи (затопля...). Раз-
ведение и поддержание огня в печи. Разведение огня
в печи (взгнетать, взгнестй, разгнетатъ, разгнесгпй...);
название огня, пламени, жара (засвётка, пыл, пылб,
хм ы л...). Слова обозначающие горение дров (таять,
таить. , . — тлеть; расшйивать, растаять, рас-
шаяться... — разгораться; пычкать, пычкнуть... —
вспыхивать; сопочйтъ, палать, пазгать.. .  — пылать,
гореть). Сильная тяга в трубе (сбпотъ, засабанило
в трубе...). Орудия для помешивания дров: кочерга,
шест или жердь (жигало, ожог...). Действия, обознача­
ющие перемешивание дров в печи.

Охапка дров, достаточная для одной топки (истопок,
истопок, йстопье, йстопля, йстопель, йстоплево, зато-
пище, натбплина, оберёмок, топливо.. .). Способ укладки
дров в печке: костром, клеткой.

з) Явления, сопутствующие топке печи. Дым, чад
(кур, чёхледь...). Головешки (огёра, огомёток, огонб-
ток, бтепок.. ,). Печная зола (печйна, попел, пурынъ.,.);
сажа (руда, пепел, сапуха, сбпуха, сыпуха.. .). Угар,
состояние при угаре (уклюкаться, учадёть, учмурёть,
устдсатъся...).

Б. Т о п л и в о

Дровяное отопление

а) Лес, предназначенный на топливо. Общее назва­
ние леса для топлива (дрдвы, дровнд, полённик..,). Ме­
сто рубки дров (дровбтня, дровосёчище, поруб.'..).

б) Характеристика дров по различным признакам.
Название дров по способу заготовки: сплавной лес, на­
носный (понбсник...), лес, заготовленный в лесу —
в ближней роще (рбщинские дрова...); валежник (кголбд-
ник, колода...); деревья, вырванные бурей с корнем
(йскорень...),

По времени заготовки: деревья прошлогодней рубки
(облётовик, облётник, перелётовик или пер еле то в а-
лые, перелётные, перелётковые, перелётовые дрова,
подлётник, летовалые, годовалые...); осенней рубки
(ббвесенъ...); свежей рубки (свежерубка, новосёк, новосе-
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ченец, сырник.. .); по древесным породам; по качеству:
смолистое дерево (елюльё, смольник.. .); дерево, хорошо
колющееся (раскблъчивое дерево.. .); дерево с раздвоен­
ным стволом (каряга, кокоряга.. .). Названия дров по
характеру распилки и колки. Название леса, предназ­
наченного на дрова с учетом меры длины (пятерок, пя­
терик, сажённик.. .); цельные бревна или плахи (голтьё,
долгаръ, должйна, облёц, облик, под в длина, подовйн-
ник.. .); обрубки бревна (лекйн, леканьё, отрубит, ка­
тыш, покатыш.. .); выкорчеванные или срубленные пни
(кика, кйчка.. колотые дрова —  полено (дровйна, ко­
лоть, гбнот и гбноть. . .); мелкорубленные дрова или
хворост (натяпки, натяпни, перетяп, перетяпки, по-
тяпки, потяпник, тяпки, тяпник, трус, трущёчёк,
чаща, сушняк...); щепа и лучина на растопку (гнётья,
загнёта, засвётка, липина, огнемётка, оскёпок, оскрё-
тка, оскрёток, бскорка, оскоромётка, подсуха, под­
топка, скаба, смычйна, трёски, хламки.. .). Полено для
лучины (каубак, лучевое полено...); (острёжек, оскомо-
лок.. .); кора (древьё, ожерётье.. .); полено, очищенное
от коры (подлупёжник, лупёжник...).

в) Заготовка дров. Название процессов, связанных
с заготовкой дров: рубить лес (вырубка, перечить...),
колоть и щепать (гонтатъ, скрентать, скепатъ, полё-
нитъ, оскрёбывать и оскрётать, оскёпатъ...). Приспо­
собления для пилки и колки дров (козелки, козуля, коз­
лина, козульки, сабан...). Название орудий для пилки
и колки дров (дровокблка, курйк.. .), для щепания лу­
чины (лучйнник, лучевйк, берёстенник...). ,

Название людей по выполняемой работе (дровёнщик,
дроворуб, дровокол, порубщик.. двоер^б...  —  при ра­
боте вдвоем).

Помочи для рубки дров (дроворубка.. .) и возки дров
(дровянйуы...). Укладка заготовленных дров (башня, гу-
башй, гусельник, клетушка, костёр...).

Другие виды топлива

Сухой навоз для топлива (катенье, кизёк, кизйк,
тезёк...). Солома ржаная, пшеничная, гречишная. Ше­
луха семян гречихи и подсолнуха (лузга...); стебли
и шляпки подсолнуха и др.
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2. Освещение

А. О б щ и е  с в е д е н и я
Название огня для освещения (огдшка, светло, Све­

тка, теплина, тепло...). Слова, обозначающие зажи­
гание огня (засвечивать или засвечатъ, затеплить
печь, рассвечать, рассветйть вздуть свет ла...) и ту­
шение огня. Отсутствие света, мрак, темнота (темина,
тёмнесъ, тёмриво, темрёй, темкй.. .). Наличие осве­
щения.

День начала домашних работ с огнем (засйдка, за-
сёдка, засйдки.. .)•

Б. П р и с п о с о б л е н и я  д л я  п о л у ч е н и я  о гн я
а) Предметы, употребляющиеся при высекании огня:

огниво (крысало, кресало, крымсало, плашка, плотка,
чакма, плавь, площадка.. . ); кремень (огневик...), трут
(пинагор...). Сумка или коробка для хранения кремня,
огнива и трута (огневица, огнйвица, огнйвенка...). Высе­
кание огня посредством огнива и кремня (выкресать,
выкрешётъ, въгкресить...).

а) Использование серы для получения огня. Лучинка,
обмокнутая в серу (серянка, серенка, серник.. .), спичка
(трестка.. .), сосуд для растопки серы {сйреница...),
деревянное сердечко, налитое серой (серенка.. .). Нати­
рать серным составом (серенйть...).

В. С п о с о б ы  о с в е щ е н и я  и п р и б о р ы

а) Освещение лучиной (луча, лучйнина, скрыль, дре-
весйнка ...— лучина). Приборы для держания горящей
лучины (светец, посветёц, светйлъна, свётыч, поты­
кай...), их устройство и разновидности в зависимости
от формы, величины, способа укрепления: стоячие при­
боры, висячие приборы, прикрепленные к стене.

Сосуды с водой для отпадающих от лучины угольков.
Использование печурки или ниши в печи для лучины.
Приспособления для предохранения помещения отколоти:
вытяжные трубы, колпаки (лучник, напыльник. ..). На­
гар на лучине (торочёк.. .), сажа, копоть (накопать,
нёкопотки...),

б) Жировое освещение. Название приборов (каганец,
жирник, жировик, сальник, свечник, ночник, лейка,
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чиляк...). Материал (глина, металл), устройство, название
частей.

в) Свечное освещение. Сальные свечи (жигалка, саль­
ник. . .), восковые. Фитиль (светйльна, нитка.. .). Спо­
собы домашнего изготовления свечей: литье и маканье.
Приспособления для приготовления свечей путем литья
(лейка, левок, льяло...) и маканья (маканица...).

Горение свечи (отёплитъся, натопёть.. .). Огарки
(сгйрина, оскрёток, оплывок, оплыв ник, отёплыш, уга-
рок.. .). Обгорелая свеча (нагарок...). Снимание нагара
(острекать, сочкнуть.. .). Щипцы для снимания нагара
(срывцы, сорвачй, съемы, съёмцы, снймы.. .). Подсвеч­
ники (подручник, поставец, сандал...).

г) Керосиновое освещение. Лампы (висячие на крюке,
подвесные, стенные), коптилки. Посуда для хранения ке­
росина (халява...).

ПИТАНИЕ
1. Общие понятия

а) Общее название пищи, еды (ёдь, ёдево, ёдеро,
ёство, зытъ, зобь, страва, харч, харчоба...), каждое
отдельное блюдо (постав, артилъж, сдвижина, пригон...).

б) Обобщенное название времени еды и приемов
пищи. Ранний завтрак (перехватка.. .), завтрак (допо-
лудник, утренник..^, обед, полдник (паобед, пйужна,
пбздник...), ужин (ужна, ужина, вечеря.. .), еда после
ужина (повечёрки...).

2. Основные блюда крестьянского обеда,
завтрака, ужина, их разновидности

и способы приготовления

А . П е р в ы е  б л ю д а

Первое жидкое горячее блюдо

а) Обобщенное название (варево, хлёбово, варка...).
б) Разновидности похлебок в зависимости от навара

(бульона), на котором они приготовлены. Мясные супы,
похлебки (бутка, жид, ушник, таранчуг.. .); похлебка
с ливером (ушное.. .); рыбные супы, похлебки (щерба,

192



юшка* будан снетовйца, путки...); грибные супы
похлебки (губнйца. ..); постные похлебки (холостянка,
порожнйца. •.).

в) Разновидности похлебок в зависимости от заправы.
Лапша (путань, путаница, локша, локшйны...); щи
(щи серые, пучка, капуста. ..); похлебка из овощей
(морковник, моркбвница, репница, усбй...); похлебки
из крупы, ржи, гороха (чдкуры, щупбня, обварка, тяс-
т ица...); крупа, идущая на засыпку в супы, похлебки
(засыпальня, засыпка, присып, присыпа.. .); приправа
в щи, в похлебку (цёжа, прибёлка...).

Холодные первые блюда
Разновидности окрошек (квас, ботвйница, взвар,

холодёц, хблодь, ирьян...), разновидности тюрь (уван-
чики, тетёря, каплун, крошбнка, тюпка...).

Б» В т о р ы е  и т р е т ь и  б л ю д а

Блюда из крупы

а) Названия круп: гречневая (крупа, дикуша, гре­
чиха. ..), пшенная ( бёлая.. .) ,  ячневая (тюсъ, яд­
рица. ..), овсяная (заспа...).

б) Каши, Способы приготовления каждой из разно­
видностей каш. Каши из различных круп: из гречне­
вой крупы (гречнёвка, шубурака, черная каша...), из
пшенной (просянйца, бёлая каша...). из овсяной крупы
(овсяница...), из житной, ячневой и других круп (яг-
ловая каша...). Каши из немолотого зерна (пше­
н и чк а ...—  из кукурузы). Каша из муки (завара, зава­
рила, мучнянка, луда, саламата, чупа, лём ех...).
Каши из толокна (толоконница, месушка, быки, зах-
лёбка, сухом ёс...  —  на воде; дежёнъ, луда...  —  на мо­
локе или простокваше; тепня, тяпушка...  —  на квасу).

в) Различение каш в зависимости от того, круто или
жидко они приготовлены. Жидкие или полужидкие
каши (кулёш, гуща, разварёнка, мягкая к а ш а ...—
жидкая каша из пшенной крупы; отвар, отварка, за-
тируха, кулага, повалиха, загусти.. жидкая каша
из ржаной или пшеничной муки; дарачбна, кулёш.. .  —
из гречневой муки; тёсто, опара, насолода, соло-
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д у х а .. . — из солодовой муки и т. п.). Крутые каши,
разновидности запеканок (крупеник, драчёны, закрута).

г) Кушанья из круп, приготовленные по специаль­
ному поводу: на свадьбах и других праздничных пирах
(ушник), на поминках (ерлы...).

Овощные блюда

Тушеные, пареные в печи овощи (пёра, пёрка,
парёнка, опарыш... — пареный кочан капусты; мо-
рёнка... — пареная репа). Кушанья из отдельных ово­
щей, кушанья из картофеля (картбфелъница. ..), карто­
фельная запеканка (обмачка, кашник.. .), вареный, жа­
реный картофель. Кушанья из тыквы (тыквешник, чи-
ненка...), из репы, брюквы (репница.. .), из луку (лу­
ка вник. ..). Способы приготовления каждого из овощ­
ных блюд.

Мясные блюда

а) Мясо, идущее на приготовление тех или иных
блюд. Общее название употребляемого в пищу мяса
(убоина, мякотйна, маханйна..  .) . Название сортов
мяса в зависимости от частей туши (грудина, чёлышко,
очелье, окбсток, спашина, болбнъ.. *). Разновидности
говядины, общее название (коровётина, лемешинка,
зашибина, свежина...). Характеристика мяса по его
качеству (канятина...  — лучший сорт говядины; дра-
нйна, дренйна, прямизнё.. .  — нежирная говядина, ло-
бовина). Баранина, общее название (чака..,). Качествен­
ная характеристика баранины. Свинина, общее название
(свеженина, свежина...), качественная характеристика
свинины (лобовйна.. .  —  постная, без жира свинина).
Мясо молодых, еще молочных поросят (осбсина...);
свиное сало (засолок, окрёса, окорёнок...). Мясо и сало
прочих животных, употребляемое в пищу (медведина,
опоичина, шелёга, шелёха. ..).

31

б) Кушанья из мяса и способы их приготовления.
Вареное мясо (взвёр, взвёрец... — говядина), жареное
мясо (саховня.. .  — говядина; кабёв, кирсёнь.. . — бара­
нина; солянка, верещ ага...— свинина). Кушанья из
внутренностей, ливера животных (нутрёц, потрохё,

31 См. также об этом в разделе «Животноводство».
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брюшина, осрёдЪе. ..). Виды домашнйх колбас и Спо­
собы их приготовления. Студень (стюденъ, застыль,
холодёц, дрягва, носовйна, кушанйна...).

Рыбные блюда
Сйежая рыба (свежьё); мелкая свежая рыба (поя-

лёвка, рбзенка, моль...). Рыбные блюда в зависи­
мости от способа их приготовления (верещага, жар ня. —
жареная рыба; печёнка... — печеная рыба); внутрен­
ности рыбы, употребляемые в пищу (пушки, макса,
каварьйр, деглб, nernfix.. .).

Блюда из грибов
а) Съедобные грибы. Общее название съедобных

грибов (блицы, губы...); названия отдельных грибов
(печура, медвёжник, глухарь... — белый гриб; моло-
кёдка, попутник.,. — груздь; синюга...  — сыроежка).

б) Употребление грибов в пищу. Грибы жареные,
соленые. Блюда из сушеных грибов.

Молочные блюда
а) Молоко и молочные продукты. Коровье молоко.

Молоко цельное, сырое или топленое (постоялка, мбня,
тбпник, топлёнка); молоко снятое (пристбй, снймыш,
ст ет йха...); сливки (вершок, снимки, съёмки, устой-
ки, устой, каймак.. .); сметана; разновидности просток­
ваш (простокйша, болтакйша, ссёдни... — ненаквашен-
ная; варенёц, вареник, квашбнка, ряженка... — наквашен­
ная); масло (волога, ослам, пахт ус...). Творог (каднее
молоко, грудки...); сыр (панырь, крут ...). Молоко и
молочные продукты других домашних животных.

б) Кушанья, приготовленные на молоке. Кушанья из
круп или муки, приготовленные на молоке или просток­
ваше (бодряшка, путйнка, тюхтя, сьгрница...). Молоч­
ная приправа к различным кушаньям (заливка, забёльное,
затолока...).

Блюда из яиц
а) Общее название яиц (гладыш, кбкушко...).
б) Блюда из яиц. Яичница (кокошнцца, кокбльница,

мизгйриха...), яичница-глазунья (целушка, верещага,
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верещанка, глазёнка, чирлё...), яичница с хлебом (се­
лянка, сухёрник, вкуснй, кусница, насковородник...),
яичница с толченой картошкой (драчёна, дрдчень, гуляв­
ник. . .), омлеты.

Кисели, компоты и их виды

Кисели из различных видов муки (жур.. . — овсяной
кисель; мылъцы...— гороховый), растворы из муки для
киселей (цеж, сцёжа, суслдй, пёкисель. ..). Фруктово­
ягодные кисели. Компоты и их виды (взвар, узваръ...).
Способы их приготовления.

Изделия из ягод

а) Названия отдельных ягод (боровика... — брусника;
веснянки... — клюква; засадйха... — черемуха; жевй-
ка ... — ежевика; рябйка.. .  — рябина).

б) Изделия из ягод. Ягодный сок (ягодница, ягодник,
брусовня...  — из брусники); топленая, пареная ягода
(морсёло...  — брусника), сушеная ягода; настой кипятку
на сушеной ягоде (обварйха, обваруха, порушка..,).

Сладости, лакомства

Общее название (лёкомки, лаготина, присмёчка,
лёсощи, сластуха...); сахар, мед, изделия из меда
(обсйд, обсёд, медовйна, пурё, сычёвка, сы т ё...); ва­
ренье и др. сладости. Десерт (заёжа, насверхыта, по-
смачка...).

3. Изделия из муки, способы их приготовления

а) Разновидности муки, общее название (мелево...);
ржаная мука (ржануха, борошно, провиёнт, отдарка...);
пшеничная мука (беломутка, лицисйтка...); мука пер­
вого размола (шавковка, жернёвка...); мука второго раз­
мола, Мука из других видов зерновых. Мука из-под крупы
(подкрупъе, м елуз.. .).

б) Виды теста в зависимости от способа приготовлен
ния (опара...  — на дрожжах; творево...  — на закваске;
обыденка... — пресное тесто). Закваска, дрожжи (уквёс,
уквёсец, квасовье, утвор, наквёса, наквёсъе, ходун...).
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в) Названия печеного хлеба в зависимости от вида
муки и способа выпекания. Общее название печеного
хлеба (емины...); из-ржаной муки (обы денник, пирог,
к у бон. ..), из пшеничной муки (пшеничник, вздымник,
ситник, мёситник, тёплик, папушник, кныш.. .), из
прочей муки (овсяничник, овсяник, ярушник, ясничек,
яшничек...), хлеб из ситной муки (микошана, тупысъ,
бухонёц...). Название хлеба в зависимости от способа
выпекания; выпечка хлеба на поду, на листьях и т. п.;
хлеб, обваленный в муке (барабашка, повалыш.. .). Хлеб,
выпеченный из остатков квашни (наскрёбок, наскрёбыш,
заскрёбок, заскрёбыш...).

г) Части, куски выпеченного хлеба. Одна штука пе­
ченого хлеба (коврига, каравай, чалпан, колоб, курога-
шек, олелюха...); ломоть хлеба (луста, скрой, скйба,
скипа, скрбйня, ковалок, жмяк.. .). Крайний кусок хлеба,
горбушка (укрбй, укрдйна, поскрбек, целуха, окрайчик,
окраец...); круглый ломоть хлеба во всю ковригу (пе-
тёля, ббертень, окруженъ, околка...); ломоть в поло­
вину ширины целого хлеба (скбсек.,.); хлебная корка
(кровля, скбрка, скорйнка, корушка...).

д) Калачи, бублики, кренделя (кокура, обваренок,
каралъка, барашка, витушка, обварные калачи, те­
теря. . .)•

е) Пироги, пирожки, общее название (сгйбенъ, ква­
шенин, спидон, защипок.. .); пироги с начинкой (мозгов-
ник, расбльник, скляны, курник.. .  —  с мясной начинкой;
рыбник, снетбвик, солнопёк.. .  —  с рыбной; целик, губ-
ник.. , •— с грибной; челепан, тобблка.. .  —  с яйцами;
чинёнки, борканник, морковник, луковик, пыхканник...  —
с овощной; просянйк, кука, крупеник, некрепок.. .  —
с кашей; барбарисник, грушенйк, наливашник, пома-
нушки,..  —  с ягодами, яблоками, вареньем; мачник,
маковик...  —  с маком), пироги без начинки (пирожник,
нётчик, мучник.. Пироги различной формы и вели­
чины (хорошулъ, шишка, кныш, круглышка.. .  —  круглой
формы; косйк.. .  —  треугольной формы; челнок...—  вы­
тянутой, продолговатой формы).

ж) Лепешки. Хлебная лепешка из кислого теста (по-
смага, окурёнъ, кохтянка, сковородник.. .); пресная ле­
пешка (кокурка, преснёц, припёка, коржъ...); сдобная
или изжаренная на масле лепешка (пряженик, хворб-
стень, скрббетенъ.. .); лепешка из остатков теста квашни
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(поскрёбок, поскрёбыш, опёкыш...); лепешки на тертом
картофеле (тиру х и . .,); национальные, нерусские ле­
пешки (сюкур, ювачи...).

Ватрушки (шаньга, ватруха, мандрыка, наливка,
кужёнька, кулёика...), ватрушки особой формы (ро­
гулька, калитовка, калитка...).

з) Блины, оладьи. Общее название (приспёшки, чйб-
рики...); толстые блины из кислого теста (антилосы,
лапуны, тобани.,.); тонкие блины из пшеничной муки
(тбньцы блинцы...); блины не из ржаной муки или пше­
ничной муки (грёчневик, бабёха, трубица.. оладьи
(лёдки, олябыш, прижжбны, олёжки...).

и) Сдобные изделия из теста (пряженик, сальник,
орёхи, сдббники.. .). Сладости, лакомства из теста. Раз­
личные по форме и приготовлению пряники (попряник,
жмфлька, щулёп, прянец, козуля, медовик, медбвник.. .);
печенье (вёглодка, печйна, кумянка, виртуты...); пи­
рожные (хворост, сахарники...).

к) Хлебные изделия, приготовленные по специаль­
ному поводу. Изделия, испеченные по поводу ритуаль­
ных праздников (столовйк, увач, середы, челпён, ли­
сица . . .  — свадебные, рёзни, т^жики, прощёник, лё-
стовки.. .  — поминальные и т. п.); обрядовые — масленич­
ные, весенние, урожайные и т. п. изделия (жаворонки...);
хлебные изделия в дальнюю дорогу, на лесозаготовки,
сенокос и т, п. Способы приготовления мучных изделий.

4. Жиры и приправы

а) Жиры. Виды жиров и растительных масел. Свиное
сало (засолок, окраса, окорёнок.. .). Соленое и свежее
сало. Нутряное топленое сало. Отходы при перетаплива­
нии сала (выжарки, выжирки, ошквёрок, скварки, вы-
шкварки.. .). Их использование. Животное масло (еолбга,
ослам.. .). Сливочное и топленое масло. Отходы при
перетапливании масла (измятины.. Их использование.

Растительное масло (олёй.. .  <— конопляное или льняное
масло, олива... — подсолнечное масло); остатки после
отжима растительного масла (избоины, жмаки, жмыхи...)
и их хозяйственное использование.

б) Приправы. Приправа к пище, общее название
(сподбба, пригбха, еолбга, утрёвины.. .). Острая ‘при­
права, способы ее приготовления (суксус, серка, оцетъ...).
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5. Напитки
(Нейтральная лексика и экспрессивно-окрашенная

синонимика)
а) Алкогольные, спиртные напитки. Общее название;

водка; хлебное вино (зеленчйк, зеленчак, заберйха, ле-
бедянка...); пиво; брага (поставуха, иванёц, клыга,
отура...)» Слив пива (белбк, приголбвок. . . — первый
слив пива; друган ...— непервый слив пива). Пивная
закваска (др о ба, дрожжа.. .). Медовая брага (вброн,
савраска...). Солод; раствор солода (насолод, насолбда,
дроб.. .). Хмельной напиток на ягодах (варенуха, са­
ламата, ..). Виноградное вино (трезвйловка...). Спо­
собы приготовления спиртных напитков.

б) Безалкогольные напитки. Квас. Белый квас из муки
(сурбвец...), сухарный, хлебный квас. Способы приготов­
ления. Оценка кваса по качеству (подковок, подписок,
булыч.. . — молодой квас; старый квас; жидель, водина—
жидкий, разведенный водою квас); квасная гуща (подынья,
подквасье, одрббины, квасйна...); квас из репы (реп­
ницы. ..).

в) Чай, кипяток, горячая вода. Обыкновенный рас­
сыпной чай (цвай...), зеленый чай (жулбн.».), кирпич­
ный чай. Цветочный чай. Фруктово-ягодные напитки,
заменяющие чай. Качественная характеристика заварен­
ного чая; крепкий чай, спитой, жидкий чай (жидель...).

г) Напитки из фруктов и ягод. Ягодный сок (ягод-
ница, ягодник, брусбвня...  — из брусники), настой ки­
пятку на сушеной ягоде (отварйха, отваруха, по-
руш ка...).

6. Отходы продуктов прп приготовлении пищи.
Остатки после еды,

их использование в хозяйстве

а) Отходы продуктов при приготовлении пищи. От­
ходы при изготовлении крупы, шелуха (ракушка, жучок,
галки...); высевки, отруби от муки или крупы (мелуз,
опбшки, тюлька, бтрух, вбтря, выторки, пересёвка...).
Жидкость из-под творога. Отходы при сбивании масла
(опахтанье, измятина, юрага, избоины...); отходы при
перетапливании масла, сала (выжарки, выжирки, ошква-
рок, скварки, натбпыш, сбоины, огнётье, рбкша, баткбн,
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вышкварки...)» отходы при перегонке чего-либо (отгон­
ки. . .)♦ Отходы при очистки картофеля и других овощей
(шкура.. .),

б) Остатки пищи. Остатки жидкой пищи на дне
чего-либо, подонки (надднки, одёнок, одонки...); остатки
жидкой горячей еды (густыш, охлёбки.. .); остатки от
обеда, ужина и т. п. (отобёдки, оснёдки, пёобедки, по-
ужинки...); объедки, огрызки (озббок, озубок, озубыш,
изъёдок, изъедыш, поёдки, наджёвок, насытки, до со-
сок.. .); помои (ополоски, ополощины, переливки..

7. Приготовление пищи и заготовка ее впрок

А. Л е к с и к а , с в я з а н н а я  с п р и г о т о в л е н и е м
пищ и

а) Основные процессы приготовления пищи, общее
название (пораться, обряжаться, поспёшничать, усо-
дёбить, стопорить.. .), стряпня, приготовление пищи
(приспёшка.. .); печь (напекёрить, гундерить.. .); печься;
варить — вариться (нурить.. .); парить — париться; по­
спевать, жарить (смажить, опряживать, прячь.. .); жа­
риться (шкваркать, шкворчать, шкваркотать.. ки­
петь, закипать (закйпливать.. .)•

б) Подсобные действия при приготовлении пищи (ру­
шить, кроить, пахат ь...  — резать на куски; передать,
перевить, очергвйть.. .  — потрошить, чистить внутрен­
ности); тереть, промывать и другие действия. Салить,
маслить (воложить.. .); делать сладким (сластить, за-
скащивать, подмедйть.. .); делать кислым; делать соле­
ным (ялычом делать.. . —  пересаливать); делать горьким
и т. п.

в) Лексика, связанная с приготовлением отдельных
продуктов питания (масла, теста и т. п.)« Закисать, за­
киснуть— о молоке, тесте и т. п. (обрёзнуть, уходить,
сжамкнуться, дрогнуть.. .); сбивать масло (сбахтать,
пёхтать, мешать, месить, ботать.. .); топиться, пере­
тапливаться— о сале, масле , (шквариться); ставить
тесто, замешивать тесто (распинать дежу, чинить дежу,
притворять квашню.. .), месить тесто (тулачитъ, хлебы
валигць,, примешивать муки (подтворить тесто,
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квашню. . раскатывать тесто скалкою (рассыкать,
скать...); раствор теста (расчйна, расщйна), делать
сладким.

Б. Л е к с и к а , с в я з а н н а я  с з а г о т о в л е н и е м
пищ и вп р о к

Солить рыбу, мясо; коптить, вялить мясо, сало, рыбу
(менйк.. . — окорок ветчины); соленые, квашеные овощи;
рубить и квасить в зиму капусту и другие овощи (на­
стлать, крошить, глатковатъ...); название самого со­
леного, маринованного продукта (насечка,. • •— соленая
капуста); солить, мариновать грибы, мочить фрукты,
ягоды, овощи; сушить грибы, ягоды, фрукты, название
самого продукта; морозить ягоды, фрукты.

8* Характеристика вкусовых признаков и качества
пищи

(Нейтральная лексика и ее экспрессивно окрашенная
синонимика)

а) Вкусовые признаки пищи. Вкусный (искусный —
искусно, прикусный — прик^сно, прихлёбистый, скус-
ный(— скусно, йодатный, подушный...), сытный (ест-
ный, насытливый, уёжный, уёжна...), съедобный (ес-
вйный, ествянбй, ядовитый...), скоромный, масляный,
жирный (волбжный — волбжно, приторомный, молбс-
ный — молбсно, скоромный.. .), постный (сухой.. .), слад­
кий (солбдкий, солодьяный, солищий, сластимый — слас­
тимо, медвяный...), кислый (свидый, свидбй; свидова-
т ы й...) горький, острый (усбвный, забористый...),
пресный, густой (густёль, густыш, густяк...), жидкий
(жидель..,).

б) Качественная оценка пищи. Свежие, доброкачест­
венные продукты. Испорченные, несвежие продукты.
Лексика, характеризующая процессы порчи пищи (зап-
сиветь, зацвечать, броснеть...  — плесневеть; покре­
ниться, пронюхнуть, жахнуться, чирать... — проту­
хать; огорбнеть, изгбркнутъ.... — прогоркнуть. . .), про­
кисать и . т, п. Оценочные слова.
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9. Лексика, связанная с процессами
употребления пищи

(Нейтральная лексика и ее экспрессивно окрашенная
синонимика)

а) Лексика, характеризующая процессы употребления
пищи. Завтракать (допблдничать...), обедать (хлёбо-
вать...), полдничать (победить, подвечёрять.. »), ужи­
нать (вечерять...). Питаться (уживать...), есть (зобать,
ажлибать, тюкать, шусторить, елбзитъ...); недоедать,
голодать, голод (мерхаться, асыть, голодбвка.. .); на­
есться досыта (набраться, наажлибаться, натере­
би тъся. . .); жадно и много есть, съесть (лузгать, опё-
хтатъ, попёхтерить, зобётъ, тискать, троячить,
тюмкать, жырыхатъ, жустать, опелёсыватъ, домя-
кать...); есть громко, чавкать (чмякать, жмакать,
жвакатъ.. .); есть нехотя, привередничать в еде (ланатъ,
рылить...); есть всухомятку, наспех, на ходу (кусбвни-
чать, долгуэничать, поклбчить...); есть с трудом, еле
жуя (жуббрить, жущелить...); есть жидкую или полу­
жидкую пищу, хлебать (толыгать, сербать пощибб-
рить.. .). Лакомиться, есть сладкое, вкусное (ласевать,
жустерить, жустерлить...); пробовать, отведывать на
вкус (посмоктать, сотведать, протвёдывать, пома-
лить, пытать, марать усек.. .); есть что-нибудь мел­
кое, рассыпающееся, например, горох, ягоды (зобать...),
грызть, щелкать (хрустать, хмбскать...); сосать
(смоктать — посмоктать, дудоить, мусблить, сусб-
лит ь...).

Пить (бусан ь, жлбкатъ.. .); пить жадно, много (вы-
глохтать, жебанить, бузынитъ жлбктать.. .), пить
с шумом(уркать, локоть.. .). Пить хмельное, пьянствовать
(зыритъ, умяхтаться, разгрузнуть, чёркать, пировать,
бузыгать, выдержать, глохтйть, наглошиться, нахле­
статься. .

Оценочные слова, характеризующие процессы упот­
ребления пищи. Сытно, досыта, голодно; аппетитно,
аппетит (едун, смага...), есть, пить с жадностью, в сы­
ром виде (сырью, сырком...).

б) Характеристика человека в зависимости от того,
как он употребляет пищу. Разборчивый, привередливый
в еде человек; лакомка (сладкоёдец, солбша, елйза,
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чапунька...); охотник до чего-либо (салоздб, блинник...);
любитель много поесть, обжора (жора, зобун, брюхдня,
мялица, отлетало, облоёжа...).

10. Пиры, праздники, свадьбы,
крестины и т. п.

Общее название пира, праздничного угощения (гдстъ-
бище, гостеба, сдзывенъ, семиблюд, почесть, стол да
скатерть); свадебный пир (столованье, прочёстье, от-
водйны, хлебины, поднос., .). Пир, угощение по поводу
новоселья (гуша...); угощение при закладке избы (за­
чинки...); траурное угощение, поминки (горячий обед...).
Застольное общество, гости (застолица.. .). Угощать,
потчевать (чередить, шеновать, хлебйть, чествовать).

ОДЕЖ ДА, ОБУВЬ, ГОЛОВНЫЕ УБОРЫ;
ПОСТЕЛЬНОЕ БЕЛЬЕ, ТКАНИ32

32 Описания и рисунки многих предметов, названия которых
приводятся в данном разделе пособия, можно найти в работе
Г. С. Масловой „Народная одежда русских, украинцев и белорусов
в XIX—начале XX вю.".— См» „Восточнославянский этнографиче­
ский сборник". М., 1956, стр, 543--757.— К этой работе приложен
предметный указатель (стр. 790—800). В ней же, в сносках, приве­
дена обширная литература по этому вопросу.

(Нейтральная лексика и ее экспрессивно
окрашенная синонимика)

1. Вводные замечания

Необходимо последовательно описать весь набор (гар­
нитур) одежды и обуви женщин и мужчин: девочки, де­
вушки, невесты, молодой замужней женщины, старухи;
мальчика, молодого человека (парня), молодого женатого
мужчины, пожилого мужчины, старика. При этом нужно
выделить одежду и обувь, имеющую специальное назна­
чение (для определенных видов труда или для опреде­
ленных событий в жизни).

Описание предметов одежды желательно сопрово­
ждать рисунками или фотоснимками и указывать на этих
рисунках размеры предмета в целом и его составных
частей.
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Всегда указывать, насколько широко известен и какое
практическое применение имеет тот или иной предмет,
описанный в работе.

Для того чтобы дать правильное определение того
или иного вида одежды и обуви, необходимо обращать
внимание на следующее:

А, М а т е р и а л , и з к о т о р о г о  и з г о т о в л я е т с я
д а н н ы й  вид  о д е ж д ы

Б. О с о б е н н о с т и  п о к р о я

В. Н а з н а ч е н и е  (зимняя или летняя, мужская или
женская, праздничная или повседневная одежда)

Г. Н а з в а н и я  с о с т а в н ы х  ч а с т е й  о д е ж д ы :
а) рукава — их составные части и особенности покроя;
б) полы, их размеры и форма;
в) подол, его длина, ширина;
г) спинка, особенности ее покроя;
д) вставки, клинья, вытачки;
е) воротник, его покрой, материал, способ присоеди­

нения к одежде;
ж) карманы, их форма, назначение, материал, из

которого они сделаны;
з) петли и застежки (крючки, пуговицы, тесемка и пр.);
и) сборки, складки, швы, рубцы;
к) различного рода отделки, вышивки, оторочки, узор­

ные строчки, сборки и прочие украшения на отдельных
частях одежды;

л) подкладка, материал, из которого она делается,
способ пришивки ее к верху и пр.

м) верх одежды;
н) вата или мех, подшитый для утепления одежды;
о) пояс, его форма, способ присоединения к одежде,

застежка и пр.

Д. Н а з в а н и я  с о с т а в н ы х  ч а с т е й  о б у в и
а) Подошва; материал, из которого она делается, спо­

соб прикрепления ее к верху, различные виды подошв
и пр.
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б) Та часть обуви, которая покрывает ступню; Мате­
риал, из которого она делается, передняя ее часть, зад­
няя часть и пр.

в) Способы укрепления обуви на ноге; шнурки, ве­
ревки, застежки, пряжки и пр.

г) Часть обуви, прикрывающая голень: ее форма, раз­
меры, материал, из которого она делается, и пр.

2. Одежда
А. О б щ и е н а з в а н и я  о д е ж д ы

Название одежды вообще, не содержащее качествен­
ной или эмоциональной оценки (оболочки; одёва, одёвка;
окрутъе, окруты; сокрутье, скрутье, покрут; платёно,
платёнушко, платнйще, платьиико; пбрты; лопать,
лопатина, лопатьё, лопотйнье...).

Комплект одежды (сбитень, сдвигошки, снйзка, снй-
зок...).

Праздничная одежда вообще (вылюдник, вылюдье;
остаточное. . .).

Будничная одежда (носильная, носная одежда, хо­
дильная одежда...).

Траурная одежда {покута...).

Б. К а ч е с т в е н н а я  х а р а к т е р и с т и к а  о д е ж д ы
а) Оценка одежды, годной для носки. Одежда из хо­

рошей, добротной ткани’ сшитая со вкусом и по фигуре;
нарядная и красивая одежда. Одежда, сшитая не по
фигуре, не по росту (балахня, обвертень, обертенъ,
оберняй, понява, хайта, ха й т и н а ...—  мешковатая
одежда; самара, самарка.. . — долгополая одежда; руб,
руба, хабунина...  — грубая, толстая одежда); плохая, бед­
ная одежда (руга, р у з . ..); поношенная и рваная одежда
(дерь, подрань, дырчатка, затрёпок, йзлинъ, латонёшка,
манатья, нанйчник, нёвороть, стерхотъе, подёржев,
подержь, пбдержина, полдержь, приндсыш, рйбуша, руно,
трехалье, ветшаный...  — ветхий).

б) Ветошь, лохмотья, обрывки одежды. Ветошь, лох­
мотья вообще — без указания на материал (борошень, до-
терёбок, збрунды, ошмырк, ошмырок, прачуга, ремок,
ремуха, трепки, трепулье, сие бала...); клочья, мохры
по краям одежды (балаболы, гуня, лохмы, ряска.
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обрывки суконной одежды, суконное тряпьё (ремЪе, ре-
мбнье, рунка, руночка  ̂ ..); портяное тряпье (урёмушка,
ферябка, ферюбина  ̂ ферюбка, фереббк...).

В. О д е ж д а , к о т о р у ю  м о г у т  н о с и т ь
и м уж ч и н ы , и ж ен щ и н ы

а) Верхняя одежда, общее название (напрядка, ны-
прядка, лопатйна, лопать, обыга, обыжка, обыгало,
обыгушка, обогнушка, оббгнёвка; оболочка; понйток...).

б)_Армяки, зипуны, кафтаны. Армяки (свйзка, хара-
пай, х  ла му га, хламу тина, хламунина, чуйка, шайдан-
ник...; встроульник, тоннйк...  —  армяки из холста;
азям, капбтка, шабур, ярмак.. . —  армяки из сукна
и „понитка“)« Зипуны (жупун, тяжак, тяжелкб, хар-
пай ; охабень, пбволоченъ...  —  зипуны из сукна и „по-
нитка“ ; зипун, надеваемый поверх тулупа, шубы и т. п.).
Кафтаны (белага, поскбнник, холод ник, холодняк..
киндяк, надергай, сукманник.. . —  кафтан с „борами,,;
смурбк.. .  —  черный, рабочий кафтан; харлук.. .  —  каф­
тан со стоячим воротником; чуга.. . — долгий кафтан;
бешмет, костыг, лабашак, однорядка, семряга, си-
недъ.. .  —  кафтан из сукна или „понитка"; „нашубник,
запашник, запашёнка, запашистый, запашной. . . —
кафтаны, надеваемые поверх тулупа, шубы и т. п.).

в) Шубы, тулупы, полушубки. Крытые шубьцЦко-
шуля...); некрытые, нагольные шубы; шубы шерстью
наружу. Полушубки (бешмёт, овчинник, телятник...;
недошубок... —  полушубок с перехватом). Тулупы. Кры­
тые {азям, кирёя, кирёйка, подскбрная одежда, юпа...);
некрытые (голяк, голячёк, голянка.. .); шерстью наружу
(ергак, козляк, яга, яргак...).

г) Короткая верхняя рабочая одежда (обйванец, ча-
жолкб; бос трог, бастрбк, бострик, подскббка.. .  —  полу­
кафтан; рунка... —  овчинная куртка).

д) Качественная характеристика данного типа одежды.
Качественная характеристика верхней зимней одежды
(мех овина, хутра, хутро, шебуня, шубник, шубняк;
оползень, подшкбрень...  —  вытертая шуба; поружена
шуба.. .  —  сильно поношена).

е) Части и принадлежности одежды. Верх одежды —
в противоположность подкладке (поволбчка, поволока...);
подкладка, мех (опорок, подскбр, подскбра, подскбръе...);
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обшлаг {заковражек. ..); воротник {перышь...); карманы
{киса, чемез, чемезйна...); подол, полы {омет одежды...);
пояс {подживбтник...  —  пояс, подшитый под кафтан);
пуговицы, петли, застежки {гапелька, гаплик, гап-
люк. . .; настег, настёжка, портйще...  —  дюжина пу­
говиц; пугалка.. .  —  пуговица).

Г. Ж е н с к а я  о д е ж д а

Верхняя женская одежда
а) Общее название {выряды, добры дни, обряд, об­

ряда. ..).
б) Кафтаны, зипуны, летники {узём, чупрун.. . —  каф­

тан с перехватом в талии; сорбжа.. .  —  зипун; на-
капки.. .  —  накидка из холста с длинными и широкими
рукавами; холодайка, холодай.. .  —  кафтан, зипун и т. п.
из холста; коротух, однорядка, свизуха, шерстнйк...  —
кафтан, зипун и т. п. из сукна и „понитка*.

в) Шубы, полушубки {байбарак. . . —  праздничная
шуба; голанка...  —  нарядная шуба с поясом; кунтыш,
кундыш.. .  —  шуба, крытая китайкою; сколотуха.. .  —
овчинный полушубок).

г) Кофты {кабат, кодман, навёршник, нагрудник,
шугайка, шугаец, шугайчик, шумбвка, шушпан, шушун;
юбка.. .  —  безрукавная кофта...; навздёвки, нарукавник,
нарукавенъ, нарукавок.. .  —  кофты для стряпни).

д) Куртки {крутка, куфайка, молдаванка...).
е) Телогрейки {ббстрок, епанёчка, катёнка, коротай,

коротайка, коротёнка, накйдыш, перушко, подволбка,
прйволока, подсердёчник, посадка, саяр, тепляк,
юфта. ..).

ж) Части и принадлежности верхней женской одежды.
Воротники {борбк, борушка, горловйнка, краган, ожерёлъ-
ник, ожерёлок, отворбтка...).

Легкое женское платье
а) Платья.
б) Сарафаны {казённик, надергуха...; саянка, сиян...;

стачнйк. . . —  сарафан с пуговицами, нарядный; фе­
рязь. . .  —  праздничный сарафан; бугай.. .  —  рабочий сара­
фан из холста; верхнйца, вершник, вершнйца, вёрхник,
домашник, костёл, кос толан.. .  —  холщевые сарафаны;
кубовик, москбвник, сандальник, саян, синюха, сине-
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тина, синяк.. .  —  окрашенные холщевые сарафаны; шуш-
п а н ... —  крашеный холщевый сарафан с рукавами; бе-
рёжник, кёженка, киндйчник, кумачница, кумачка,
кумбшка, мамурник, москбвник, подмосковные, раздувай,
ситник, ситце в ик. . . —  сарафан из ситца; сара-
фанка.. . —  ситцевый сарафан; расстегай, расстегайчик,
шёлковник, штбфник...  —  сарафан из шелка; золот­
н и к ...—  сарафан из парчи; бхабен ъ...—  сарафан с ру­
кавами; клинник, косоклинный, семиклинный, сороко-
клин, круглый, лямошник, костыч,. . .  —  сарафаны раз­
личного покроя).

в) Юбки, паневы. Юбки (андарак, охабень, саян,
фата...); паневы (понёва, п он ява ...—  шитые паневы;
гунка, панёва, понява, понявица, понявка, пбня, пбнька,
разнопблка, растопблка.. . —  паневы нешитые, в. виде
полотнища, огибающего бедра).

г) Фартуки. Фартуки различного покроя (вёрхник,
запблка, запбна, наперёдник, напузник, окрбйнииа, под­
вязник, припбн.. надёргиш, надйвки, шбрган пома-
н йха.. .  —  фартуки с рукавами; наебв, наебвец, наебвыш,
поперёдница.. . —  фартуки с рукавами на лифе). Украше­
ния на фартуках; вышивки, прошвы, нашивки.

д) Нарукавники (кабатуха, кобатушка, нарукавники,
обжимка...).

е) Нагрудники (грудняк, саянка, чупрун, шушпан,
шушун, шушка...).

ж) Части платья (сарафана, юбки...); помочи у сара­
фана (прбмцы, прбмзы...); вырезка у сарафана сзади,
к которой пришиваются проймы (щёпет. . .); рукава
к сарафану (нарукёвник, нарукавенъ, нарукбвок, по­
лёвки. ..); подол (хвостёнъ, чупрун...); тесьма на подоле
сарафана (подоплйка.. .); край, кромка подола (оподблъ-
ник, оподблок.. .); карманы (лёкомник...); пояса из
суконной покромки (покрома, покрбмка, покрбмъ. ..);
плетеные (тельник...).

Женская одежда, связанная с некоторыми обрядами

а) Свадебная одежда; наряд невесты (покрасы, гу-
мулъка, навёршник, девичья подсадка, бочка, голо-
вец.. . —  повязка или венец).

б) Траурная одежда (огйбка.. .  —  черный траурный
платок); одежда для покойников (костыч...).
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Бельё
а) Рубаха, сорочка; общее название (испддка, под*

нбска, чухлавка..,); разновидности рубах в зависимости
от покроя (доддлъная, исцёлъная, одностанка, одностен*
ная, проходница, скразная, суцёльная, ч ё х л и к ...— ру-
рубаха цельная, сшитая из одного материала; намёт,
намётка, шелковые рукава,..  — полурубашка с рукавами,
но без стана, надеваемая сверх простой).

Разновидности рубах в зависимости от способа укра­
шения их (болячешница, болячница, сорочица.. . —ру­
баха с алыми или красными шитками и оплечьями; ко*
ш уля.. ,  — рубаха с широкими рукавами, шитая по подолу;
маршётница, манжётница. , . — рубаха с кружевной
оборкой на рукавах).

Рубахи, надеваемые в сенокос, жатву (безумница,
покбсница...)

б) Нижняя юбка. Исподние пояса (надживбтник...).
в) Части рубахи, юбки; особенности покроя.
Части рубахи: верхняя (вороток, воротушка, грудка,

нагрудник, напрядница, остёнье, поворотъе, подстён,
подстёнье, стан, станушка...); нижняя (подставка,
пбстанъ, постбвка, постёнъе, припбдница,..; по*
дол... — не пришитая к рубахе подставка, род нижней
юбки); лоскут, образующий плечо рубахи (наборы, пла­
стовка, поликё, потычка, шиток.. .); сборки у ворота
(ожер'ёлок, о стёб, остёбка, остёбс.нъе, стёбенье...);
узкая обшивка, собранного у кисти рукава (запястье,
зарукёвник, подрукавник. ..); украшения на рубахах
(брыжки, грыбётки, моршбты, моршотцы.. наруч*
ники.. .  — украшения на рукавах; мбрхи.. .  —  украше­
ния из гаруса на подоле); вышивки (брань, наббр...).

Д. М у ж с к а я  о д е ж д а

Верхняя мужская одежда
а) Долгополая верхняя одежда, обычно суконная (бор*

чётки, посёдка, чапён, чекмень...).
6) Короткая верхняя одежда, обычно из домотканной

материи (похблстник, пониток, понитковый шабур, шу*
гай..

в) Полукафтан (подоболбчка,. бёхтерец.. . — бар­
хатный' или плисовый).
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г) Поддёвки; стеганые (архалык, поднавеска, с/Лё-
жёнка, шубка...); плисовые, суконные (подвзуевка...);
безрукавные (безрукёвник, безрукавка...).

д) Брюки, штаны (брёки, гёти, гёчи, надрёги, порты,
портки.. .), узкие (голенцы...); шаровары (сутуры...  —
кожаные, меховые; чембары — кожаные, холщевые...).

е) Одежда, специально предназначенная для опреде­
ленного вида работ (кожанйк.. .  —  рыбацкий кафтан из
шкуры коровы, лошади и т. nJ. Фартуки (заполок, за-
щитка.. .).

ж) Части и принадлежности верхней мужской одежды.
Части брюк, штанов; верхняя часть (огузъе, прбсередник,
серёдыш, ширинка...); пояс (очкур, очкура, ошкура,
опушка, гасник, гашник, агашань.. .); штанина (опа-
ясянъ.. .  колоша, салпё, солпё, стблопа...).

Пояса, подтяжки; пояса вообще (вынь, опёска, опо-
ясина, опоясовина, опоёсник, опояска, пояска ...); ко­
жаные пояса (бпас.. .), пояса с застежками (остёжка...);
подтяжки (поноска, шёлъки...); украшения на по­
ясах.

Белье

а) Рубахи. Рубахи вообще (испбдка...; пониток —
новая рубашка, впервые надеваемая). Названия рубах
в зависимости от их покроя, рубаха некосоворотка (ко-
ш уля...).

б) Кальсоны, подштанники (подгёчи, порты, портки,
штаны...).

в) Части рубах, кальсон. Части рубах: передняя часть
(пёлька...); заднее полотнище (заспинье, заспйнок...);
ластовицы, вставки на плечах (ласкбты, проставка,
упёры, пошки, . . .); подкладка (подоплёка.. .); воротникй
и застежки на них (кбндырь, куртёк, куртыш, кур-
т як .. .); украшения на рубахе: вышивки, сборки, складки,
нашивки.

Е. Д е т с к а я  о д е ж д а

а) Пеленки (гунка, лопбшки, лохбнъе, стилушка...).
б) Белье (ббба, бобанька, калоши, калошки.. J .
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ж . л  е к с и к а , с в я з а н н а я  с н о ш е н и е й
о д е ж д ы

а) Одевать (к&хтать, напрянуть, облекйть, оде*
жить, окручивать.. в но вить.. .  —  надеть впервые);
одеваться (напрянуться, обогнуться, окочутитъся...);
надевать больше, чем нужно (окошляться, окулёмы*
ваться, окулёматься.. •). Поддевать под верхнюю одежду
(подоболбкивать, подоболокбтъ.. .).

б) Наряжать (выхахалить, опрянуть, расфуфырить,
расфуфлыжить, снакрутйть.. .); наряжаться (вылю*
жаться, вылюдиться, выхахалиться, опрятаться,
разбасйться, снащаться; уставно одеться; хохбни*
ться, агарнуться...  —  приодеться)»

в) Щеголять (щепетйть.. .); подпоясывать, подпоя­
сываться (опйсывать, опасать, подгбчить, подпйсить,
подноситься.. .).

г) Застегивать (захлёстывать...).
д) Способы ношения паневы (подтыкавши, вра*

стычку.. .)♦ Способы ношения верхней одежды —  носить
нараспашку, внакидку (набпашь, наопашку, бтпашъю,
набтпашь.. .); закутаться в одежду (зак^хтаться...);
запахнуть полы (заполйть. . .); небрежное ношение
одежды (нёбережь.. .); убрать или обвязать полы длин­
ной одежды для тепла (зачелебарить, подчембарить,
подчембариться, подшароварить...). -

е) Раздевать (разболокатъ, разоболакиватъ, разни*
тить, раскручать, раскрутить, соблачйть.. разде­
ваться (разбыгйться, разбыгнуться, разнаститься,
разнйтиться, раскручаться, распрянуться, распря*
тываться, раздёвкой, раздёвом ходить...).

3. Головные уборы

А . Ж е н с к и е  г о л о в н ы е  у б о р ы

а) Общее название женского головного убора (мех*
лик, окрута, оправа, тйбочка; подзатыльник, укр$т,
укрута.. .  —  повойник, кокошник и т. п.).

6) Платки. Четырехугольные (мотрбска, обвязка, по*
вязь, подвязуха, подшальник, лодшблок, подшйрье, по-
нява, таркйч, фбтка.. плахт а.. .  —  золототканный
платок); платки девушек (голоицинка, го детинка, кось*
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ё№а, кондыръ.. девичьи повязки (головбдец, косник,
налобник, начёлок, начёльник, почёлок, тюрик...); ко­
сынки (искбсина, косок, обдирное, отдйрка,повязуха...).

Способы ношения головного платка, формы повязы­
вания головы ‘(закосыниться, нарбспуск, на покромку,
на притычку, на узелок,. •).

в) Повойники, волосники и т. п. Повойники (ёльник,
вёйник, лобёзка, накбсник, оповбйник, шлык.,.); волос­
ники (волосник, кибёлка, кйбка, коснйк, моршка, очеп,
очепок, подлбжка, подубрусник, подчепёчник, почапёш-
ник, чеплашка, чепец, чехлик...); сборники (очёпок,
очипок, почепёчник...).

г) Нарядные головные уборы девушек и женщин;
кички, сороки (айшён, кичка, тичка, причёлок, причёлъе,
рога, челб...); кокошники, шамшуры (кикйбола, кики-
болка, козырёк, кокуй, копытце, маршенёк, мбршень,
моршенёк, моршбк, наклбнник, накблка, подубрусник,
самшура, сколок, чуплюк, шамшура.. .); части кокош­
ника, кички и т. п. (начёлок, начёльник, очелье, подза-
тылень, подзатыльник, позатыльник, чёлка. . .). Укра­
шения нарядных головных уборов.

Б. М у ж ск и е  г о л о в н ы е  у б о р ы
а) Шапки; с ушами (бухёрка, долгоушка, малахай,

махлёй, тумак, ушёнья, ушанка, ушётка, чабёк, че­
бак...); без ушей (аська, заломёйка, надвигу х а . ..);
части шапок (натыльник, наухник.,.).

б) Прочие головные уборы; башлыки (куколь.,.); го­
ловные уборы специального назначения (накомарник.. •
мешок с волосяной сеткою от комаров; нарбжник.. .  —₽
меховая покрышка на лицо, в дороге).

4. Рукавицы, варежки, перчатки
а) Рукавицы (вбленки, нёдеренъ, наручники, натя-

гуши, нахирёги, нахирёжницы, наладбнка, голянка...  —
рукавица с прорехой на ладони; накёпки...  — длинные
рукавицы; варега, вёрьга, везянка, вёчега, вёчига, вёчога,
вйчега, вбтты, дёльнйцы, делёнки, деянйцы, деянки,
деницы, дёночки, паньчёшки, потницы...  — шерстяные
вязаные рукавицы; верхбнка, верхбнъки, вершки, ко­
жанки, кутёницы, нёкожни, тяг$шки, тяголицы, тяг-
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лицы...  — кожаные рукавицы; кбмошницы* камысницы*
кбйбенки* кысбвки* кушанйцы* шубёнки* шубйнки* шуб-
ницы* ш убнякй...— меховые рукавицы; накулбчник* по*
дерёшки...  — рукавицы из материи).

б) Перчатки (нитяницы* нйтянки* перстятки* ру­
кав ки. ..).

в) Части рукавиц и перчаток; часть, покрывающая
ладонь (наладбнка* падолбнки* наладбнъе,..); палец (на*
пальник* напалок...). ♦

г) Починка рукавиц (долбнитъ* наладбниватъ* нала*
донить* надолбнитъ* обладёнить* обладошитъ.,.).

д) Муфты (мбнъка* накочётник или нарукавник.. .).

5* Обувь, чулки, носки

А. О б у в ь

а) Общее название (обувка* обуща* обувёнъе* обу*
вище* обужа.. .); грубая, плохо сшитая обувь (лабуты*
наверни...); изношенная ветхая обувь (выходы* затбпок*
отбпток* отбптыш* отбпок* отбпочек* оттопок* по-
топки* потбпочки* протбпок* растапки... ошмёть*
пронбсыши* скрёбни* чёва...).

б) Сапоги. Из кожи: большие, с высокими голени­
щами (бахилы* ббталы* ботолб* бродни* гутулы* кун*
гуры* нашевни* ройки* сары; $леви* $лиги* фледи; упаки*
ходакй* чарки* чары* чарок* чеботары* чеботы* чере*
пбны* шбвли...); их назначение; узкие, щегольские (на­
тяжки. . .); из белой кожи (выпуки* осташй* упаги...).

Меховые: из шкуры оленьих ног (бокбри* кбмас* пй-
мики* тббуры...); вообще из шкуры оленя (тбрбасы*
тюни* хут улы ...).

Валяные сапоги: не обшитые кожей (вбленцы* ка­
танки* катанцы* панчёхи* чуни.. .); обшитые кожей
(няры* ббшевни* чупакй...).

в) Башмаки, коты и подобная им обувь. Башмаки.
Разновидности данного типа обуви, общей для мужчин
и для женщин (босовикй* босикй* босонбги* калигвы* ка-
лиговки* калиги* калижки* калики* кблички* обуток*
чевяки* шаркй* шарканцы. . .; бирючок. . . — башмак);
мужские башмаки (ббты* курпы...); женские башмаки
[чамчуры* чапчуны* чеверйки* чирики* чирки* шлёпанцы*
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шйрканцы...; шлепакй.. • — туфли на каблуках). Коты
(выступки, стрфсни, чабчуры, чары.. .).

г) Калоши и подобная им обувь (грязевики, ноговицы,
табары...).

д) Босовики  , поршни 8\  лапти. Босовики (крапбшки,
нас б вы, насдвыши, поголётки, скрёшни, хлбпанцы, хло­
пунцы; тукреи,..  — берестяные). Поршни (бел#к, кысы,
нюрики, пбрушни...). Лапти; общее название пары лап­
тей (обувище.*.); разновидности лаптей (ступни холб-
дни, чистоголбвки.. бахбры, берестяники, босовики,
босикй, босонбги, вёрзни, калти, шелюжники.. .  — бере­
стяные лапти; крутцы, курпы, курпйны, чуни, чуны
пунгй... — пеньковые лапти; кбверзни..♦ — ракитовые
лапти); способы плетения лаптей.

33 34

е) Части обуви. Головки (головйшка, приключье, при-
крючъе, притачки, пришевни...); задники (запяток...);
голенища (арамузы, ноговица, халява...); подошвы,
подметки (перёшевни, подплаты, пбдшевни, пбшва, при­
плата, уплаты.. .); , шнурки, веревки, ремешки и пр.
(волоки, дбрганцы, обвбры, оборы, оббренъ, оборка,
оббрье, повйлы, талыги...).

ж) Лексика, связанная с ношением обуви. Сни­
мать обувь (изуватъ...). Переобуть обувь (перекотб-
митъ...).

33  Грубая обувь, надеваемая преимущественно на босу ногу (см.
Толковый словарь Даля, т. I).

34 Род обуви из кожаных лоскутов, по форме сходный с лаптями
(см. Словарь Ушакова, т. III).

Б. П о р т я н к и , ч у л к и , н о ск и

а) Онучи, портянки (завой, колбшки, наберцы, наго-
лёнки, пантбха, подвбй, скуты, холщёвка...; по­
вой. . . — шерстяные портянки, онучи).

б) Чулки, носки. Вязаные чулки (костровые чулки,
наголенки, ногавка, олоши, олочкй, панчёхи, шер-
стник.. .); носки (головы, головки, джурапки, шурапки,
понакбтки, лрйкопотки...). Меховые чулки (котенцы,
липты, люпты, чижи...); меховые носки (чажй...).
Износить, испортить в носке (истюкатъ, растопты-
литъ...).
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6. Украшения

а) Общее название (бас, покрёса убор, убдра...).
б) Украшение бисером, жемчугом и т. п. (изнизок,

сёженье...).
в) Серьги (йсерга, колтушки, привеска, пузочки,

рясы, ушники, ушничкй, чуса, чуски.. .) и связанные
с ними понятия. Дырочки в ушах для серег (прбмцы,
прбмзы.. промбчкать, промбчкнуть уш и.. .  —  про-
ткнуть дырочки).

г) Булавки, шпильки, гребенки (гребёлка, чесмы-
чек.. .  —  гребенка).

д) Кольца, перстни, браслеты; кольца, перстни (жуко-
вйны, золотёнъ, напалки.. .); браслеты (базилики, выб-
лица, пбручи. ..).

е) Ожерелья, бусы, цепочки; ожерелья, бусы (борок,
борушка, бузы, гагатка, грибётка, жерёлок, жерехи,
змейка, монистка, нанизь, ожерёлъник, ожерёлок, под-
жерёлок, ряса, ряска, снйзки, янтари...); цепочки
(поуёпка, причёпка, балабблка...).

ж) Украшения из пуха, перьев и т. п.
з) Кружева, кружевные отделки (грибётка, прбшва,

серёдыш, фарботы...).
и) Ленты (крылъе, стужка.. .); косники (калббс, кал-

ббска, коснйк, накбсник, накбсница, подкбсица, укбс-
ник...).

к) Галстуки, шейные платки (ожерёлъник, ожерёлок,
приворбток...).

7. Постельное и столовое белье

а) Постельные принадлежности. Общее название
одеяла или других принадлежностей, употребляющихся
для укрывания (окутка, одеялъниуа, одевальница. ..);
различные виды одеял (одёвка, оболочка, окрывень, при­
волоки; ш епт уха... —  одеяло супругов; батула, во-
тбла, дерюга, лож ник...—  одеяло, вытканное из хло­
пьев, очесов; шуба.. . — теплое одеяло); подушки, матрацы,
тюфяки; простыни, наволочки и т. п. (полсть, пометка,
ре день.. .  —  простыни; нёволочник.. .  •— оборка, нашивки
на наволочке); покрывала (окутка, настилёльник, по­
стельник. ..).
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б) Столовое белье. Скатерти (настблъник, на трапез­
ник о брус, обрусник, скбтерга, скатерник, столешник..
СллфСТХИ (наручники, утиральник, утирник, утирище,
утйрыш...). Полотенца (крутёц, лицевйк, ляха, леха,
ляшбк, наручники, рубашно, ручник, рукотйрка, руко-
тёрник, рукотерть, рукотёрщик, рукотйрный плат,
сулбк, крючник, накрючник, наспичник. ..).

8» Ткани, меха, кожи

А. Т к а н и
а) Общее название ткани (тбча, тбчиво.. .).
б) Холсты из льна и пеньки. Общее название (бель,

нббель, новина, отетёха, пика, платянбй холст. .
синедь, синька... — синеный холст); холст узкий (де-
вятня, девятнивый холст; узчйна...), холст тонкий
(посконина, ручешник, семитный холст, точина..,);
холст грубый, толстый (вёрхница, верхбвный холст,
гребенйнный, гребной холст, изредйна, кисея, кряж,
однозфбка, однотрёстина, передана, порт, портенкб,
портянйна, партийна, пор^дина...); самый грубый холст
(ватбла, ватуда, ватбльник, верюга, дербень, наполов-
ник, питча, редюга, судерема...).

в) Бумажные ткани; ткани без примеси льна или пеньки
(дабб, касандрейка, киндяк, кумбк, кумач, кумачйна.,.);
пестрядина с примесью льна и пеньки (затрапёз, ката­
лажка, кежъ, кежйна, ла джина, нёпрядь, перё ткань,
тежъ, тежйна, тежевйна, тусинная пестрядь, цвй~
лик, штык...).

г) Шерстяные ткани, сукна (запасок, зимникб-
вы й... — из зимней шерсти; коломйнок.. .  —  полосатая
ткань; рачина... —  из верблюжей шерсти).

д) Полушерстяные ткани, „понитки" (балахбнина,
однонйтка, порт, сбржа, сукмйнина, шабур, шабура,
шабурина, шабурятина...).

е) Шелковые и парчевые ткани; шелковые (дброг, доро-
гйльный, дорожбк, лудан, скбтертница, стофь, фанза,
чанчб, штоф, штофь.. .); парчевые (байберёк, бамберёк,
золототканина; золбтный, золотной, золотняный...).

ж) Различные по величине отрезы материи. Сверток,
трубка холста (вьюн, двадцатка, новина, утбк, цйны ...);
отрез ткани на платье (портйще...).
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з) Качественная характеристика тканей. Прочная (не-
снос, сичный...), широкая (покройная...) ткань; редкая,
неплотная ткань (мерёжа, прахбвый холст, рагоза, ре-
дёнь, редбчь, тастарь...); двусторонняя ткань (двурядка,
двурядь...); односторонняя ткань; лицевая и изнаночная
стороны ткани (излйка, налйчина, облйчина, обли­
чье. . .  — лицевая сторона; захребёток, изнйчка, ника,
нйчка, опакша, опакуша, опбчка...—  изнанка).

Узоры, каймы на тканях; узоры, переливы (выточь,
репёнье, фирюлй, разливная материя. . .); полосы
в ткани (дороги, дорожки, переток, перетбча.. .); каймы
(скроймы, убить, упован...); вышитая в узор ткань
(подузорица.. узорничать — вышивать).

Б. М еха, ш куры , к о ж и  ‘
Овечья шкура (баранок, дубная кожа...), овечья

шерсть; овечья кожа; лошадиная шкура (ергачйна...);
лошадиная кожа; медвежья шкура (медведна, медведок,
медвёдка, медведка...); медвежий мех, кожа; оленья
шкура (харсук...); олений мех, кожа.

9. Изготовление и починка одежды и обуви

А. И з г о т о в л е н и е  о д е ж д ы  и об уви
а) Материалы и принадлежности, необходимые для

шитья: иглы (гудок.. .), их разновидности (прбтежь, пре­
тишь, прбторг, прбторжь, прбтяжь, проушка.. .  — иглы
без ушка); наперстки (напёрстник, напёрник.. .); вы­
кройки (израз9 изращик...); мерки (смёрок...); портняж­
ный приклад (доклад...).

6) Изготовление одежды. Лексика, связанная с про­
цессом изготовления одежды: шить, строчить (запаше-
вать, запашйть, исстёбыватъ, остёбыватъ, остебатъ,
прорамлить, фаркать.. .); шов, рубец, строчка (сувой,
сувбина...); к рубцу относящийся (зашивковый...); по­
крывание материалом, „верхом" (обшбйданитъ.. .); утеп­
ление одежды ватой, шерстью (подстебать...).

Внешняя отделка одежды; украшения на плечах одежды
(наплёка, наплёчка, наплёчина.. .); оборки (надподбль-
ный убор...); сборки, складки (бора, борина, борбк,
фанты, фанцы...); оторочки из тесьмы, ленты
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(выторочь, нашивковая тесьма, остебёнька, торбка,
торочёк...); из меха (ирга, йрха, бгонъ. . . ;  оторачивать
мехом — агбнить...).

Качественная оценка работы: плохо сшить вещь, ис­
портить при шитье (извахлять, сколббть, скулябкатъ,
спйкулить, укромшйть, укромсать...); хорошо, искусно
сшить вещь.

Лоскуты, остатки и обрезки ткани (изрёзок, лихбнь,
огузок холста, рёбез, ребездк, скрайник, товаринка...).

в) Изготовление обуви; шитьё сапог (приголовить
сапоги, приключить головы к сапогам...); внешняя от­
делка обуви (лапоток...  — лоскут сердечком в виде ук­
рашения к котам; бпушенъ...  — опушка, оторочка обуви).

Б. П о ч и н к а  о д е ж д ы  и о б у в и
а) Починка одежды. Лексика, связанная с починкой

одежды: лицевать, перелицовывать одежду (личйть..
чинить одежду (вылататъ, иззаплатить, корпать* на­
ламывать, налатать, стебенйть, уплачивать, шбй-
датъ...*, прорбнка, прореховина, урывина, ш велка ...—
дыры, прорехи); заплаты (лата, намёт, намётка,
наплата, наплатка, плётка, подкидка, покладыш, при-
шевни...; обвётошъе... — материал для заплат; заши-
вина, паязь... — зашитое место).

б) Починка обуви. Лексика, связанная с починкой
различных видов обуви (обшойданить... — чинить лапоть;
лафтак, нанбсок, нашивок.. .  — заплаты и т. п.).



ЗАКЛЮЧЕНИЕ

Оформление записей проводимых бесед
(подготовка языкового материала),

составление картотеки словаря

Как уже говорилось выше, одной из наиболее резких
отличительных особенностей работы над региональным
диалектным словарем является то, что языковый материал
для него должен быть подготовлен самим диалектологом
или диалектологическим коллективом, который явится
в дальнейшем автором словаря. Этим языковым материа­
лом является запись бесед, проводимых по предлагае­
мым выше темам, а также по ряду других тем и вопро­
сов, которые собиратель материала сочтет нужным наме­
тить в процессе работы с учетом местных условий.

Записи бесед, проводимые с лексикографическими
целями, не должны быть фотографическим воспроизве­
дением беседы или ее своеобразным протоколом. При
составлении этой записи диалектолог-лексиколог должен
выполнить несколько разнообразных, сознательно постав­
ленных перед собою задач, соответственно чему и записи
должны составляться в разных формах. Первоочередная
задача, которая ставится при проведении записи, заклю­
чается в том, чтобы зафиксировать в фонетической
транскрипции1 как можно больше самих местных слов
в различных формах. Запись должна включать также
достаточное количество отрывков связного текста или

1  Наиболее целесообразно придерживаться единой фонетической
транскрипции, установленной для атласов русских народных говоров.
См. „Программу собирания сведений для составления диалектологи­
ческого атласа русского языка". М.—Л., АН СССР, 1947, стр. 185—
218.
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словосочетаний, характеризующих употребление слов, не­
обходимых для последующего определения их значений.
Нельзя, однако, рассчитывать на то, что значение слов
во всех случаях может и должно быть раскрыто при по­
мощи примеров употребления, которые иногда могут да­
вать как раз индивидуальное метафорическое употребле­
ние слова. В запись следует вносить и те определения
значений, к которым наблюдатель сам приходит в про­
цессе беседы или получает готовыми от собеседника
(наблюдаемого лица). Наблюдатель вносит в текст и свои
замечания, касающиеся того, насколько исконно для го­
вора данное слово, а также о стилистической окраске
слова, замечания о принадлежности к пассивному словарю,
о разграничении в употреблении близких по смыслу слов,
подготавливая тем самым основания для постановки при
данном слове тех или иных помет (см. ниже).

Нередко при определении значений слов, являющихся
названиями частей предметов, имеющих сложное устрой­
ство, окажется необходимым привести в тексте записи
рисунок или схему предмета, разъясняющую соотнесен­
ность записанных названий с отдельными частями предмета.

В целом текст записи беседы должен обеспечить ма­
териал для построения в дальнейшем исчерпывающей
семантической, грамматической, а также, по возможности,
и стилистической характеристики слова и приведения
иллюстраций в виде цитат в словарной статье.

Остановимся в связи с этим специально на основных
элементах, образующих запись беседы, являющуюся
в дальнейшем языковым материалом при составлении сло­
варя.

Создаваемые наблюдателем контексты с употреб­
лением диалектного слова по-разному могут раскрывать
значения слов. Собиратель диалектной лексики должен
стремиться к накоплению контекстов, из которых непо­
средственно вытекало бы указание на смысловое содер­
жание слова (хотя и контексты, показывающие простое
употребление слова, также допустимы).

Приведем отдельные примеры, более или менее отве­
чающие первому требованию.

1. У нас нърав’ат фс'о куст пъсад*йт\ з ’имл’й
р а д 9/ймайъ  (урожайная, много родит); у нас р а д ’йм айъ
з'имл'а^ и нъ уарйх рад’йць, ул*ина, а фс'6 равнд ра-
д ’йм айа, рад'йт' фс'д9
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2. Б лаубй  р'иб'днък нърад*йлс9и, ар*6т9 и ар9бт \
кр9икл'йвай.

3. Б йуш къ, а фтаройъ йей слдвъ— пъв’итухъ*
4. Ой, пау6дъ пашла, сн’ех пашдл, фстан'иш утръм

в акнб: ап96т9 пауддъ.
5. Л р а лк а  и саха ад’инашныйъ был9и, (только)

у  а р й л к ’и  повышы наса.
6. Съпаг9й вал’аныйъ— '/от, а аттуда в ’и с к ’й

л 9ё э у т \, . так в 9и с к 9и  и л 9ёзут \
7. Он в9ес9 азлы дал, ф ч9бм душ9а, нас'илу нбу'и

таскайит9.
Однако такие „идеальные" для словаря речевые от­

рывки не всегда удается зафиксировать, слушая живую
разговорную речь, и поэтому для тех контекстов, кото­
рые показывают лишь случаи употребления слов, особое
значение приобретают указания, идущие от самого на­
блюдателя, относящиеся к раскрытию семантических,
стилистических и других особенностей слова. Данные этого
рода могут быть в одних случаях непосредственно сооб­
щены наблюдателю носителем говора, либо выведены им
самим логически, на основе общего смысла беседы или
сообщения; они могут быть и простым описанием ситуа­
ции. Приведем некоторые примеры.

1. Он вот так и п ъ п л а в 9ёл в9ёс9, пъб'ал'ёл (речь
шла о человеке, которого уличили в воровстве и который
побледнел, смутился от страха и стыда; широко употребл.).

2. Ой какбй скаб 9ёж л9и вы й , то тб йаму дай, то
друубйъ, а он н9ъ йёст9 (о привередливом человеке).

3. Ана (змея) улажылас9 ф къ л 9а с и 9ё и пр'испасб-
б’илас9 ражат9

—• Это што такое к ъ л 9а с 9н 9& ?
— Д ь этъ къл9ейё нъ дарбуи.
4. — В л 9ат?'йга! (сказано мальчику, который ехал,

на лыжах с крутого берега реки в направлении к про-
Руби).

6. — Г д 9е р у ш н ’гик? (спросил мальчик после того,
как помыл руки. Все стали отыскивать ему поло­
тенце).

Разумеется, обширные пояснения часто невозможно
записать в момент беседы. Поэтому все записи подвер­
гаются тщательному продумыванию и обработке на месте.
Лучше всего это делать в конце рабочего дня, когда
в памяти еще свежи впечатления от проведенной беседы.
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Ё случае, если в слове что-либо неясно (форма или се­
мантика), оно выписывается в специальный список и не­
ясные вопросы подвергаются дальнейшему дополнитель­
ному выяснению. Обработка материала на месте, макси­
мальное выяснение всех недоуменных вопросов — это и
есть первоначальный этап лексикографической обработки
слова, анализ его семантической и морфологической
структуры. .

В связи с этим следует подчеркнуть, что процесс
ДОДГОТОВКИ языкового материала и в целом мыслится
как процесс по возможности максимально активизиро­
ванный; именно этой своей особенностью современное
собирание лексических данных и должно отличаться от
того коллекционирования слов, нередко в значительной
степени случайного, результатом которого в ряде случаев
и явились некоторые из существующих диалектных сло­
варей.

Кроме только что упомянутой обработки материала
на месте и попутного выяснения недоуменных вопросов,
активизация работы может быть обеспечена при помощи
возвращения к одним и тем же темам бесед и органи­
зации повторных, специально подготовленных экспеди­
ций (о чем см. ниже).

Тетради с перенумерованными страницами, содержа­
щие записи материала, нумеруются также и каждая
в отдельности для удобства хранения и для ссылок на
источник в картотеке (о чем см. ниже).

Чрезвычайно желательной и важной является обра­
ботка на месте сделанных записей в виде картотеки. Такая
обработка слов, сделанная под свежим впечатлением
от только что проведенных наблюдений, также позволит
активизировать собирание материала, организовать до­
полнительные наблюдения по отдельным вопросам, касаю­
щимся круга значений отдельных слов, состава их форм
и т. п.

На каждое слово заполняется два вида карточек.
1) Основная карточка, на которой, кроме самого слова,

фиксируются его формы и те значения, которые чаще
всего сформулированы самим наблюдателем на основании
общего смысла проведенной беседы или общей оценки
отмеченных случаев употребления. В случае, когда опре­
деление слова не умещается на первой карточке или.
в последующих экспедициях выясняются новые значения,
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&t& карточка продолжается на Следующих с Соответ­
ствующей нумерацией их.

2) Дополнительные карточки, иллюстративные, па ко­
торых приводятся случаи употребления слова в контексте.

Основная карточка (схема)

Мн. ч.

А — верхняя половина карточки.
А1 — здесь, в левом углу (там, где условно проведена

черта), пишется слово в специально создаваемой наблю­
дателем условной орфографии (о характере этой орфо­
графии см. ниже) с обязательной постановкой ударения,
зафиксированного при записи; далее в круглых скобках
дается то же слово в фонетической транскрипции в том
виде, как оно первоначально было зафиксировано со­
бирателем. Тут же указывается, какая это часть речи
с соответствующими указаниями на ее основные кате­
гориальные признаки. Здесь же дается и помета.

На оставшемся пространстве верхней половины кар­
точки размещаются те формы слова, которые удалось
зафиксировать: в левой стороне формы единственного,
в правой — формы множественного числа. Кроме того,
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при каждой форме делается указание, какая это именно
падежная форма или форма рода, лица или еще какая-
либо форма словоизменения. Так, для существительных
дается указание на падежные формы. Для глагола —
сверху даются формы настоящего времени, а внизу —
формы прошедшего времени. Все формы приводятся
в фонетической транскрипции.

В части Б дается перевод слова на литературный
язык или формируются определения его значения, дается
его толкование. Все это находится в зависимости от того,
каким материалом располагает наблюдатель и в какого
рода толковании имеется необходимость по отношению
к данному слову. Здесь следует заметить, что толкова­
ние, которое дается на основной карточке (одной или
нескольких), еще не представляет собою обобщения на­
копленных случаев употребления слова в контексте —
это задача, которая будет выполняться при последующем
составлении словарной статьи. На основную карточку
(или на основные) выносятся все те данные, которые за­
фиксированы наблюдателем в форме общих определений
(чаще всего как результат обобщения смысла беседы)
или в форме перевода слова.

Б1 — здесь дается шифр населенного пункта и ссылка
на номер тетради, содержащей языковый материал и стра­
ницы, откуда взят материал для составления данной
карточки.

Дополнительная иллюстративная карточка (схема)
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в) Дополнительная (иллюстративная) карточка:

Одёр
Ад'бр— спл'ит'ён'ъисхвараста, н'и ур’адък н'ет,
н'ич'авб...
нъ адр'ё два л'иш къласа.. .
салбч'ч'инскыи нъ адрах-тъ йёз'д'ил'и (2)
Новоселки, № 1, стр. 54

При составлении картотеки словаря наблюдатель не
однократно будет испытывать затруднения, связанные
с решением вопроса о том, является ли это слово спе­
цифически местным или употребляется также и в лите­
ратурном языке. При разрешении этого затруднения есте­
ственно, конечно, обращение к словарю литературного
языка. Наличие у слова пометы „областное" непосред­
ственно разрешит сомнение собирателя лексики в пользу
помещения подобного слова в картотеку. Более сложным
явится разрешение вопроса в том случае, если слово
имеет помету „просторечное", так как этой пометой
объединяются нередко случаи разного рода и происхо­
ждения, это связано, в свою очередь, с тем, что у со­
ставителей словарей нет единого понимания категории
слов, относимых к разряду просторечных. В связи с этим
правильнее, видимо, практически разрешить данный воп­
рос в том направлении, чтобы вносить в картотеку диа­
лектного словаря и слова, снабженные в толковом сло­
варе литературного языка пометой „просторечные".

Структура словаря, разработка словарных статей

В связи с тем пониманием „местных слов", включае­
мых в дифференциальный словарь, которое излагалось
выше, регулярные фонетические и морфологические за­
кономерности, отражающиеся в произношении любых
слов в говоре, как бы выносятся за скобки и не соз­
дают оснований для помещения слова в словарь. Этим
обусловливается необходимость того, чтобы словарю был
,предпослан хотя бы краткий очерк фонетики и морфо­
логии изучаемого говора. Этот очерк может быть осо-
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бенно сжатым й сводиться к самым кратким характери­
стикам состава фонем, их позиционных чередований и
обзору грамматических разрядов в том случае, если го­
вор уже подвергался исследованию и был описан. Разу­
меется, этот более краткий очерк дается со ссылкой на
соответствующие более полные описания.

В специальном вступлении к словарю необходимо
осветить вопросы, связанные с собиранием материала
(метод собирания материала, использованные пособия и
программы). Должна быть дана характеристика группы
говоров, которую представляет данный словарь, в ее от­
ношении к другим более широким диалектным объедине­
ниям. Желательно, чтобы эта характеристика строилась
на основании изоглосс фонетических и морфологических
явлений, а также содержала указание на то, какого рода
сведения дают атласы по линии распространения отдель­
ных слов и их значений: имеем ли мы дело с диалект­
ной зоной единой и в отношении лексики или в данном
случае наблюдается большая пестрота.

В этом же вступительном очерке следует поместить
краткие сведения историко-экономического характера
о данной местности. Как особое приложение должен
быть дан список деревень и сел с указанием их при­
надлежности к району, области, краю по новому адми­
нистративному делению, а также с указанием на доре­
волюционное административное деление. Вторым таким
приложением явится список местных жителей, от кото­
рых сделаны записи языкового материала. Каждое лицо
должно быть обозначено своим шифром.

Ни у кого не вызывает сомнения то положение, что
сбор полного и доброкачественного материала для диа­
лектного словаря может быть обеспечен только в том
случае, когда собиратели материала уже заранее имеют
вполне ясное и отчетливое представление о структуре
будущего словаря. В связи с этим становится очевидной
необходимость уже в настоящее время, именно на этапе
собирания материала, продумать и решить целый ряд
вопросов, связанных с построением будущего словаря
и структурой его словарной статьи.

Мы уже говорили, что узколокальный дифференциаль­
ный словарь не ставит своей задачей показать лексиче­
скую систему говора в целом, он включает в себя лишь
те слова и фразеологические сочетания, которые отли-
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Чйют данный говор от Литературного языка. В связи
с тем что он дает лексику говора не полностью, а как
бы выборочно, для него отпадает вариант гнездового
расположения слов, предполагающий показ лексической
системы говора во всей ее полноте и характерных свя­
зях* На этом основании для словаря такого типа наи­
более удобным и приемлемым, по-видимому, явится алфа­
витный способ расположения материала. Для того чтобы
показать связь отдельных слов и их значений, в сло­
варе будут иметь место различного рода перекрестные
ссылки.

Одним из сложных является вопрос о написании за­
главного слова. В практике русской и зарубежной лекси­
кографии этот вопрос решался по-разному. Одни сло­
вари на основе фонетического принципа написания дают
заглавное слово в фонетической транскрипции, другие
же, пользуясь фактически применением морфолого-фоне­
матического принципа, дают написание заглавного слова
с помощью средств орфографии.

Недостатки написания заглавного слова в фонетиче­
ской транскрипции весьма значительны. Такое написание
затруднит поиски необходимого слова, так как поставит
расположение слов в зависимость от изменения звуков
в различных позиционных условиях, а между тем эти по­
зиционный изменения нередко бывают в говорах нерегу­
лярными (известны, например, говоры, где начальный
гласный о во втором предударном слоге звучит то как
а, то как и, то как ъ — ауарбт9 иуарбт, ъуарбт). Такие
разнородные случаи произношения одного и того же
слова, кроме того, пришлось бы, видимо, несколько раз
помещать в словаре.

Очевидно, целесообразнее давать написание заглав­
ных слов в словаре с помощью средств орфографии,
специально создаваемой составителем для диалектных
слов на основе морфолого-фонематических отношений,
характерных для данного говора, по возможности ближе
к орфографии литературного языка.

При создании такой орфографии результаты измене­
ния звуков в определенных позициях как бы „снимаются"
и, например, приведенное выше слово огород (ауарбт,
иуарбт, Ъ'уарбт) дается в словаре с начальным о.
Однако состав фонем говора должен быть по возмож­
ности учтен.
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При установлении возможной орфографии заглавного
слова надо иметь в виду не только возможные формы
словоизменения и словообразования от данного корня:
калч’й (кдлч’)> ас(ака (бс'ек)> но и опираться также на
понимание общерусского морфологического состава слова,
безусловно известного составителю словаря. Так, при
определении орфографии слов абр'ада, агр'ббный или
приведенного выше слова ауардт (записанных в акаю­
щем говоре) следует иметь в виду наличие таких при­
ставок как о и об— в русском языке, взятом в целом.
Поэтому в словаре приведенные слова должны быть по­
мещены на -о. В тех случаях, когда окажется невозмож­
ным установить орфографию слова на основе морфо-
лого-фонематического принципа, возможно применение
.и фонетического принципа для написания заглавного
слова. Например, ни по данным русского литературного
языка, ни по данным определенных говоров нет возмож­
ности установить, какой гласный, а или о, следует пи­
сать в словах калб'ён* или калтбк, звучащих с а. По­
этому для них придется сохранить написание с а.

С вопросом написания заглавного слова связан и воп­
рос о приведении в словаре фонетических и словообразо­
вательных вариантов слова с одинаковой смысловой струк­
турой. Здесь имеются в виду случаи типа наб'ёрка и
наб*йрка, мышан’йкпамшан'йк, абр'ада— абр'ат, сна-
р 'йда— снар’ат. Для такого рода случаев должен быть
признан как более целесообразный порядок, при котором
разные варианты одного и того же слова должны быть
собраны в одной словарной статье. Подобные же ва­
рианты могут дать основание для составления самостоя­
тельной словарной статьи, когда значения слов расхо­
дятся.

В качестве заглавного слова в словаре может вы­
ступать любая часть речи, как правило, в ее исходной
форме. Об отступлении от этого принципа и о морфо­
логической характеристике слов будет сказано ниже.

По характеру толкования значения слов создаваемый
диалектный словарь явится особым типом переводно-тол­
кового словаря с элементами энциклопедического сло­
варя, так как совмещает в себе признаки различных сло­
варей. Для огромного большинства диалектных слов ха­
рактер толкования будет сведен к переводу этих слов
на литературный язык, когда этот перевод дает исчер-
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пывающее представление об их значении: калбёнь— пень,
калтбк — тряпка, лахбнья —  тряпка, кан^рка — прорубь
и т. п.

Слова, обозначающие специфически местные пред­
меты, реалии, так называемые этнографизмы, не всегда
могут быть разъяснены при помощи обычного филоло­
гического толкования. Здесь допустимы разъяснения уже
энциклопедического характера, с применением подчас ри­
сунков, схем и т. п, Таким должно, например, стать объ­
яснение слова снулъница—  устройство в виде стана, на
котором подготавливается основа для ткания, или слова
одёр — небольшой повозки на двух колесах, со сплетен­
ным из хвороста кузовом, применяемой для перевозки
навоза. Такими же могут быть толкования названий
одежды, обуви, особенно тех, которые в настоящее
время вышли из употребления, названий, связанных со
свадебными, похоронными обрядами {зайди, кбробью
везти, пировые), названий кушаний {ушник, сыта, са­
ламата), трав, растений и т. п. При таких толкованиях
должны учитываться различия в сорте, способе изготовле­
ния, назначении, функционировании предмета (например,
одежды, еды и т. д. и т. п.), которые в ряде случаев
в наибольшей степени обусловливают определенные
слова.

Так, словом мостина обозначается длинное бревно,
обтесанное сверху, положенное и неподвижно закреплен­
ное в направлении от берега к центру озера, применяе­
мое обычно для полосканья белья. Такое же бревно, но
при другом назначении, например для привязи лодок или
плотов, называется просто бревном, а не мостиной.

В диалектном словаре используются и филологиче­
ские толкования слов и их значений, т, е. толкования,
не претендующие на полное описание предмета или яв­
ления и даваемые средствами литературной лексики.
Приведем несколько образцов такого рода толкований.
Например, слово срядиться имеет два значения — 1)
приобрести какое-либо количество одежды —д'ёфк'и ср'а-
д'йцъ надъ, и 2) одеться, облечься в одежду (конкретно):
как он ат н'ей выл’ит’ел, скар’ёй ср’ид'йлсъ, дъ ука-
т'йл; или слово баровать —  нянчить, воспитывать, выха­
живать ребенка—раббтат* анб н ’и годна, а д ’ит’а
баръвът' маг'бпц оттенок значения данного слова —
нянчить, пестовать ребенка (в конкретном смысле): йа
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самб йавб баръвала (когда он у меня родился); или
у Снах'ё она мбл'ен'кава баръвът.

В говорах, как и в литературном языке, часто исход­
ное, как бы этимологическое значение слова с прозрач­
ной внутренней формой, переходя в сферу расширитель­
ного употребления, образует новые значения. Показа­
тельна в этом отношении семантическая структура слова
огрёбный (агр'ббный). Первое исходное значение этого
слова можно определить как „представленный большим
количеством единичных предметов". Это значение вы­
ступает в таких случаях, как: у нас агурцы фс'игда
агр'дбныйъ —  д ’ёс'ит ’ рубл'ёй м'ёра; у  н’ей тбжъ клапь1
агр*ббныйъ; н&н’цъ у нас р'иб*йна агр'ббнъйъ. Ср. также
в пределах того же значения в качестве его оттенка
с известным стиранием "представления об единичных
предметах: дъ д ’ёнги нужны агр'ббнъйъ, гд’ё йа ваз9м$;
у н 'их с'ила агр'ббнъйъ (речь шла о крепкой крестьян­
ской семье, в которой много было работников). В про­
цессе соединения с более широким кругом определяемых
данным прилагательным предметов формируется второе
значение, дающее предмету качественную характеристику
(очень большой, значительный по количеству, степени):
этъ гблът был агр'ббный; ат’ёц тъ был п'йин'фшка
агр'ббный.

Порядок размещения значений этого слова в словар­
ной статье также должен отвечать приведенным выше
группам, так как он, соответствуя логике формирования
значений, соответствует и употреблению значений в говоре.

С о смысловой характеристикой слова тесно связана
система помет, сопровождающих слово или отдельные
его значения в словарной статье. Все пометы, необхо­
димость постановки которых будет ощущаться при раз­
работке статей областного словаря, можно разделить на
несколько групп.

1. Пометы, указывающие на положение слова в со­
временной лексической системе говора:

а) слова, понятные всем носителям говора, но мало­
употребительные, так как соответствующие реалии, яв­
ления, процессы стали редкими, сопровождаются по­
метой малоупотрг,

б) слова, понятные только представителям старшего
поколения, чаще всего воспроизводимые по воспомина­
ниям,—  пометой устар.
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2. Пометы, указывающие на наличие у слова устой­
чивой эмоциональной окраски, это — презрит., неодобр.,
пренебр., ирон., бранн., груб., шутл., ласкат.

3. Пометы, указывающие на принадлежность слова
к той или иной специфической сфере производственной
деятельности. Эти пометы целесообразнее давать в более
конкретизированном виде, не ограничиваясь лишь поме­
той— „специальные", а сразу раскрывая ее при помощи
указания на ту или иную специальную область деятель­
ности: пло/пн., ткацк., шорн., столяры., сапожн.,
порты, и т. п.

4. Особый вид помет представляют грамматические
толкования, применяемые для характеристики различного
рода словообразовательных моделей в их отношении друг
к другу: уменью., увеличит,, женск. и т. п. „действие
по знач. глагола" (для отглагольных существитель­
ных): конурка — уменыи. к конура, конюшйха — женск.
к конюх.

Специально остановимся на вопросах, связанных с со­
ставлением грамматической характеристики слова. Заглав­
ное слово, как правило, следует давать в исходной для
данной части речи форме с указанием места ударения.
Кроме исходной формы, следует также привести не­
сколько дополнительных форм, которые необходимы для
его грамматической характеристики. Количество этих
форм, конечно, должно быть минимальным и обозначены
они будут при помощи одних только флексий. Так будет
обстоять дело со всеми теми словами, парадигмы кото-
рых  ̂ в целом соответствуют тем типичным парадигмам,
которые приведены в очерке морфологии во введении
к словарю.

Однако именно в говорах мы особенно часто встре­
тимся с тем, что склонение или спряжение отдельных
слов представляет отклонение от намечаемых типовых
парадигм, это объясняется противоречивым действием
в говоре иногда прямо противоположных тенденций, одни
из которых связаны с возникновением местных ново­
образований, другие — с воздействием общенародного
языка или с образованием более обобщенных граммати­
ческих классов.

В этих случаях количество приводимых форм должно
быть увеличено до той степени, которая необходима,
чтобы показать местную специфику парадигмы того или
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иного слова. Такое же расширение круга приводимых
дополнительных форм должно иметь место и в тех слу­
чаях, когда какая-либо из форм существует в двух вари­
антах в говоре или употребляется с двояким ударе­
нием.

Формы, приведенные при заглавном слове, принима­
ются как свойственные всем значениям данного слова.
Если же в каком-либо значении употребляется только
одна из форм, то при переводе или определении зна­
чения слова ставится соответствующая помета, например,
только мн, ч. или только кратк, форма и т. п.

Имена существительные должны быть представлены
в словаре в форме именительного падежа ед. числа, до­
полнительно должны быть приведены и формы родитель­
ного падежа ед. числа и именительного-родительного
падежа множ, числа. Помета сущ,^ как это имеет место
в отдельных словарях (в словаре Васнецова и др.), может
и не ставиться. В случаях, когда существительное упо­
требляется только в единственном или только во мно­
жественном числе, приводятся формы именительного
и родительного падежей одного из чисел с соответствую­
щей пометой singul. или plur. Во всех случаях, как для
существительных, так и для других частей речи, указы­
ваются все особенности в месте ударения, наблюдаемые
при формообразовании.

Имена прилагательные и другие части речи, изменяю­
щиеся по их образцу (причастия, порядковые числитель­
ные, согласуемые местоимения), приводятся в словарной
статье в форме именительного падежа мужского рода,
наряду с которой указываются также флексии женского
и среднего рода. Здесь же даются и краткие формы.
Субстантивированные имена прилагательные должны быть
представлены в форме именительного падежа, в качестве
дополнительной формы должна выступать форма роди­
тельного падежа.

Глаголы приводятся в форме инфинитива. В качестве
дополнительных даются формы 1 лица ед. числа, 3 лица
мн. числа и какая-либо из других личных форм. Форма
повелительного наклонения указывается тогда, когда она
отступает от типичной для говора модели образования.
Кроме того, могут быть случаи, когда словарная статья
посвящается только форме повелительного наклонения
(если только одна эта форма является местной по своему
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образованию и нерегулярной по отношению к типичным
для данного говора парадигмам).

Для односложных глаголов формы 1 и 2 лица даются
полностью (скать, ску, ск’бш, скут), для продуктивных
глаголов на -нутъ при показе форм сохраняется соглас­
ный -и основы (ыСанут?, ~ну, -нут), для продук­
тивных глаголов на -оватъ, -еватъ сохраняется послед­
няя согласная основы, к которой прибавляются личные
окончания (бароват9, -ръвъйу, -ръвъйъш).

Если же внутри основы происходит чередование со­
гласных или гласных, то необходимо показать все те
формы, в которых это чередование осуществляется. Так,
в глаголах, оканчивающихся на задненебный в формах
2— 3 лица ед. числа и 2 лица множ, числа, следует ука­
зать и дополнительно форму 1 лица множ, числа (запр’ёч9,
запр'агу—  жбшь, -гут и 1 множ, числа —  запр'аг'бм).

Формы прошедшего времени приводятся тогда, когда
основа прошедшего времени отличается от основы инфи­
нитива (м'естй, м’ол, м'ела; гр’ест'й, гр'ебу, гребешь—
гр'об, гр'ебла,—  до), а также тогда, когда в них перехо­
дит ударение на окончание в формах женского рода, но
сохраняется в формах среднего рода и множественного
числа (скать, ску, скешь, прош. скал, скала, скало, скали)
и в возвратных глаголах, допускающих употребление
двояких форм.

В отличие от словарей современного литературного
языка, в дифференциальном диалектном словаре в силу
того, что лексика берется дифференцированно, нет воз­
можности в пределах одной словарной статьи привести
видовые соотношения. Видовые пары выступают само­
стоятельно в качестве заглавного слова.

По этой же причине сравнительные формы прилага­
тельных и наречий разрабатываются в самостоятельной
словарной статье.

Причастиям и деепричастиям в словаре посвящаются
самостоятельные словарные статьи.

При глаголах, требующих определенных косвенных
падежей, ставятся падежные вопросы. Падежные вопросы
ставятся и к отдельным значениям в тех случаях, когда
данное значение выступает только в каком-либо опреде­
ленном падеже.

Грамматическими пометами о принадлежности слова
к той или иной категории снабжаются следующие части233



речи: причастия и деепричастия (прич. страд., нрич.
действу дееприч.); числительные (числ. колич. и числ.
порядк., числ, собир.); местоимения (мест.); наречия
(нареч.); предлоги (предл.); частицы (част.); союзы (союз);
междометия (междом.).

При местоимениях могут быть также пометы, указы­
вающие на разряд (личн., притяж.^ относит, и т. п.).

При предлогах можно указывать также, с каким паде­
жом они употребляются. При союзах и частицах можно
приводить пометы, указывающие на принадлежность к
тому или иному разряду (противит,, усилит.) и т. д.

Для глаголов, кроме указанных, можно рекомендовать
следующие пометы: о виде — сов. или несов., для
указания на однократность и многократность однокр. и
многокр.; переходные глаголы также получают помету —
перех., непереходные — неиерех.^ безличные — безл.

При собирательных существительных возможна еще
помета — собир.

Кроме отдельных слов, в региональном диалектном
словаре дефференциального типа должен найти место
весь круг фразеологии, описанный выше (во вступитель­
ной части), так как он представляет собой часть лексикой
фразеологической системы говора. При этом необходимо
избрать определенный принцип размещения фразеологи­
ческих сочетаний в словаре, причем в словарной практике
известно несколько способов размещения фразеологии.
Так, иногда фразеологические сочетания помещают в
словарной статье того или иного слова, входящего в со­
став сочетания, за ромбом. Словом, в статью которого
помещают фразеологическое сочетание, может быть и
первое знаменательное слово фразеологического сочетания
или, иногда, — опорное слово, т. е. грамматический или
семантический центр сочетания.

В некоторых областных словарях фразеологические
единицы выносят в заголовок словарной статьи, помещая
их также либо на первое слово сочетания, либо на
избранное опорное слово (при этом оно часто дается и
на первое слово с отсылкой к толкованию)2.

2 См. А. П о д в ы с о ц к и й .  Словарь областного архангельского
наречия в его бытовом и этнографическом применении. СПб., 1885,
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лексическая система говора и будет представлена лишь
та ее часть, которая отличается от литературного языка.

Поэтому фразеологические сочетания в таком словаре,
очевидно, должны быть представлены двояким образом.
Фразеологический оборот, включающий в себя диалектное
слово, употребляющееся и вне данного оборота, поме­
щается в статье, посвященной этому слову (в разделе)
за ромбом или с пометой фраз (например, князёк — гре­
бень крыши; фраз, князёк подбивать — название обы­
чая: чтобы облегчить смерть забивают в гребень крыши
клин).

Если фразеологизм содержит несколько приводимых
в словаре диалектных слов, то его следует дать в сло­
варной статье того слова, которое является семантиче­
ской опорой сочетания, при остальных же словах дать
отсылку к толкованию фразеологизма.

В ряде случаев фразеологическое сочетание распола­
гается под словами, которым не будут посвящены от­
дельные словарные статьи, так как это либо слова, не
употребляющиеся вне данного сочетания, либо слова,
в своих свободных значениях совпадающие со словами
литературного языка.

Если фразеологический оборот содержит в себе слово,
употребляющееся только в данном сочетании, т. е. яв­
ляется неразложимой идиомой, это слово помещается в
алфавитном порядке с пометой: только в фраз, об.,
а затем толкуется фразеологизм (например: рень- только в
фраз. об.,рень дер тать — затаить зло против кого-нибудь;
ходью— только в фраз, об., ходью ходить — ходить,
постоянно, нейрерывно; ходью — указ, на интенсивность
действия; и т. п.).

Фразеологические сочетания как разложимые, так
и неразложимые, не имеющие в своем составе диалект­
ных слов, помещаются в словнике словаря после слова,
являющегося опорным для данного сочетания (если его
можно выделить), причем само это слово не толкуется»
так как значение его совпадает со значением этого же
слова в литературном языке, оно служит лишь указате­
лем фразеологизма, который помещается непосредственно
вслед за ним, после ромба или пометы: фраз. об. Осталь­
ные слова сочетания также включаются в алфавитный
порядок словаря, и при них дается отсылка к толкова­
нию фразеологизма.,
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Например, именные сочетания даются в словаре по
уточняющему и конкретизирующему определению (напри­
мер: печное место — под словом „печной'*, польский ко­
т ел— под словом „польский** и т. п.), глагольные соче­
тания— как под именным, так и под глагольным компо­
нентом (например: выйти в зятья — под словом „зять**,
валить холстиной — под словом „валить" и т. п.).

Если семантическую опору сочетания выделить нельзя,
его следует помещать под словом, являющимся грамма­
тической опорой сочетания (борону бить —  под словом
„бить", сбить хоря — под словом „сбить** и т. п,).

Идиомы с фиксированным порядком слов, в которых
нельзя выделить опорного слова, можно толковать под
первым по порядку словом (например: богатой рукой —
под словом „богатой", разрыв—трава — под словом „раз­
рыв", девья краса — под словом „девья" и т. п.).

Образные выражения, имеющие целостный смысл,
можно давать под первым по порядку словом (горелый
блин —  под словом „горелый", до белых мух —  под пред­
логом „до" и т. п.)>

Предложно-именные, сравнительные, союзные и т. п.
сочетания вследствие неизменного порядка слов .можно,
видимо, дать в словаре на первое по порядку слово,
т. е. на предлог или союз, так как фиксированная форма
имени не всегда позволяет определить исходный вид
опорного слова (на часъях, на карамбушках
и т. п.).

Если один из компонентов фразеологического соче­
тания может варьироваться, то такие варианты надо при­
вести в скобках. Например: на моих (наших, своих)
веках —  в течение жизни одного поколения.

Диалектные пословицы и поговорки следует вклю­
чать в областной словарь общего типа только в качестве
иллюстраций употребления того или иного местного
слова. Например: отрёпка — бедный, плохо одетый чело­
век; нйши атр'бпк'и н’и ропк'и (погов.).

Специально остановимся на вопросе о приведении
иллюстративного материала. В диалектном словаре, как
и в словаре литературного языка, нужно стремиться
к тому, чтобы каждое значение многозначного слова или
каждый перевод слов на лексику литературного языка
получили в словаре иллюстрацию в виде примеров из
записей говоров. Иллюстративный материал способствует
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раскрытию значения слова, являясь дополнительным сред­
ством его семантической характеристики.

Лучшими цитатами в областном словаре можно счи­
тать такие, которые одновременно и раскрывают сущ­
ность определяемого слова (или значения). Например,
диалектное слово сапуха в значении „сажа" может быть
удачно раскрыто при помощи такой цитаты: Сматр'й
ты фс'а в съпух'ё> ГТеч'н'ика нйдъ пазвйт', ач'й-
ст'ит* съпуху. Слово рахман’е н к ’ий в знач. „глупо­
ватый" с пометой ирон, хорошо иллюстрирует такая ци­
тата: рахман ънкъй ион, чуш пор'а> слдва путнава
н’и скбжа.

Цитаты даются в фонетической транскрипции с ука­
занием в круглых скобках населенного пункта (откуда
данный пример взят), номера тетради или блокнота и
страницы его.

Кроме того, иллюстративный материал должен преду­
сматривать и показ различных форм одного и того же
слова, в связи с этим, при прочих равных обстоятель­
ствах, предпочтение должно быть оказано примерам
с различными грамматическими формами. При приведе­
нии иллюстративных примеров в областном словаре же­
лательно подбирать их из деревень (сел), территориально
разобщенных между собой в пределах той диалектной
зоны, которая обследуется в словаре. При этом локаль­
ные пометы даются в конце каждой иллюстрации. Сле­
дует признать целесообразным ввести в конце каждой
словарной статьи перечень тех населенных пунктов,
в которых данное слово отмечено, указывая при насе­
ленных пунктах те номера значений, которые в них за­
фиксированы. В случае, если словарь строится на ма­
териале говоров более обширных территорий и при на­
личии повсеместного распространения данного значения
слова, вместо населенных пунктов можно указывать более
крупные административные единицы (районы, области
и т. п.).

Желательно, чтобы словарь содержал в себе также
сведения о словах, имеющих одинаковое значение, отра­
жал связь каждого значения слова с его синонимами или
антонимами, для чего в словаре должны быть даны со­
ответствующие перекрестные ссылки. Например, понятие
„дырки на платье, чулке" и т. п. в говоре д. Белой
Спас-Клепиковского р-на Рязанской области выражается
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Словами ямка и яроеха, причём последнее слово обозна­
чает только такую дырку, которая образовалась по шву
или рубцу. При толковании обоих этих слов, очень близ­
ких по значению, следует сделать соответствующие вза­
имные отсылки.

Так нужно поступить и по отношению к словам гу-
тарить, баять, шуметь, греметь, гудеть, выражающим
значения „говорить, высказываться" и т. п.

Суммируя сказанное, следует считать, что основными
элементами словарной статьи диалектного словаря, по-
видимому, могут быть следующие:

1. Заглавное слово с указанием места ударения.
2. Грамматическая характеристика слова с указанием

помет.
3. Стилистические или какие-либо иные пометы.
4. Толкование слов.
5. Иллюстративный материал.
6. Отсылки к другим словам, имеющим сходное зна­

чение.
7. Указатель населенных пунктов, где данное слово

отмечено.
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